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ВВЕДЕНИЕ 

Основная цель работы - подготовить национальный отчет по Венской конвенции об 

охране озонового слоя и Монреальского протокола по веществам, разрушающим 

озоновый слой за 2010 год  и  предоставление его Секретариату по озону.  

ОбъектамиМонреальского протокола являются антропогенные химические 

вещества, оказывающие влияние на химические и физические свойства озона: 

хлорсодержащие вещества полностью галоидированные алканы, например CCl4, CFCl3 

(ХФУ-11), CF2Cl2 (ХФУ-12), C2F3Cl3 (ХФУ-113), C2F4Cl2 (ХФУ-114), частично 

галоидированные алканы как CH3Cl, CHF2Cl (ХФУ-22), CH3CCl3, CHFCl2 (ХФУ-21), 

бромсодержащие вещества, например CF3Br. Все вышеперечисленные газы выступают в 

качестве источника стратосферных ClOx и BrOx, действие которых негативно влияет на 

озоновый слой.   

Выполнен следующий объем работы: 

1. Получены из Секретариата Конвенции последние требования по срокам и 

содержанию отчетности. 

2. Произведен сбор и анализ данных за 2010 год, согласно Монреальскому 

протоколу и поправок к нему по восьми группам регулируемых веществ: ХФУ и галлоны 

(группы I и II приложения А); полностью галоидированные ХФУ, четыреххлористый 

углерод (ЧХУ), метилхлороформ (МХФ), (группы I, II и III приложения В); ГХФУ и 

ГБФУ (группы I, II приложения С); бромистый метил (приложение Е). 

3. 21 сентября т.г. в Секретариат по озону был направленНациональный отчетпо 

Венской конвенции об охране озонового слоя и Монреальского протокола по веществам, 

разрушающим озоновый слой за 2010 год, 4 октября т.г., было получено подтверждение, 

что данные Казахстана были внесены в базу данных Секретариата по озону. 

При составлении отчетности руководствовались следующими 

документами:Инструкцией по заполнению форм отчетности, Руководством по 

предоставлению данных в рамках Монреальского протокола,которые были получены с 

сайта Секретариата по озону.  

Подготовлен отчет по обязательствам в рамках Монреальского протокола, 

согласован с Министерство охраны окружающей среды Республики Казахстан, переведен 

на английский язык (Приложение 6).  

В 2011 году Секретариат по озону в связи с экономией ресурсов инициировал 

переписку со Сторонами Протокола только в электронном виде, без использования 
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бумажных носителей (письмо из Секретариата, Приложение 5). В связи с этим Отчет 

будет отправлен в Секретариат по озону, в Секретариат Многостороннего фонда и 

Региональный офис ЮНЕП по Азии и Тихому океану на электронном носителе по 

следующимэлектронным адресам: 

 

OzoneSecretariat 

(Секретариат по озону) 

Mr. K. M. Sarma 

Executive Secretary 

The Secretariat for the Vienna Convention and the Montreal Protocol 

Email: ozoneinfo@unep.org 

Mr. Michael Graber 

Deputy Executive Secretary 

The Secretariat for the Vienna Convention and the Montreal Protocol 

Email: graberm@unep.org 

Website: http://www.unep.org/unep/secretar/ozone/home.htm or 

http://www.unep.ch/ozone/ 

 

Gerald Mutisya, Data Manager 

Ozone Secretariat, UNEP,  

P. O. Box 30552 - 00100 

Nairobi - Kenya. 

Tel (254-20) 762 4057:  

Fax: (254-20) 762 4691 / 4692 / 4693 

http://ozone.unep.org/ or http://montreal-protocol.org 

 

Multilateral Fund Secretariat 

(Секретариат Многостороннего фонда) 

Mr. Omar El-Arini 

Chief Officer 

Multilateral Fund for the Implementation of the Montreal Protocol 

Email: secretariat@unmfs.org 

 

(Региональный офис по Азии и Тихоокеанскому региону (РОАТ) 

http://www.unep.ch/ozone/
http://ozone.unep.org/
http://montreal-protocol.org/
mailto:secretariat@unmfs.org
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Mr. Thanavat Junchaya 

Regional Network Coordinator 

UNEP Regional Office for Asia and the Pacific 

10th floor, UN Building, Rajdamnern Avenue 

Bangkok 10200, Thailand 

Tel: (662) 288-2128 Fax: (662) 280-3829 

Email: junchaya.unescap@un.org 

 

Общие руководящие указания по заполнению форм отчетности и контактные адреса 

указаны в приложении 8. 
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 1 ОБЗОР ВЫПОЛНЕНИЯ РЕСПУБЛИКОЙ КАЗАХСТАН ОБЯЗАТЕЛЬСТВ 

ПО ВЕНСКОЙ КОНВЕНЦИИ ОБ ОХРАНЕ ОЗОНОВОГО СЛОЯ И 

МОНРЕАЛЬСКОГО ПРОТОКОЛА ПО ВЕЩЕСТВАМ, РАЗРУШАЮЩИМ 

ОЗОНОВЫЙ СЛОЙ 

 

В настоящее время Республика Казахстан является Стороной следующих 

международных соглашений в области охраны озонового слоя:  

Венская конвенция об охране озонового слоя 1985 г. Ратифицирована 196 

странами. Имеет рамочный характер и не накладывает конкретных обязательств на 

подписавшие ее Стороны в части сокращения производства и потребления 

озоноразрушающих веществ. Казахстан присоединился к Венской конвенции 30 октября 

1997 год (Закон Республики Казахстан от 30 октября 1997 г. N 177-I«О присоединении 

Республики Казахстан к Венской конвенции об охране озонового слоя»). Венская 

конвенция вступила в силу (для Казахстана и других сторон конвенции) - 26 августа 1998 

года, см. приложение 1. Сведения о ратификации. 

Монреальский протокол по веществам, разрушающим озоновый слой 1987 г. 

Ратифицирован 196 странами. Предусмотрены конкретные меры по сокращению 

производства и потребления ОРВ, к которым относятся содержащие хлор и/или бром 

органические вещества, широко используемые в качестве пропеллентов в бытовой и 

медицинской аэрозольной продукции, хладагентов и вспенивателей в холодильной 

технике, растворителей в электронном и точном машиностроении, вспенивателей в 

промышленности строительных материалов и автомобилестроении, а также 

дезинфицирующих и огнегасящих средств.Казахстан присоединился к Монреальскому 

протоколу 30 октября 1997 года (Закон Республики Казахстан от 30 октября 1997 г. N 176 

«О присоединении Республики Казахстан к Монреальскому Протоколу по веществам, 

разрушающим озоновый слой»). Монреальский протокол вступил в силу- 26 августа 1998 

года. 

Лондонская поправка к Монреальскому протоколу 1991 г. Принята 196 странами. 

Ужесточает сроки, предусмотренные Монреальским протоколом, добавлены в список 

запрещенных веществ галоны, четыреххлористый углерод и метилхлороформ.Казахстан 

присоединился к Лондонской поправке 7 мая 2007 года (Закон Республики Казахстан от 7 

мая 2001 года N 191 «О присоединении Республики Казахстан к Поправке к 

Монреальскому протоколу по веществам, разрушающим озоновый слой, Лондон, 27-29 
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июня 1990 года»). Поправка вступила в силу - 26 июля 2001 года. 

Копенгагенская поправка 1992 г. Принята 194 страной. Расширен список веществ, 

регулируемых Монреальским протоколом, за счет добавления галогенизированных 

растворителей и переходных химических веществ, известных как гидрохлофторуглероды, 

а также метилбромида.Казахстанратифицировал Копенгагенскую поправку Законом РК от 

6 апреля 2011 года № 426-IV. Поправка вступила в силу - 28 июня 2011 года,см. 

приложение 1 Сведения о ратификации. 

Монреальская поправка 1997 г. Принята 184 странами. Предусматривает создание 

глобальной системы лицензирования экспорта и импорта ОРВ, а также ужесточение 

графика сокращения производства и потребления метилбромида.Казахстанратифицировал 

Монреальскую поправку Законом РК от 6 апреля 2011 года № 426-IV. Поправка вступила 

в силу - 28 июня 2011 года, см. приложение1 Сведения о ратификации. 

Казахстан не присоединился к Пекинской поправке 1999 г. принятой 168 странами. 

Поправка вводит меры регулирования поэтапного сокращения производства 

гидрохлорфторуглеродов, а также хлорфторуглеродов и галонов для удовлетворения 

потребностей развивающихся стран.В настоящее время МИД РК одобрил присоединение 

Казахстана к Пекинской поправке. 

В приложении 1 представлены сведения о ратификации, присоединении Сторон к 

Венской конвенции, Монреальскому протоколу и поправок к Монреальскому протоколу. 

Необходимо отметить, что Казахстан классифицирован как Сторона, не 

действующаяв рамках пункта 1 статьи 5 Монреальского протокола, тоесть не является 

развивающейся страной для требований данного протокола и должна соблюдать 

обязательства наравне с развитыми странами. 

Несмотря на то, что после введения поправок и ужесточения графиков выведения из 

обращения регулируемых веществ Монреальский протокол приобрел очень сложный вид, 

он признан самым успешным из природоохранных международных соглашений. 

Благодаря мерам регулирования, введенным в действие его сторонами к 2000 году 

мировое производство озоноразрушающих веществ уже сократилось более чем на 85% по 

сравнению с уровнем 1986 г. Практически все страны мира ратифицировали 

Монреальский протокол, что говорит о важности участия в этом соглашении.  

Контроль за выполнением Монреальского протокола находится в ведении ЮНЕП 

(Программы ООН по окружающей среде). ЮНЕП поддерживает работу Озонового 

Секретариата, который находится в г. Найроби (Кения), Данные, которые Стороны 

http://online.prg.kz/?m=ShowLink&id=1001892570
http://online.prg.kz/?m=ShowLink&id=1001892570
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протокола предоставляют в Секретариат необходимы для обеспечения контроля за 

осуществлением поэтапного сокращения производства и потребления ОРВ. 

Секретариат по озону использует представляемые Сторонами данные для оценки 

соблюдения согласованных графиков сокращения ОРВ. 

После получения отчетов по данным от Сторон, Секретариат по озону осуществляет 

расчет уровней производства и потребления различных групп регулируемых веществ и 

представляет эту информацию на Совещание Сторон. На этой основе производится 

оценка соблюдения графиков поэтапного сокращения производства и потребления ОРВ, 

результаты которой по необходимости передаются Комитету по выполнению, в 

соответствии с процедурой о несоблюдении Монреальского протокола. 

 Потреблениеозоноразрушающих веществ, ОРС тонн 

Таблица: База данных, последнее обновление: среда, 25 октября 2011 г. В 12.37 

Прил-

е 
Группа наименование 2005 2006 2007 2008 2009 2010 

Базовый 

уровень 

A I ХФУ 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 1,206.2 

A II Галлоны 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 1,088.4 

B I Другие ХФУ 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 

B II Тетрахлорметан 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 54.6 

B III Метилхлороформ  0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.3 

C I ГХФУ 40.0 60.1 60.9 62.8 63.0 
 

39.5 

C II ГБФН 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0   

C III Бромхлорметан 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0   

E I Метилбромид 0.0 19.8 60.0 66.0 67.2 0.0 15.6 

 

Как видно из таблицы, Казахстан значительно увеличил потребление ГХФУ по 

сравнению с базовым годом. Тогда как в 2010 году сокращение потребления ГХФУ 

должно было быть сокращено на 75% и составить – 9,9 тонн ОРС 
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Таблица разрешенных и фактически ввезенных ОРВ в РК в 2010 году по данным природопользователей 

 

№ Название фирмы 
Разрешение/ 

Лицензия 

Количество ОРВ по 

разрешению/ 

лицензии 

Фактический вес  

ввезенного  вещества, по 

отчетам 

природопользователей 

1 ТОО «Trade Market Co» Лицензия № 100KZ10234000002 
ГХФУ 141b в количестве 31,6 

тонн 
- 

 ТОО «Trade Market Co» Лицензия № 100KZ10234000019 R-141b в количестве 160 тонн 160 тонн 

2 ТОО «West Way» Лицензия № 100KZ10234000009  R-22 в количестве 100 тонн 40 тонн 

3 ТОО  «Холод Экспо» Лицензия № 100KZ10234000013  
ГХФУ -22 в количестве 20000 

кг 
15 640 кг 

4 ТОО «Казахстанский Трубный Завод» Лицензия № 100KZ10234000031  
ГХФУ-141b  в количестве 200 

тонн 
40 тонн 

5 ТОО «OASIS ENGINEERING» 
Разрешение № 1 

от 13.01.2010 г. 
R-22 в количестве 20 000 кг. 15,640 тонн 

6 ТОО «Стекло Пласт» 
Разрешение № 70 

от 26.05.2010 г. 

ГХФУ – 141b  в количестве 2 

305 кг 
2 305 кг 

7 ТОО «Penoplex RK» Разрешение № 29 от 06.04.10г. R-22 в количестве 400 тонн 400 тонн 

8 ТОО «Атлант Сервис» 
Разрешение № 16 

от 11.03.2010 г. 
R-22 в количестве 20 000 кг. 9 520 кг 

9 ТОО «Титан - Алматы» г.  
Разрешение № 53 

от 19.04.2010 г. 
R – 22 в количестве 100 тонн 31 416 кг 

10 
ТОО «Хладокомплект» 

 
Лицензия № 100KZ10234000016  

R-22 в количестве  

31 008 кг. 
46 512 кг 

 Итого  1084, 913 тонн 761, 033 тонны 
 

 В том числе:  
ГХФУ – 141b 

ГХФУ -22    

  

393,905 тонн 

691,008 тонн 

 

202,305 тонн 

558,728 тонн 
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1.1. График Республики Казахстан по сокращению ОРВ 

Казахстан, как сторона, действующая в рамках статьи 5 Монреальского протокола, 

должна придерживаться графиков поэтапного сокращения ОРВ, представленных в 

таблице 1.1.1. 

 

Таблица 1.1.1 Графики поэтапного сокращения ОРВ в Казахстане 

Приложения Базовый уровень График сокращения результат 

Казахстан, как сторона Монреальского протокола 

А 1 (ХФУ) 1986 г. 07.1989 – замораживание 

1994 -75% 

1996 -100% 

 

Выполнено в 

соответствии с 

графиком, 

установленным в 

Решении XIII/19. А 2 (галлоны) 1986 г. 1992 – замораживание 

1994 – 100% 

Обязательства Казахстана после ратификации Лондонской поправки 

В 1 (ХФУ) 1989 1993 –20% 

1994 – 75% 

1996 – 100% 

 

Выполнено в 

соответствии с 

графиком, 

установленным в 

Решении XIII/19. В 2 

(тетрахлорметан) 

1989 1995 – 85% 

1996 – 100% 

 

В 3 

(метилхлороформ) 

1989 1993 –замораживание 

1994 – 50% 

1996 – 100% 

 

Обязательства Казахстана после ратификации Копенгагенской поправки 

С 1 (ГХФУ) 1989 

+ 2.8% от 

потребления 

ХФУ в 1989 

2010 – 75% 

2015 – 90% 

2020 -99,5% 

2030 – 100% 

С 2012 года в РК 

будут введены 

квоты на ввоз. 
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году 

С 2 (ГБФУ)  1996 – 100% Не ввозится 

Е 1 (Бромистый 

метил) 

1991 1995 – замораживание 

1999 – 25% 

2001 – 50% 

2003 – 70% 

2005 -100 

Выполнено в 2010 

году соответствии с 

графиком, 

установленным в 

Решении XIII/19. 

 

Из таблицы 1.1.1.в первую очередь четко видно, что начиная с 2004 года 

Республика перестала потреблять ОРВ приложений А и В. Хотя процесс замены ОРВ в 

Казахстане переходными веществами затянулся, тем не менее он осуществляется. Так как 

Казахстан ратифицировал Монреальский протокол в 2001 году, то сокращение 

потребление веществ приложения А и Б происходило по специальному графику, 

установленному Комитетом по исполнению. 

 

На рисунке 1.1.1 представлено графическое изображение сокращения потребления 

Гидрохлорфторуглеродов в процентном выражении, синяя линия. 

 

 

Рис. 1.1.1. График сокращения потребленияГидрохлорфторуглеродов в Казахстане в 

процентах от базового уровня, синяя линия 
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На рисунке 1.1.2 представлено графическое изображение сокращения потребления 

Гидрохлорфторуглеродов в период 1990 – 2010 гг. 

 

 

 

 

 

Рис. 1.1.2 График ввоза в Республику Казахстан Гидрохлорфторуглеродов  

1990 – 2010гг., тонн 

В связи с тем, что к 2015 годунеобходимо сократить 

потреблениеГидрохлорфторуглеродов на 99,5% предлагаем установить квоты на ввоз 

ГХФУ в следующих размерах: 

2010 г. – 761 тонн; 

2012г.  – 1300 тонн; 

2013г.  – 700 тонн; 

2014г. – 200 тонн; 

2015г. – 10 тонн; 

2020г. – 10 тонн; 

2030г. – 0 тонн. 
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На рисунке 1.1.3 представлено графическое изображение сокращения ввоза 

Гидрохлорфторуглеродов в период с 2010 до 2030 года. 

 

Рис.1.1.3 График сокращения Гидрохлорфторуглеродов 2010 – 2030 гг., тонн 

 

В подготовке отчета были использованы научные работы РГП Казниэк, работы 

Центра по изменению климата, по их экспертным оценкам в Казахстан ввозится 

метилбромид для обработки зерновых культур. По данным Комитета экологического 

регулирования и контроля, с 2004 года ни одна организация не получила разрешения на 

ввоз в Казахстан метилбромида. Данные экспертных оценок по потреблению ОРВ 

представлены в таблице 1.1.2. 
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Таблица 1.1.2. Потребление озоноразрушающих веществ по экспертным оценкам 

Вещество  Единица 1990 1995 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 

ХФУ  

тонна 

1,214 н/д 523,9 290 112 30,4 11,2 0 0 0 0 0   

Галоны  229,7 н/д 2,2 1,2 0,4 0 0 0 0 0 0 0   

Другие 

полностью 

галоидированные 

ХФУ  

0 н/д 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0   

Тетрахлорметан  47,6 н/д 1,5 0,5 0 0 0 0 0 0 0 0   

Метилхлороформ  2,9 н/д 0,22 0,1 0 0 0 0 0 0 0 0   

ГХФУ  9 н/д 421 505,5 410 453,5 647 608 1000 1056 1065 1067 1084, 913 * 

ГБФУ  0 н/д 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0   

Бромхлорметан  0 н/д 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0   

Метилбромид 50 н/д 28,2 0 0 0 0 0 33 100 110 112   

* по данным  разрешений Комитета экологического регулирования и контроля.
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Таблица1.1.2 наглядно демонстрирует, как менялась ситуация за последние 

двадцать лет на рынке ОРВ. Кроме того, таблица показывает, что изменилось с момента 

отказа от ОРВ Приложений А и В в 2004 году. Можно видеть, что роль переходных 

веществ, начиная с 2000 года, начала расти. После полного отказа от применения 

упомянутых веществ, в 2010 году произошел  резкий спрос на вещества приложения С.  

 

1.2.Поправка к Монреальскому протоколу 

В соответствии с пунктом 2 статьи 9 Венской конвенции об охране озонового слоя, 

Секретариат распространил совместное предложение, представленное Канадой, Мексикой 

и Соединенными Штатами Америки, о внесении поправки в Монреальский протокол 

относительно поэтапного сокращения гидрофторуглеродов. Текст поправки, представлен 

в приложении 11. 

Североамериканское представление по ГФУ к Монреальскому протоколу  

Ключевые элементы североамериканского предложения предусматривают:  

Включение 20 ГФУ в новое приложение F к Протоколу (в том числе двух веществ, 

иногда именуемых как ГФО).  

Признание того, что альтернатив всем видам применения ГФУ может не 

существовать, и применение в силу этого механизма постепенного сокращения до 

стабильного уровня вместо механизма полного отказа.  

Введение положений для постепенного сокращения производства и потребления 

развитыми странами (не действующими в рамках статьи 5) и развивающимися странами 

(статья 5) (см. диаграмму ниже).  

- Базовый уровень для стран, действующих в рамках статьи 5, рассчитывается на 

основе усредненных значений, соответственно, потребления и производства ГХФУ за 

2005-2008 годы, с учетом ограниченности данных по ГФУ в некоторых странах.  

- Для стран, не действующих в рамках статьи 5, базовый уровень определяется в 

результате сложения ГФУ с 85 процентами от усредненных значений, соответственно, 

потребления и производства ГХФУ за 2005-2008 годы.  



 

 

 

26 

 

 

 

Использование взвешенных показателей на основе потенциала глобального 

потепления для ГХФУ и ГФУ в отличие от обычной для Монреальского протокола 

практики использования коэффициентов озоноразрушающей способности.  

Включение положений, ограничивающих выбросы ГФУ-23 как побочных продуктов 

в результате производства ГХФУ-22 на каждой производственной линии начиная с 2014 

года. Эти положения касаются производственных линий, не имеющих утвержденного в 

рамках Механизма чистого развития проекта по контролю за выбросами ГФУ-23.  

Введение обязательного лицензирования импорта и экспорта ГФУ, а также 

запрещение импорта и экспорта в страны, не являющиеся Сторонами.  

Требование отчетности о производстве и потреблении ГФУ, а также о выбросах 

побочных продуктов ГФУ-23.  

Возможность получения из Многостороннего фонда для осуществления 

Монреальского протокола финансирования для поэтапного сокращения производства и 

потребления ГФУ, а также сокращения выбросов побочных продуктов ГФУ-23.  

 

Совокупный экологический эффект  

По оценкам правительства США, совокупный положительный эффект от 

предложения о внесении поправки в общей сложности равен сокращению более 98 000 

млн. метрических тонн эквивалента двуокиси углерода (MMT CO2 eq) к 2050 году.  

- Совокупный положительный эффект от поэтапного сокращения ГФУ равен 

сокращению 2 700 MMT CO2 eq к 2020 году и около 87 200 MMT CO2 eq к 2050 году.  
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- Совокупный положительный эффект от контроля за выбросами ГФУ-23 как 

побочного продукта составляет еще 1300 MMT CO2 eq к 2020 году и 11 600 MMT CO2 eq 

к 2050 году.  

 

Связь с поэтапным отказом от ГХФУ:  

Поправка разработана таким образом, чтобы быть совместимой с поэтапным отказом 

от ГХФУ.  

В предложении признается, что ГФУ являются альтернативами многих 

существующих видов применения ГХФУ, поэтому базовые уровни устанавливаются 

таким образом, чтобы учесть определенную степень перехода от ГХФУ к ГФУ.  

Использование набора известных альтернативных химических веществ, новых 

технологий и улучшение методов переработки/обращения может привести к 

существенному сокращению потребления ГФУ, одновременно оказывая поддержку 

поэтапному отказу от ГХФУ.  

 

Связь с Рамочной конвенцией Организации Объединенных Наций об 

изменении климата (РКИКООН):  

Данное предложение призвано поддержать всеобщие глобальные усилия с целью 

защиты климатической системы.  

Предложение предусматривает внесение поправки в Монреальский протокол и 

может быть дополнено соответствующим решением РКИКООН, подтверждающим 

подход, используемый Монреальским протоколом.  

Предложение оставляет неизменными положения РКИКООН/Киотского протокола, 

регулирующие выбросы ГФУ. Стороны могут выполнять обязательства по 

Монреальскому протоколу для соблюдения некоторых обязательств в рамках РКИКООН.  

 

1.3 Несоблюдение Казахстаном Монреальского протокола 

Казахстан три раза упоминался в решениях Комитета по выполнению в соответствии 

с процедурой о несоблюдении Монреальского протокола. 

Первый раз в 2001 году на тринадцатом освещении сторон Монреальского 

протокола по веществам, разрушающим озоновый слой, которое состоялось в г.Коломбо 

16-19 октября. 

Было отмечено, чтов период с 1998 годапо 2000 год, Казахстан не выполняет 

своиобязательства по регулированию врамках статей 2А-2Е Монреальского протокола. 
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Решением XIII/19. Соблюдение положений Монреальского протокола Казахстаном, 

были предписаны следующие обязательства: 

1) сократить потребление ХФУ до 162тонн ОРС в2002 календарном году; 

2) сократить потребление ХФУ до 54тонн ОРСв 2003 году; 

3) прекратитьпотребление ХФУ к 1января 2004 года (за исключением основных видов 

применения, разрешенныхСторонами); 

4) создать к1 января 2003 годасистему лицензирования импортаи экспорта ОРВ; 

5) создать к1 января 2003 годазапрет на импортоборудования с использованием ОРВ; 

6) сократить потребление галонов до5,08 тонны ОРСв 2002 календарном году; 

7) прекратить потребление галоновк 1 января2003 года; 

8) прекратитьпотребление тетрахлорметанаи метилхлороформак 1 января2002 года; 

9) сократить потребление бромистого метила до 2,7тонны ОРСв 2002 календарном 

году; 

10) сократить потребление бромистого метила до 0,44тонны ОРСв 2003 календарном 

году; 

11) отказаться от потребления бромистогометила к 1января 2004 года. 

В решенииXIII/19, Казахстану было дано предупреждение, что в случае, еслистрана 

не выполнитобязательств, указанных выше, в установленные сроки, Стороны рассмотрят 

меры, в соответствии с пунктомС указанногоперечня мер.Эти меры могут 

включатьдействия, предусмотренные в статье 4, и направленные на обеспечение того, что 

поставкаконтролируемых веществ приложений А и В, которые являются объектом 

несоблюденияобязательств, были прекращеныи чтобы экспортирующиеСтороны 

неспособствовали дальнейшейситуациинесоблюдения. Т.е. всем странам экспортерам 

ОРВ будет предложено прекратить продажу веществ приложений А и В Казахстану. 

Стороны Протокола просили Казахстан представить Секретариату по озону полный 

текст с описанием его страновой программы и последующие обновленные тексты.  

Национальная программа Республики Казахстан по изъятию озоноразрушающих 

веществ из использования была разработана, но не утверждена и не вошла ни в какие 

республиканские программы. 

Период действия Национальной программы: 2000-2004 гг. 

 

Таблица 1.1. Сроки изъятия 

Вещество Текущее 

потребление в 1998 

году, тонн ОРС 

Планируемое 

полное 

потребление до 

изъятия, тонн 

ОРС 

Планируемый 

год изъятия 
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Приложение А, 

группа I 

1079,9 2915,6 2004 

ХФУ-12 657,78 1776 2004 

ХФУ-11 150,0 405 2004 

ХФУ-13 0,02 0,02 2000 

ХФУ-113 272,1 734,6 2004 

Приложение А, 

группа П 

169,5 403,3 2003 

Галон 1211 37,1 88,3 2003 

Галон 2402 132,4 315,0 2003 

Приложение В, 

группы П и III 

19,5 31,2 2001 

ЧФУ 19,0 30,4 2001 

МХФ 0,5 0,8 2001 

ВСЕГО ДЛЯ 

ПРИЛОЖЕНИЙ А и 

В 

1268,9 3350,1 2001 

Приложение С, 

группа I 

5,99 15,2 В 

соответствии с 

датами 

Монреальског

о протокола и 

его поправок 

ГХФУ-22 5,99 76 

Приложение Е, 

группа II 

30 117,4 В 

соответствии с 

датами 

Монреальског

о протокола и 

его поправок 

В 

соответствии с 

датами 

Монреальског

о протокола и 

его поправок 

Метилбромид 30 76 

Всего 1304,87 3441,4  

  

Выполнение обязательств, указанных в решении РешениеXIII/19 

 

№ 

 

обязательство 

 

Результат выполнения 

1.  сократить потребление ХФУ до 162тонн 

ОРС в2002 календарном году; 

Выполнено 

2.  сократить потребление ХФУ до 54тонн 

ОРСв 2003 году; 

Выполнено 

3.  прекратитьпотребление ХФУ к 1января 

2004 года (за исключением основных 

видов применения, 

разрешенныхСторонами); 

Не выполнено,  

выполнено в 2005 году 

4.  создать к1 января 2003 годасистему постановление Правительства 
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лицензирования импортаи экспорта ОРВ; РК№19 от 8 января 2004 года о 

введении системы лицензирования 

на импорт, экспорт ОРВ и на 

детальность связанную с 

производством, ремонтом и 

монтажом оборудования 

использующих ОРВ. Которое было 

пересмотрено и обновлено новым 

Постановлением Правительства 

№508 от 18 июня 2007 года. 

В настоящее время импорт/экспорт 

ОРВ регулируется таможенным 

Кодексом Таможенного Союза. 

5.  создать к1 января 2003 годазапрет на 

импортоборудования с использованием 

ОРВ; 

Постановление №617 от 22 июня 

2005 года. 

6.  сократить потребление галонов до5,08 

тонны ОРСв 2002 календарном году; 

Выполнено 

7.  прекратить потребление галоновк 1 

января2003 года; 

Выполнено 

8.  прекратитьпотребление тетрахлорметанаи 

метилхлороформак 1 января2002 года; 

Выполнено 

9.  сократить потребление бромистого метила 

до 2,7тонны ОРСв 2002 календарном году 

Выполнено 

10.  сократить потребление бромистого метила 

до 0,44тонны ОРСв 2003 календарном году 

Выполнено 

11.  отказаться от потребления 

бромистогометила к 1января 2004 года. 

Выполнено 

 

Второй раз Казахстан упоминался на семнадцатом Совещании Сторон 

Монреальского протокола в Дакаре, 12-16 декабря 2005 года в РешениеXVII/35: 

Потенциальная возможность несоблюденияКазахстаном в 2004 году графика 

потреблениярегулируемых веществ, включенных в группу I (ХФУ), и просьба о 

представленииплана действий.  

В решении было отмечено,  что Казахстан представил пландействий, по 



 

 

 

31 

 

обеспечениюего скорейшего возвращениев режим соблюдения. 

Однако, отмечена обеспокоенность, что в представленных Казахстаном данныхо 

годовом потреблениирегулируемых веществ, включенных в Приложение А, группу I 

(ХФУ), в 2004 году потребление составило11,2 ОРС-тонны, что не согласуется с 

обязательствомСтороны, изложенным врешении 

XIII/19сократитьпотреблениерегулируемых веществ, включенных в Приложение А, 

группу I (ХФУ), до нуляв 2004 году; 

Отметить далеес обеспокоенностью, чтоКазахстан не представилКомитету по 

выполнениютребуемые разъясненияпо поводу этого отклонения, и настоятельно 

призватьСторону представитьэту информацию,вместе с докладом по данным 

обозоноразрушающихвеществах за 2005 год, и представить доклад освоих действиях, 

также содержащихся врешении XIII/19, повведению запрета наимпорт оборудования 

использующегоозоноразрушающиевещества, в срочном порядке, своевременно для 

рассмотренияКомитетом наего следующем совещании. 

С 2005 по 2007 годы за счет республиканского бюджета выполнены следующие 

научные исследования по изучению и предупреждению разрушения озонового слоя: 

Исследования по изучению динамики состояния озонового слоя над Казахстаном и 

разработаны меры по предупреждению негативных последствий влияния на него; 

Усовершенствованы методические подходы к оценке и прогнозированию 

потребления озоноразрушающих веществ (ОРВ) в Казахстане; 

Разработаны системы мониторинга импорта и потребления ОРВ, а также управления 

сокращением процесса потребления ОРВ; выявлены причины роста потребления  ОРВ;  

Разработан национальный кадастр ОРВ в Казахстане; 

Произведена оценка влияния физических и химических процессов на озоновый слой 

Земли, а также изменение состояния озонового слоя, особенно изменения 

ультрафиолетового, солнечного излучения на здоровье человека и другие живые 

организмы, климат, природные и искусственные материалы, используемые человеком. 

Как видно из таблицы 1.2. Потребление озоноразрушающих веществ, Казахстан с 

2005 года прекратил потребление ХФУ, чем выполнил предписание в  решении XIII/19. 

Третий раз Казахстан упоминался на двадцать втором Совещании Сторон 

Монреальского протокола в Бангкоке, 8-12 ноября 2010 года в решении Комитета по 

выполнению, пункт 128, касательно экспорта ГХФУ в Казахстан. В соответствии с 

положениями Монреальского протокола, регулирующими торговлю ГХФУ  в конце 2010 

года Казахстан еще не присоединился (не ратифицировал) Копенгагенскую, 

Монреальскую и Пекинскую поправки и по правилам Монреальского протокола страны, 
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ратифицировавшие протокол, не могут продавать и покупать ОРВ в странах, не 

подписавших его. Поэтому, Казахстану было настоятельно рекомендовано 

присоединиться к поправкам и на законных основаниях участвовать в торговле со 

Сторонами Протокола и осуществлять меры по поэтапному отказу от озоноразрушающих 

веществ, перечисленных в этих поправках. 

ПоправкакМонреальскому протоколу по веществам, разрушающим озоновый слой, 

принятая в Копенгагене 23-25 ноября 1992 года, и Поправкак Монреальскому протоколу 

по веществам, разрушающим озоновый слой, принятая в Монреале 15-17 сентября 1997 

года ратифицированы ЗакономРК от 6 апреля 2011 года № 426-IV. 

Поправки вступают в силу в отношении любой другой Стороны Протокола на 

девяностый день после сдачи на хранение документа о ратификации, принятии или 

одобрении. 28 июня 2011 года Копенгагенская и Монреальская поправки вступили в силу 

(Приложение 1, сведения о ратификации). 

Полный текст решений Комитета по выполнению приведен в приложении 7. 

Существует риск еще раз быть упомянутым в решениях о несоответствии в связи с 

не ратификацией Казахстаном Пекинской поправки к Монреальскому протоколу. Также 

существует опасность, что эти санкции также будут применены  к России и Белоруссии, 

которые ратифицировали все поправки, в связи с тем, что они осуществляют  поставки 

ОРВ в Казахстан. Так как согласно Монреальскому протоколу страны ратифицировавшие 

поправки не имеют права перемещать вещества в страны не ратифицировавшие поправки 

  

http://online.prg.kz/?m=ShowLink&id=1001892570
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2. ТРЕБОВАНИЯ К ПРЕДОСТАВЛЕНИЮ ОТЧЕТНОСТИВ СЕКРЕТАРИАТ 

ПО ОЗОНУ 

Предоставление данных является юридическим обязательством сторон 

Монреальского протокола. 

В соответствии с Законом Республики Казахстан от 7 мая 2001 года N 191 ст.7 п.3, 

данные по ОРВ направляются в Секретариат по озону не позднее чем через девять 

месяцев после окончания года, к которому относятся такие данные. То есть, все Стороны 

обязаны отчитаться по импорту, экспорту, производству и уничтожению ОРВ до 30 

сентября т.г. (это крайний срок) данными за предыдущий год.   

Однако необходимо отметить, что согласно Решению XV/15, принятому на 

пятнадцатом совещании Сторон Монреальского протокола по веществам, разрушающим 

озоновый слой,настоятельно рекомендуется Сторонам представлять данные о 

потреблении и производстве ОРВ до 30 июня каждого года. В 2010 году 68 Сторон из 196 

представали данные за 2009 год в срок до 30 июня. 

В соответствии со статьей 9 Монреальского протокола, в течение двух лет после 

вступления в силу для страны настоящего Протокола и затем раз в два года каждая 

Сторона представляет Секретариату краткий отчет о мероприятиях, проведенных ею в 

соответствии с настоящей статьей. 

Отчет должен содержать краткие сведения в следующих аспектах: 

1. внедрение наиболее совершенной технологии для улучшения безопасного 

хранения, утилизации, рециркуляции или уничтожения регулируемых веществ 

или сокращения иным образом их выбросов; 

2. внедрение возможных заменителей регулируемых веществ, содержащих их 

продуктов и продуктов, производимых на их основе;  

3. затраты и выгоды в связи с применением соответствующих стратегий 

регулирования. 

4. мероприятия по обеспечению более глубокого понимания общественностью 

экологических последствий выбросов регулируемых веществ и других веществ, 

разрушающих озоновый слой. 

Казахстан сдает двухгодичные отчеты в следующие годы: в 2012 году (за 2010-

2011гг.); в 2014 году (за 2012-2013гг.); в 2016 году (за 2014-2015гг.) и т.д. 

Согласно Монреальскому протоколу и поправок к нему отчетность предоставляется 

по восьми группам регулируемых веществ:  ХФУ и галлоны (группы I и II приложения А); 

полностью галоидированные ХФУ, четыреххлористый углерод (ЧХУ), метилхлороформ 

(МХФ), (группы I, II и III приложения В); ГХФУ и ГБФУ (группы I, II приложения С); 



 

 

 

34 

 

бромистый метил (приложение Е). 

Так как Казахстан обязан предоставлять информацию по всем выше перечисленным 

веществам, в Секретариат по озону предоставляются 5 форм отчетности (Приложение 4): 

Форма 1 – Ввоз; 

Форма 2 – Вывоз; 

Форма 3 – Производство; 

Форма 4 –Данные о количестве уничтоженных веществ; 

Форма 5 – Данные о ввозе из стран не являющимися Сторонами протокола и вывозе 

в эти страны.  

Ситуация в Казахстане по применению ОРВ описана в главе «Объем потребления 

ОРВ и виды потребления», из чего следует, что Казахстан должен заполнять только 

Форму 1 Ввоз, так как производство ОРВ в республике отсутствует, а завозится из стран 

Сторон протокола (Россия, Китай, Украина, Белоруссия и т.д.). 

Все Стороны должны предоставлять данные за все годы, начиная с года вступления 

в силу Протокола для страны. Кроме того необходимо предоставлять данные за 1986 год, 

1995 -1997 годы (по веществам, указанным в приложении А); за 1989 год, 1998-2000 годы 

(по веществам, указанным в приложении В и С); за 1991 год, 1995-1998 годы (по веществу 

в приложении Е). Данные за эти годы используются для определения базовых уровней для 

режимов регулирования. 

Данные за 1986, 1989, 1991 годы необходимо представить в течении трех месяцев со 

дня вступления в силу Протокола или поправок к нему. Казахстаном были представлены 

данные в срок. 

Методика сбора информации основана на данных из разрешений, выданных 

природопользователям в соответствии с Правилами выдачи разрешений на импорт, 

экспорт озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции, производство работ с 

использованием озоноразрушающих веществ, ремонт, монтаж, обслуживание 

оборудования, содержащего озоноразрушающие вещества, утвержденными 

Постановлением Правительства Республики Казахстан от 18 июня 2007 года N 508. 

Отчет за 2010 год в Секретариат по озону представлен в Приложении 6. 
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3. СИСТЕМА ЛИЦЕНЗИРОВАНИЯ ОРВ В СВЯЗИ СО ВСТУПЛЕНИЕМ 

КАЗАХСТАНА В ТАМОЖЕННЫЙ СОЮЗ 

В соответствии с Протоколом от 21 июня 2011 г. № 40 очередного заседания 

подгруппы «Озоноразрушающие вещества, опасные отходы и ядовитые вещества» в 

рамках экспертной группы «По вопросам применения запретов и ограничений 

неэкономического характера во взаимной торговле государств-членов Таможенного 

союза» нами был рассмотрен проект Соглашения «О порядке трансграничного 

перемещения озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции, Приложение 10.  

Мы провели анализ данного проекта Соглашения и дали, следующие рекомендации: 

Межгосударственное соглашение имеет приоритет перед национальным 

законодательством и должно способствовать упрощению взаимодействия участников 

экономической деятельности в рамках Таможенного союза. Поэтому, предлагаем убрать 

из текстов всех трех проектов соглашений слова «национальное законодательство». Так 

же Таможенный союз предполагает работу по гармонизации национальных 

законодательств. Необходимо разработать единые требования для стран Таможенного 

союза по трансграничному перемещению ОРВ, по перевозке опасных отходов и ядовитых 

веществ. 

Предлагаем точно определится с видом разрешительного документа на ввоз/вывоз 

ОРВ, например, лицензия. 

Соглашение носит рамочный характер и дублирует уже существующие соглашения 

Таможенного союза и не вносит ясности в национальные законодательства. 

 

 Таблица замечанийк Соглашению О порядке трансграничного перемещения 

озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции а так же взаимодействия между 

государствами-членами Таможенного союза во взаимной торговле 

№ Старая редакция Новая редакция Комментарии 

1.  Ст.4 Дополнить абзацем:  

Пограничные органы 

государств – членов 

Таможенного Союза 

осуществляют 

государственный контроль 

на государственной границе. 

Нет ясности какой 

государственнй орган членов 

Таможенного союза будет 

вести контроль на внутренних 

границах членов 

ТС.Единственный возможный 

вариант на сегодняшний день 

– это пограничные органы.  

2.  Ст.5 второй абзац Разрешительный документ Необходимо установить 
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выдается заявителю в 

течение месяца. 

единый срок выдачи 

разрешительных документов. 

3.  Ст.10 Второй абзац убрать Соглашение должно 

способствовать гармонизации 

национальных 

законодательств. 

4.  Ст.18 Убрать первый абзац Соглашение имеет приоритет 

перед национальным 

законодательством. 

5.  Добавить статью в следующей редакции: 

Отчитывающий орган 

публикует на своем 

официальном веб-сайте 

информацию: 

Сводные данные о 

выданных разрешениях на 

ввоз/вывоз/производство 

озоноразрушающих веществ 

в соответствии с 

приложением 1 -2 

настоящего соглашения; 

Данные о допустимом 

уровне потребления 

озоноразрушающих веществ, 

установленных 

Монреальским протоколом. 

О прекращении выдачи 

разрешительных документов 

на ввоз озоноразрушающих 

веществ; 

Правила по получению 

разрешительных документов 

и сдачи отчетности. 

 

Участники экономической 

деятельности и НПО должны 

иметь легкий доступ к 

информации по ОРВ. 

6.  Приложение 1 Добавить слова «с  
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столбцы 7 и 8 расшифровкой по 

веществам» 

 

Из всего приведенного списка предложений было принято только последнее. Как нам 

объяснили в Комитете экологического регулирования и контроля, Республика Белорусь и 

Российская Федерация не идут на предложения Казахстана создать единые правила 

трансграничного перемещения озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции в 

рамках Таможенного союза. Поэтому взаимодействие между государствами-членами 

Таможенного союза в части трансграничного перемещения озоноразрушающих веществ и 

содержащей их продукции, несмотря на готовящееся Соглашение, остается на прежнем 

национальном уровне. 

Остается главный вопрос открытым – какой государственный орган, вместо 

таможенного, будет  контролировать ввоз и вывоз ОРВ из  одной страны таможенного 

союза в другую.  

На сайте Программы ―Озон экшн‖ UNEP DTIE 

http://www.unep.fr/ozonaction/library/tradenames/main.asp. размещена информация о составе 

смесей, содержащих ОРВ, их коммерческие торговые названия химических продуктов, 

содержащих ОРВ, Эта всемирная база данных разработана, чтобы помочь таможенным 

служащим и Национальным офисам по озону контролировать ввоз и вывоз ОРВ и 

предотвращать незаконную торговлю данными веществами. 
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4 ОТЧЕТ КАЗАХСТАНА О МЕРОПРИЯТИЯХ ПО ПРОВЕДЕННЫМ 

ИССЛЕДОВАНИЯМ, РАЗРАБОТКАМ И ИНФОРМИРОВАНИИ 

ОБЩЕСТВЕННОСТИ ЗА 2010 ГОД 

В соответствии со статьей 9 Монреальского протокола, в течение двух лет после 

вступления в силу для страны настоящего Протокола и затем раз в два года каждая 

Сторона представляет Секретариату краткий отчет о мероприятиях, проведенных ею в 

соответствии с настоящей статьей. 

Отчет должен содержать краткие сведения в следующих аспектах: 

1. внедрение наиболее совершенной технологии для улучшения безопасного 

хранения, утилизации, рециркуляции или уничтожения регулируемых веществ 

или сокращения иным образом их выбросов; 

2. внедрение возможных заменителей регулируемых веществ, содержащих их 

продуктов и продуктов, производимых на их основе;  

3. затраты и выгоды в связи с применением соответствующих стратегий 

регулирования. 

4. мероприятия по обеспечению более глубокого понимания общественностью 

экологических последствий выбросов регулируемых веществ и других веществ, 

разрушающих озоновый слой. 

Краткий отчето мероприятиях попроведенным исследованиям, разработкам и 

информировании общественности в период 2010-2011гг. согласно Решению XV/15, 

принятому на пятнадцатом совещании Сторон Монреальского протокола по веществам, 

разрушающим озоновый слой,настоятельно рекомендуется представить в Озоновый 

секретариат до 30 июня 2012 года, крайний срок предоставления отчета – до 30 сентября 

2012 года.  

 

 Отчет Казахстана о мероприятиях по проведенным исследованиям, 

разработкам и информировании общественности за 2010 год 

Внедрение наиболее совершенной технологии для улучшения безопасного хранения, 

утилизации, рециркуляции или уничтожения регулируемых веществ или сокращения иным 

образом их выбросов 

В 2010 году был принят Закон Республики Казахстан «О внесении изменений и 

дополнений в некоторые законодательные акты Республики Казахстан по экологическим 

вопросам», в частности в Экологический Кодекс РК. Законодательно закреплено 

определение термину - утилизация озоноразрушающих веществ – комплекс мероприятий, 

направленных на сбор и хранение озоноразрушающих веществ, извлекаемых из 
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механизмов, оборудования, контейнеров и других устройств в ходе их технического 

обслуживания или перед списанием, в целях повторного использованияили 

обезвреживания озоноразрушающих веществ, не подлежащих восстановлению.  Так же 

законодательно закреплено определение – обезвреживание озоноразрушающих веществ – 

устранение опасных свойств озоноразрушающих веществ посредством разрушения, 

приводящего их к постоянной трансформации или разложению на компоненты, не 

оказывающие вредного воздействия на окружающую среду, включая озоновый слой. 

Доработана Глава 45. Экологического Кодекса «Государственное регулирование 

деятельности в сфере выбросов парниковых газов и озоноразрушающих веществ». Так, в  

целях государственного регулирования и потребления озоноразрушающих веществ 

устанавливаются лимиты (квоты) предельно допустимых выбросов и потребления 

озоноразрушающих веществ. Лимиты (квоты) потребления озоноразрушающих веществ 

устанавливаются уполномоченным органом в области охраны окружающей среды в 

соответствии с международным договором, ратифицированным Республики Казахстан, по 

веществам, разрушающим озоновый слой. 

Юридические лица и индивидуальные предприниматели, производящие, 

импортирующие и (или) экспортирующие озоноразрушающие  вещества и (или) 

продукцию, содержащую озоноразрушающие вещества, обязаны: 

1) наносить на продукцию надпись «разрушает озоновый слой» и отчетливо 

маркировать аналогичной надписью упаковку, в которой хранятся либо перевозятся 

озоноразрушающие вещества или продукция, содержащая озоноразрушающие вещества; 

2) обеспечивать их безопасное хранение и транспортировку; 

3) указывать в товаросопроводительной документации наименование и количество 

озоноразрушающих веществ, включая вещества, содержащиеся в продукции; 

4) разрабатывать и выполнять мероприятия по сбору озоноразрушающих веществ и 

их хранению в герметичной таре в целях утилизации и (или) обезвреживания. 

4. Запрещается проектирование, реконструкция, техническое перевооружение, 

расширение, новое строительство объектов с  использованием  технологий, оборудования, 

веществ и материалов, предусматривающих   обращение с озоноразрушающими 

веществами, включенными в перечни озоноразрушающих веществ, ограниченных или 

запрещенных для потребления в Республике Казахстан, за исключением объектов, 

предназначенных для утилизации и (или) обезвреживания таких озоноразрушающих 

веществ. 

 

Внедрение возможных заменителей регулируемых веществ, содержащих их 
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продуктов и продуктов, производимых на их основе  

По официальным данным Министерства сельского хозяйства Республики Казахстан 

(приложение 13) в 2010 году в Республике Казахстан для фумигациизерна при 

транспортировке и хранении вместо бромистого метила применялись препараты:фосфин 

(фосфористый водород, гидрид фосфора, по номенклатуре IUPAC — фосфан РН3) — 

бесцветный, очень ядовитый, довольно неустойчивый газ со специфическим запахом 

гнилой рыбыи магфос (оксид алюминия). 

 

Затраты и выгоды в связи с применением соответствующих стратегий 

регулирования 

В рамках научно-исследовательских работ по реализации отраслевой 

Программы "Жасыл даму на 2010-2014 годы" в 2010 году была проведена работа по 

Оценке современного развития секторовпотребителей озоноразрушающих веществ и 

ихвоздействие на озоновый слой и измененияклимата. Возможности адаптации секторов к 

мерам,принимаемым для выполнения обязательств поМонреальскому протоколу, с 

разработкойэколого-экономической оценки эффективности мерпо сокращению 

озоноразрушающих веществ. Стоимость данных исследований составила – 10 600 

млн.тенге или 70,7 тыс. долларов США.Согласно поставленным в технической 

спецификации задачам, была получена информация по потреблению озоноразрушающих 

веществ в Казахстане в 2009 году и собрана информация по уровню потребления ОРВ 

предприятиями Казахстана. Кроме того, была проведена оценка возможного уровня 

потребления озонобезопасных веществ, попадающих под учет в рамках Киотского 

протокола к рамочной Ковенции ООН об изменении климата.В результате исследований 

оценен уровень прямых и косвенных выбросов СО2 – эквивалент и его динамика до 2009г. 

и прогноз до 2015г. в связи с переходом на альтернативные источники. Показано, что, 

несмотря на рост потребления галоидоуглеводородов в Республике, прямое и косвенное 

влияние на атмосферу имеет тенденцию к снижению. Результаты исследования 

способствуют решению следующих задач: количественному и качественному 

подтверждению успешности выполнения обязательств, принятых Республикой Казахстан 

в соответствии с Монреальским протоколом; подготовке национальных отчетов РК по 

Монреальскому протоколу и Венской конвенции.При подготовке отчета в рамках 

проведенных исследований по теме использованы оценки международных экспертов в 

этой области. Эти эксперты, входящие в группы  МГЭИК и ТЕАП совместно проводили 

исследования по проблеме влияния мер Монреальского протокола на климатическую 

систему. Их выводы и результаты исследований были использованы при выполнении 
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работ по данной теме НИР. Кроме того, в работе использовались оценки Стокгольмского 

института холода, который является одним из признанных лидеров в области охраны 

озонового слоя. 

Была пополнена база данных об общем содержании озона в атмосфере над 

территорией Республики Казахстан по данным наблюдений республиканской 

наблюдательной сети. 

В рамках проведения наблюдений за состоянием окружающей среды, проводятся 

наблюдения за содержании озона в атмосфере над территорией Республики Казахстан. На 

обеспечение проведения наблюдений в 2010 году выделено – 475 млн. тенге или 3 млн. 

167 тыс. долларов США. 

Так же в Казахстане в 2010 году на сопровождение деятельности по Орхускому 

центру было выделено – 35 млн.тенге или 233 млн.долларов США. Основной задачей 

Орхуского центра является предоставление экологической информации общественности, 

в том числе по международным соглашениям и конвекциям, ратифицированным и 

подписанным Казахстаном. 

Мероприятия по обеспечению более глубокого понимания общественностью 

экологических последствий выбросов регулируемых веществ и других веществ, 

разрушающих озоновый слой 

На официальном веб-сайте Министерства охраны окружающей среды Республики 

Казахстан  размещена информация по выполнению Казахстаном обязательств по Венской 

конвенции и Монреальскому протоколу. Размещаются ежегодные отчеты, которые 

республика отправляет в Озоновый секретариат.  
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ВЫВОДЫ 

Казахстан прекратил использование веществ приложения А и В.  

Проект Соглашения «О порядке трансграничного перемещения озоноразрушающих 

веществ и содержащей их продукции, а так же взаимодействия между государствами-

членами Таможенного союза во взаимной торговле» - не предотвращает применение 

санкций против Казахстана по экспорту ОРВ,в связи с не ратификаций им поправок к 

Монреальскому протоколу. Даже появляется опасность, что эти санкции будут применены 

и к России, и Белоруссии, несмотря на то, что они ратифицировали все поправки. Могут 

быть так же применены санкции к России и Белоруссии по поставкам ОРВ в Казахстан. 

Так как согласно Монреальскому протоколу страны ратифицировавшие поправки не 

имеют права перемещать вещества в страны не ратифицировавшие поправки. 
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РЕКОМЕНДАЦИИ 

Необходимо заложить в техническое задание  требования по сдаче двухгодичный 

отчетности в 2012 году (2010-2011гг.) 

Отчет должен содержать краткие сведения в следующих аспектах: 

1. внедрение наиболее совершенной технологии для улучшения безопасного 

хранения, утилизации, рециркуляции или уничтожения регулируемых веществ 

или сокращения иным образом их выбросов; 

2. внедрение возможных заменителей регулируемых веществ, содержащих их 

продуктов и продуктов, производимых на их основе;  

3. затраты и выгоды в связи с применением соответствующих стратегий 

регулирования. 

4. мероприятия по обеспечению более глубокого понимания общественностью 

экологических последствий выбросов регулируемых веществ и других веществ, 

разрушающих озоновый слой. 

Казахстану необходимо присоединился к Пекинской поправке 1999 г., что бы на 

законных основаниях осуществлять ввоз ОРВ. 

Необходимо ввести график сокращения ОРВ и на его основании выдавать 

разрешения на ввоз ОРВ. 
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Приложение 1 

 

Сведения о ратификации Монреальского протокола и поправок к нему (по 

состоянию на 21.07.2011г.) 

 

Status of Ratification  

 

The status of ratification is as follows: (latest ratification received on 28 June 2011)  

  Ratification of: 

  Vienna 

Convention  

Montreal 

Protocol 

London 

Amendment 

Copenhagen 

Amendment 

Montreal 

Amendment 

Beijing 

Amendment 

Total number 

of countries 

196  196  196  194 184  168  

The table below shows the status of Ratification, Accession, or Approval of the agreements on 

the protection of the stratospheric ozone layer as provided by the Depositary, the United Nations 

Office of Legal Affairs, New York. You could also: 

 Search the status of ratification by Treaty or by Country, or  

 View a list of Parties operating under paragraph 1 of Article 5.  

   Signature Signature Ratification* Ratification* Ratification* Ratification* Ratification* Ratification* 

  Party Vienna 

Convention 

Montreal 

Protocol 

Vienna 

Convention 

Montreal 

Protocol 

London 

Amendment 

Copenhagen 

Amendment 

Montreal 

Amendment 

Beijing 

Amendment 

1.  Afghanistan        17.06.2004(Ac) 17.06.2004(Ac) 17.06.2004(Ac) 17.06.2004(Ac) 17.06.2004(Ac) 17.06.2004(Ac) 

2.  Albania        08.10.1999(Ac) 08.10.1999(Ac) 25.05.2006(Ac) 25.05.2006(Ac) 25.05.2006(Ac) 25.05.2006(Ac) 

3.  Algeria        20.10.1992(Ac) 20.10.1992(Ac) 20.10.1992(Ac) 31.05.2000(R) 06.08.2007(R) 06.08.2007(R) 

4.  Andorra        26.01.2009(Ac) 26.01.2009(Ac) 26.01.2009(Ac) 26.01.2009(Ac) 26.01.2009(Ac) 26.01.2009(Ac) 

5.  Angola        17.05.2000(Ac) 17.05.2000(Ac) 21.06.2011(Ac) 21.06.2011(Ac) 21.06.2011(Ac) 21.06.2011(Ac) 

6.  Antigua and 

Barbuda  

      03.12.1992(Ac) 03.12.1992(Ac) 23.02.1993(Ac) 19.07.1993(Ac) 10.02.2000(R) 29.06.2010(Ac) 

7.  Argentina1 22.03.1985  29.06.1988  18.01.1990(R) 18.09.1990(R) 04.12.1992(R) 20.04.1995(Ac) 15.02.2001(R) 28.08.2006(R) 

8.  Armenia        01.10.1999(Ac) 01.10.1999(Ac) 26.11.2003(Ac) 26.11.2003(Ac) 18.12.2008(R) 18.12.2008(R) 

9.  Australia     08.06.1988  16.09.1987(Ac) 19.05.1989(R) 11.08.1992(At) 30.06.1994(At) 05.01.1999(At) 17.08.2005(At) 

10.  Austria  16.09.1985  29.08.1988  19.08.1987(R) 03.05.1989(R) 11.12.1992(R) 19.09.1996(Ap) 07.08.2000(R) 23.09.2004(R) 

11.  Azerbaijan        12.06.1996(Ac) 12.06.1996(Ac) 12.06.1996(Ac) 12.06.1996(Ac) 28.09.2000(Ap)   

12.  Bahamas        01.04.1993(Ac) 04.05.1993(Ac) 04.05.1993(Ac) 04.05.1993(Ac) 16.03.2005(At) 16.03.2005(At) 

13.  Bahrain2       27.04.1990(Ac) 27.04.1990(Ac) 23.12.1992(At) 13.03.2001(R) 13.03.2001(R)   

14.  Bangladesh        02.08.1990(Ac) 02.08.1990(Ac) 18.03.1994(R) 27.11.2000(At) 27.07.2001(At) 24.08.2010(Ac)  

http://ozone.unep.org/Ratification_status/search_ratif_status.shtml
http://ozone.unep.org/Ratification_status/list_of_article_5_parties.shtml
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15.  Barbados        16.10.1992(Ac) 16.10.1992(Ac) 20.07.1994(At) 20.07.1994(At) 10.12.2002(Ac) 10.12.2002(Ac) 

16.  Belarus  22.03.1985  22.01.1988  20.06.1986(At) 31.10.1988(At) 10.06.1996(R) 13.03.2007(At) 13.03.2007(At) 13.03.2007(At) 

17.  Belgium  22.03.1985  16.09.1987  17.10.1988(R) 30.12.1988(R) 05.10.1993(R) 07.08.1997(R) 11.08.2004(R) 06.04.2006(R) 

18.  Belize        06.06.1997(Ac) 09.01.1998(Ac) 09.01.1998(Ac) 09.01.1998(Ac) 17.01.2008(Ap) 17.01.2008(Ap) 

19.  Benin        01.07.1993(Ac) 01.07.1993(Ac) 21.06.2000(R) 21.06.2000(R) 16.11.2007(At) 16.11.2007(At) 

20.  Bhutan        23.08.2004(Ac) 23.08.2004(Ac) 23.08.2004(Ac) 23.08.2004(Ac) 23.08.2004(Ac) 23.08.2004(Ac) 

21.  Bolivia        03.10.1994(Ac) 03.10.1994(Ac) 03.10.1994(Ac) 03.10.1994(Ac) 12.04.1999(Ac)   

22.  Bosnia and 

Herzegovina  

      01.09.1993(Sc) 01.09.1993(Sc) 11.08.2003(Ac) 11.08.2003(Ac) 11.08.2003(Ac)   

23.  Botswana        04.12.1991(Ac) 04.12.1991(Ac) 13.05.1997(Ac) 13.05.1997(Ac)     

24.  Brazil        19.03.1990(Ac) 19.03.1990(Ac) 01.10.1992(At) 25.06.1997(R) 30.06.2004(R) 30.06.2004(R) 

25.  Brunei 

Darussalam  

      26.07.1990(Ac) 27.05.1993(Ac) 03.03.2009(Ac) 03.03.2009(Ac) 03.03.2009(Ac) 03.03.2009(Ac) 

26.  Bulgaria        20.11.1990(Ac) 20.11.1990(Ac) 28.04.1999(R) 28.04.1999(R) 24.11.1999(R) 15.04.2002(R) 

27.  Burkina Faso  12.12.1985  14.09.1988  30.03.1989(R) 20.07.1989(R) 10.06.1994(R) 12.12.1995(R) 11.11.2002(R) 11.11.2002(R) 

28.  Burundi        06.01.1997(Ac) 06.01.1997(Ac) 18.10.2001(At) 18.10.2001(At) 18.10.2001(At) 18.10.2001(At) 

29.  Cambodia        27.06.2001(Ac) 27.06.2001(Ac) 31.01.2007(Ac) 31.01.2007(Ac) 31.01.2007(Ac) 31.01.2007(Ac) 

30.  Cameroon        30.08.1989(Ac) 30.08.1989(Ac) 08.06.1992(At) 25.06.1996(At) 21.08.2009 (R)  21.08.2009 (R) 

31.  Canada  22.03.1985  16.09.1987  04.06.1986(R) 30.06.1988(R) 05.07.1990(At) 16.03.1994(R) 27.03.1998(R) 09.02.2001(At) 

32.  Cape Verde        31.07.2001(Ac) 31.07.2001(Ac) 31.07.2001(Ac) 31.07.2001(Ac) 31.07.2001(Ac)   

33.  Central African 

Republic  

      29.03.1993(Ac) 29.03.1993(Ac) 29.05.2008(R) 29.05.2008(R) 29.05.2008(R) 29.05.2008(R) 

34.  Chad        18.05.1989(Ac) 07.06.1994(R) 30.05.2001(R) 30.05.2001(R) 30.05.2001(R)   

35.  Chile3 22.03.1985  14.06.1988  06.03.1990(R) 26.03.1990(R) 09.04.1992(At) 14.01.1994(R) 17.06.1998(R) 03.05.2000(R) 

36.  China4       11.09.1989(Ac) 14.06.1991(Ac) 14.06.1991(Ac) 22.04.2003(Ac) 19.05.2010(At) 19.05.2010(At) 

37.  Colombia        16.07.1990(Ac) 06.12.1993(Ac) 06.12.1993(Ac) 05.08.1997(At) 16.06.2003(Ac) 15.09.2006(Ac) 

38.  Comoros        31.10.1994(Ac) 31.10.1994(Ac) 31.10.1994(Ac) 02.12.2002(Ac) 02.12.2002(Ac) 02.12.2002(Ac) 

39.  Congo     15.09.1988  16.11.1994(Ac) 16.11.1994(Ac) 16.11.1994(R) 19.10.2001(Ac) 19.10.2001(Ac) 19.10.2001(Ac) 

40.  Cook Islands        22.12.2003(Ac) 22.12.2003(Ac) 22.12.2003(Ac) 22.12.2003(Ac) 22.12.2003(Ac) 22.12.2003(Ac) 

41.  Costa Rica        30.07.1991(Ac) 30.07.1991(Ac) 11.11.1998(R) 11.11.1998(R) 01.12.2005(R) 01.12.2008(R) 

42.  Cфte d'Ivoire        05.04.1993(Ac) 05.04.1993(Ac) 18.05.1994(R) 08.10.2003(R)     

43.  Croatia        21.09.1992(Sc) 21.09.1992(Sc) 15.10.1993(R) 11.02.1997(R) 08.09.2000(R) 25.04.2002(R) 

44.  Cuba        14.07.1992(Ac) 14.07.1992(Ac) 19.10.1998(R) 19.10.1998(Ap) 12.09.2005(At) 12.09.2005(At) 

45.  Cyprus        28.05.1992(Ac) 28.05.1992(Ac) 11.10.1994(At) 02.06.2003(At) 02.06.2003(At) 02.09.2004(R) 

46.  Czech Republic        01.01.1993(Sc) 01.01.1993(Sc) 18.12.1996(Ac) 18.12.1996(Ac) 05.11.1999(Ap) 09.05.2001(At) 

47.  Democratic 

People's 

Republic of 

Korea  

      24.01.1995(Ac) 24.01.1995(Ac) 17.06.1999(Ac) 17.06.1999(Ac) 13.12.2001(Ac) 13.12.2001(Ac) 

48.  Democratic 

Republic of the 

Congo  

      30.11.1994(Ac) 30.11.1994(Ac) 30.11.1994(Ac) 30.11.1994(Ac) 23.03.2005(Ac) 23.03.2005(Ac) 

49.  Denmark5 22.03.1985  16.09.1987  29.09.1988(R) 16.12.1988(R) 20.12.1991(Ac) 21.12.1993(At) 24.09.2003(At) 24.09.2003(At) 

50.  Djibouti        30.07.1999(Ac) 30.07.1999(Ac) 30.07.1999(Ac) 30.07.1999(Ac) 30.07.1999(Ac)   

51.  Dominica        31.03.1993(Ac) 31.03.1993(Ac) 31.03.1993(Ac) 07.03.2006(Ac) 07.03.2006(Ac) 07.03.2006(Ac) 

52.  Dominican 

Republic  

      18.05.1993(Ac) 18.05.1993(Ac) 24.12.2001(Ac) 24.12.2001(Ac) 01.10.2009(Ac) 01.10.2009(Ac)  
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53.  Ecuador        10.04.1990(Ac) 30.04.1990(Ac) 23.02.1993(R) 24.11.1993(At) 16.02.2007(Ac)   

54.  Egypt  22.03.1985  16.09.1987  09.05.1988(R) 02.08.1988(R) 13.01.1993(R) 28.06.1994(R) 20.07.2000(R) 06.03.2009(R) 

55.  El Salvador        02.10.1992(Ac) 02.10.1992(Ac) 08.12.2000(Ac) 08.12.2000(Ac) 08.12.2000(Ac) 13.11.2007(Ac) 

56.  Equatorial 

Guinea  

      17.08.1988(Ac) 06.09.2006(Ac) 11.07.2007(Ac) 11.07.2007(Ac) 11.07.2007(Ac) 11.07.2007(Ac) 

57.  Eritrea        10.03.2005(Ac) 10.03.2005(Ac) 05.07.2005(Ac) 05.07.2005(Ac) 05.07.2005(Ac) 05.07.2005(Ac) 

58.  Estonia        17.10.1996(Ac) 17.10.1996(Ac) 12.04.1999(R) 12.04.1999(R) 11.04.2003(Ac) 22.12.2003(R) 

59.  Ethiopia        11.10.1994(Ac) 11.10.1994(Ac) 25.11.2009(R) 25.11.2009(R) 25.11.2009(R) 25.11.2009(R) 

60.  European Union  22.03.1985  16.09.1987  17.10.1988(Ap) 16.12.1988(Ap) 20.12.1991(Ap) 20.11.1995(Ap) 17.11.2000(Ap) 25.03.2002(Ap) 

61.  Fiji        23.10.1989(Ac) 23.10.1989(Ac) 09.12.1994(Ac) 17.05.2000(Ac) 19.02.2007(Ac) 19.02.2007(Ac) 

62.  Finland  22.03.1985  16.09.1987  26.09.1986(R) 23.12.1988(R) 20.12.1991(Ac) 16.11.1993(At) 18.06.2001(At) 18.06.2001(At) 

63.  France  22.03.1985  16.09.1987  04.12.1987(Ap) 28.12.1988(Ap) 12.02.1992(Ap) 03.01.1996(Ap) 25.07.2003(Ap) 25.07.2003(Ap) 

64.  Gabon        09.02.1994(Ac) 09.02.1994(Ac) 04.12.2000(Ac) 04.12.2000(Ac) 04.12.2000(Ac) 04.12.2000(Ac) 

65.  Gambia        25.07.1990(Ac) 25.07.1990(Ac) 13.03.1995(R) 30.04.2008(R) 30.04.2008(R) 30.04.2008(R) 

66.  Georgia        21.03.1996(Ac) 21.03.1996(Ac) 12.07.2000(Ac) 12.07.2000(Ac) 12.07.2000(Ac) 08.04.2011(Ac) 

67.  Germany6 22.03.1985  16.09.1987  30.09.1988(R) 16.12.1988(R) 27.12.1991(R) 28.12.1993(R) 05.01.1999(R) 28.10.2002(R) 

68.  Ghana     16.09.1987  24.07.1989(Ac) 24.07.1989(R) 24.07.1992(R) 09.04.2001(R) 08.08.2005(Ac) 08.08.2005(Ac) 

69.  Greece  22.03.1985  29.10.1987  29.12.1988(R) 29.12.1988(R) 11.05.1993(R) 30.01.1995(R) 27.01.2006(R) 27.01.2006(R) 

70.  Grenada        31.03.1993(Ac) 31.03.1993(Ac) 07.12.1993(Ac) 20.05.1999(Ac) 20.05.1999(Ac) 12.01.2004(Ac) 

71.  Guatemala        11.09.1987(Ac) 07.11.1989(Ac) 21.01.2002(Ac) 21.01.2002(Ac) 21.01.2002(Ac) 21.01.2002(Ac) 

72.  Guinea        25.06.1992(Ac) 25.06.1992(Ac) 25.06.1992(Ac)       

73.  Guinea-Bissau        12.11.2002(Ac) 12.11.2002(Ac) 12.11.2002(Ac) 12.11.2002(Ac) 12.11.2002(Ac) 12.11.2002(Ac) 

74.  Guyana        12.08.1993(Ac) 12.08.1993(Ac) 23.07.1999(At) 23.07.1999(At) 23.07.1999(At) 02.06.2008(At) 

75.  Haiti        29.03.2000(Ac) 29.03.2000(Ac) 29.03.2000(Ac) 29.03.2000(Ac) 29.03.2000(Ac)   

76.  Holy See        05.05.2008(Ac) 05.05.2008(Ac) 05.05.2008(Ac) 05.05.2008(Ac) 05.05.2008(Ac) 05.05.2008(Ac) 

77.  Honduras        14.10.1993(Ac) 14.10.1993(Ac) 24.01.2002(R) 24.01.2002(R) 14.09.2007(Ac) 14.09.2007(Ac) 

78.  Hungary        04.05.1988(Ac) 20.04.1989(Ac) 09.11.1993(Ap) 17.05.1994(Ac) 26.07.1999(R) 23.04.2002(Ap) 

79.  Iceland        29.08.1989(Ac) 29.08.1989(Ac) 16.06.1993(Ac) 15.03.1994(R) 08.02.2000(R) 31.03.2004(R) 

80.  India        18.03.1991(Ac) 19.06.1992(Ac) 19.06.1992(Ac) 03.03.2003(Ac) 03.03.2003(Ac) 03.03.2003(Ac) 

81.  Indonesia     21.07.1988  26.06.1992(Ac) 26.06.1992(R) 26.06.1992(Ac) 10.12.1998(Ac) 26.01.2006(R) 26.01.2006(R) 

82.  Iran (Islamic 

Republic of)  

      03.10.1990(Ac) 03.10.1990(Ac) 04.08.1997(At) 04.08.1997(At) 17.10.2001(At)   

83.  Iraq        25.06.2008(Ac) 25.06.2008(Ac) 25.06.2008(Ac) 25.06.2008(Ac) 25.06.2008(Ac) 25.06.2008(Ac) 

84.  Ireland     15.09.1988  15.09.1988(Ac) 16.12.1988(R) 20.12.1991(At) 16.04.1996(At) 06.10.2005(At) 06.10.2005(At) 

85.  Israel7    14.01.1988  30.06.1992(Ac) 30.06.1992(R) 30.06.1992(R) 05.04.1995(R) 28.05.2003(R) 15.04.2004(R) 

86.  Italy  22.03.1985  16.09.1987  19.09.1988(R) 16.12.1988(R) 21.02.1992(Ap) 04.01.1995(R) 01.05.2001(R) 22.10.2004(R) 

87.  Jamaica        31.03.1993(Ac) 31.03.1993(Ac) 31.03.1993(Ac) 06.11.1997(R) 24.09.2003(Ac) 24.09.2003(Ac) 

88.  Japan     16.09.1987  30.09.1988(Ac) 30.09.1988(At) 04.09.1991(At) 20.12.1994(At) 30.08.2002(At) 30.08.2002(At) 

89.  Jordan        31.05.1989(Ac) 31.05.1989(Ac) 12.11.1993(R) 30.06.1995(R) 03.02.1999(R) 01.02.2001(R) 

90.  Kazakhstan        26.08.1998(Ac) 26.08.1998(Ac) 26.07.2001(Ac) 28.06.2011(Ac) 28.06.2011(Ac)   

91.  Kenya     16.09.1987  09.11.1988(Ac) 09.11.1988(R) 27.09.1994(R) 27.09.1994(R) 12.07.2000(R)   

92.  Kiribati        07.01.1993(Ac) 07.01.1993(Ac) 09.08.2004(Ac) 09.08.2004(Ac) 09.08.2004(Ac) 09.08.2004(Ac) 

93.  Kuwait        23.11.1992(Ac) 23.11.1992(Ac) 22.07.1994(Ac) 22.07.1994(Ac) 13.06.2003(Ac) 30.07.2007(Ac) 

94.  Kyrgyzstan        31.05.2000(Ac) 31.05.2000(Ac) 13.05.2003(R) 13.05.2003(R) 13.05.2003(R) 05.10.2005(R) 

95.  Lao People's 

Democratic 

      21.08.1998(Ac) 21.08.1998(Ac) 28.06.2006(Ac) 28.06.2006(Ac) 28.06.2006(Ac) 28.06.2006(Ac) 
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Republic  

96.  Latvia        28.04.1995(Ac) 28.04.1995(Ac) 02.11.1998(At) 02.11.1998(At) 14.06.2002(At) 09.07.2004(At) 

97.  Lebanon        30.03.1993(Ac) 31.03.1993(Ac) 31.03.1993(Ac) 31.07.2000(Ac) 31.07.2000(Ac) 21.11.2008(Ac) 

98.  Lesotho        25.03.1994(Ac) 25.03.1994(Ac) 15.04.2010(Ac) 15.04.2010(Ac) 15.04.2010(Ac) 15.04.2010(Ac) 

99.  Liberia        15.01.1996(Ac) 15.01.1996(Ac) 15.01.1996(Ac) 15.01.1996(Ac) 30.11.2004(Ac) 30.11.2004(Ac) 

100.  Libyan Arab 

Jamahiriya  

      11.07.1990(Ac) 11.07.1990(Ac) 12.07.2001(Ac) 24.09.2004(Ac)     

101.  Liechtenstein        08.02.1989(Ac) 08.02.1989(Ac) 24.03.1994(R) 22.11.1996(Ac) 23.12.2003(At) 23.12.2003(At) 

102.  Lithuania        18.01.1995(Ac) 18.01.1995(Ac) 03.02.1998(R) 03.02.1998(R) 17.03.2004(At) 17.03.2004(At) 

103.  Luxembourg  17.04.1985  29.01.1988  17.10.1988(R) 17.10.1988(R) 20.05.1992(R) 09.05.1994(R) 08.02.1999(R) 22.01.2001(R) 

104.  Madagascar        07.11.1996(Ac) 07.11.1996(Ac) 16.01.2002(Ac) 16.01.2002(Ac) 16.01.2002(Ac) 16.01.2002(Ac) 

105.  Malawi        09.01.1991(Ac) 09.01.1991(Ac) 08.02.1994(At) 28.02.1994(Ac) 27.02.2009(R) 27.02.2009(R) 

106.  Malaysia        29.08.1989(Ac) 29.08.1989(Ac) 16.06.1993(Ac) 05.08.1993(Ac) 26.10.2001(R) 26.10.2001(R) 

107.  Maldives     12.07.1988  26.04.1988(Ac) 16.05.1989(R) 31.07.1991(R) 27.09.2001(R) 27.09.2001(R) 03.09.2002(Ac) 

108.  Mali        28.10.1994(Ac) 28.10.1994(Ac) 28.10.1994(Ac) 07.03.2003(At) 07.03.2003(At) 25.03.2004(At) 

109.  Malta     15.09.1988  15.09.1988(Ac) 29.12.1988(R) 04.02.1994(Ap) 22.12.2003(At) 22.12.2003(At) 22.12.2003(At) 

110.  Marshall Islands        11.03.1993(Ac) 11.03.1993(Ac) 11.03.1993(Ac) 24.05.1993(Ac) 27.01.2003(Ac) 19.05.2004(Ac) 

111.  Mauritania        26.05.1994(Ac) 26.05.1994(Ac) 22.07.2005(At) 22.07.2005(At) 22.07.2005(At)   

112.  Mauritius8       18.08.1992(Ac) 18.08.1992(Ac) 20.10.1992(Ac) 30.11.1993(R) 24.03.2003(At) 24.03.2003(At) 

113.  Mexico  01.04.1985  16.09.1987  14.09.1987(R) 31.03.1988(At) 11.10.1991(At) 16.09.1994(At) 28.07.2006(At) 12.09.2007(At) 

114.  Micronesia 

(Federated 

States of)  

      03.08.1994(Ac) 06.09.1995(Ac) 27.11.2001(Ac) 27.11.2001(Ac) 27.11.2001(Ac) 27.11.2001(Ac) 

115.  Monaco        12.03.1993(Ac) 12.03.1993(Ac) 12.03.1993(Ac) 15.06.1999(At) 26.07.2001(At) 03.04.2003(At) 

116.  Mongolia        07.03.1996(Ac) 07.03.1996(Ac) 07.03.1996(Ac) 07.03.1996(Ac) 28.03.2002(R) 24.06.2008(R) 

117.  Montenegro        23.10.2006(Sc) 23.10.2006(Sc) 23.10.2006(Sc) 23.10.2006(Sc) 23.10.2006(Sc) 23.10.2006(Sc) 

118.  Morocco  07.02.1986  07.01.1988  28.12.1995(R) 28.12.1995(R) 28.12.1995(Ac) 28.12.1995(Ac)     

119.  Mozambique        09.09.1994(Ac) 09.09.1994(Ac) 09.09.1994(Ac) 09.09.1994(Ac) 11.11.2010(Ac) 11.11.2010(Ac) 

120.  Myanmar        24.11.1993(Ac) 24.11.1993(Ac) 24.11.1993(Ac) 22.05.2009(Ac)     

121.  Namibia        20.09.1993(Ac) 20.09.1993(Ac) 06.11.1997(R) 28.07.2003(At) 01.10.2007(At) 01.10.2007(At) 

122.  Nauru        12.11.2001(Ac) 12.11.2001(Ac) 10.09.2004(Ac) 10.09.2004(Ac) 10.09.2004(Ac) 10.09.2004(Ac) 

123.  Nepal        06.07.1994(Ac) 06.07.1994(Ac) 06.07.1994(Ac)       

124.  Netherlands9 22.03.1985  16.09.1987  28.09.1988(Ac) 16.12.1988(At) 20.12.1991(At) 25.04.1994(Ac) 21.02.2000(At) 13.11.2001(At) 

125.  New Zealand10 21.03.1986  16.09.1987  02.06.1987(R) 21.07.1988(R) 01.10.1990(At) 04.06.1993(R) 03.06.1999(R) 08.06.2001(R) 

126.  Nicaragua        05.03.1993(Ac) 05.03.1993(Ac) 13.12.1999(R) 13.12.1999(R)     

127.  Niger        09.10.1992(Ac) 09.10.1992(Ac) 11.01.1996(Ac) 08.10.1999(R) 08.10.1999(R) 25.08.2005(R) 

128.  Nigeria        31.10.1988(Ac) 31.10.1988(Ac) 27.09.2001(R) 27.09.2001(R) 27.09.2001(R) 24.05.2004(R) 

129.  Niue        22.12.2003(Ac) 22.12.2003(Ac) 22.12.2003(Ac) 22.12.2003(Ac) 22.12.2003(Ac) 22.12.2003(Ac) 

130.  Norway  22.03.1985  16.09.1987  23.09.1986(R) 24.06.1988(R) 18.11.1991(R) 03.09.1993(R) 30.12.1998(R) 29.11.2001(R) 

131.  Oman        30.06.1999(Ac) 30.06.1999(Ac) 05.08.1999(Ac) 05.08.1999(Ac) 19.01.2005(R) 19.01.2005(R) 

132.  Pakistan        18.12.1992(Ac) 18.12.1992(Ac) 18.12.1992(Ac) 17.02.1995(R) 02.09.2005(R) 02.09.2005(R) 

133.  Palau        29.05.2001(Ac) 29.05.2001(Ac) 29.05.2001(Ac) 29.05.2001(Ac) 29.05.2001(Ac) 29.05.2001(Ac) 

134.  Panama     16.09.1987  13.02.1989(Ac) 03.03.1989(R) 10.02.1994(R) 04.10.1996(Ac) 05.03.1999(R) 05.12.2001(R) 

135.  Papua New 

Guinea  

      27.10.1992(Ac) 27.10.1992(Ac) 04.05.1993(Ac) 07.10.2003(Ac)     

136.  Paraguay        03.12.1992(Ac) 03.12.1992(Ac) 03.12.1992(Ac) 27.04.2001(R) 27.04.2001(R) 18.07.2006(Ac) 
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137.  Peru  22.03.1985     07.04.1989(R) 31.03.1993(Ac) 31.03.1993(Ac) 07.06.1999(Ac) 20.05.2008(Ac)   

138.  Philippines     14.09.1988  17.07.1991(Ac) 17.07.1991(R) 09.08.1993(R) 15.06.2001(R) 23.05.2006(R) 23.05.2006(R) 

139.  Poland        13.07.1990(Ac) 13.07.1990(Ac) 02.10.1996(Ac) 02.10.1996(Ac) 06.12.1999(R) 13.04.2006(R) 

140.  Portugal11    16.09.1987  17.10.1988(Ac) 17.10.1988(R) 24.11.1992(R) 24.02.1998(R) 03.10.2003(R) 08.05.2006(R) 

141.  Qatar        22.01.1996(Ac) 22.01.1996(Ac) 22.01.1996(Ac) 22.01.1996(Ac) 29.1.2009(R) 29.1.2009(R) 

142.  Republic of 

Korea  

      27.02.1992(Ac) 27.02.1992(Ac) 10.12.1992(Ac) 02.12.1994(At) 19.08.1998(At) 09.01.2004(At) 

143.  Republic of 

Moldova  

      24.10.1996(Ac) 24.10.1996(Ac) 25.06.2001(Ac) 25.06.2001(Ac) 24.05.2005(Ac) 05.12.2006(Ac) 

144.  Romania        27.01.1993(Ac) 27.01.1993(Ac) 27.01.1993(Ac) 28.11.2000(At) 21.05.2001(R) 17.11.2005(At) 

145.  Russian 

Federation12 

22.03.1985  29.12.1987  18.06.1986(At) 10.11.1988(At) 13.01.1992(At) 14.12.2005(At) 14.12.2005(At) 14.12.2005(At) 

146.  Rwanda        11.10.2001(Ac) 11.10.2001(Ac) 07.01.2004(Ac) 07.01.2004(Ac) 07.01.2004(Ac) 07.01.2004(Ac) 

147.  Samoa        21.12.1992(Ac) 21.12.1992(Ac) 04.10.2001(At) 04.10.2001(At) 04.10.2001(At) 04.10.2001(At) 

148.  San Marino      23.04.2009(Ac) 23.04.2009(Ac) 23.04.2009(Ac) 23.04.2009(Ac) 23.04.2009(Ac) 23.04.2009(Ac) 

149.  Sao Tome and 

Principe  

      19.11.2001(Ac) 19.11.2001(Ac) 19.11.2001(Ac) 19.11.2001(Ac) 19.11.2001(Ac) 19.11.2001(Ac) 

150.  Saudi Arabia        01.03.1993(Ac) 01.03.1993(Ac) 01.03.1993(Ac) 01.03.1993(Ac)     

151.  Senegal     16.09.1987  19.03.1993(Ac) 06.05.1993(R) 06.05.1993(R) 12.08.1999(Ac) 12.08.1999(Ac) 08.10.2003(R) 

152.  Serbia14       12.03.2001(Sc) 12.03.2001(Sc) 22.03.2005(Ac) 22.03.2005(Ac) 22.03.2005(Ac) 22.03.2005(Ac) 

153.  Seychelles        06.01.1993(Ac) 06.01.1993(Ac) 06.01.1993(Ac) 27.05.1993(R) 26.08.2002(Ac) 26.08.2002(Ac) 

154.  Sierra Leone        29.08.2001(Ac) 29.08.2001(Ac) 29.08.2001(Ac) 29.08.2001(Ac) 29.08.2001(Ac) 29.08.2001(Ac) 

155.  Singapore        05.01.1989(Ac) 05.01.1989(Ac) 02.03.1993(Ac) 22.09.2000(Ac) 22.09.2000(Ac) 10.01.2007(Ac) 

156.  Slovakia        28.05.1993(Sc) 28.05.1993(Sc) 15.04.1994(Ap) 08.01.1998(Ac) 03.11.1999(Ap) 22.05.2002(R) 

157.  Slovenia        06.07.1992(Sc) 06.07.1992(Sc) 08.12.1992(At) 13.11.1998(At) 15.11.1999(R) 23.01.2003(R) 

158.  Solomon 

Islands  

      17.06.1993(Ac) 17.06.1993(Ac) 17.08.1999(Ac) 17.08.1999(Ac) 17.08.1999(Ac)   

159.  Somalia        01.08.2001(Ac) 01.08.2001(Ac) 01.08.2001(Ac) 01.08.2001(Ac) 01.08.2001(Ac) 01.08.2001(Ac) 

160.  South Africa        15.01.1990(Ac) 15.01.1990(Ac) 12.05.1992(Ac) 13.03.2001(Ac) 11.11.2004(Ac) 11.11.2004(Ac) 

161.  Spain     21.07.1988  25.07.1988(Ac) 16.12.1988(R) 19.05.1992(At) 05.06.1995(At) 11.05.1999(At) 19.02.2002(At) 

162.  Sri Lanka        15.12.1989(Ac) 15.12.1989(Ac) 16.06.1993(Ac) 07.07.1997(Ac) 20.08.1999(Ac) 27.11.2002(Ac) 

163.  St. Kitts and 

Nevis  

    10.08.1992(Ac) 10.08.1992(Ac) 08.07.1998(Ac) 08.07.1998(R) 25.02.1999(R) 08.01.2009(R) 

164.  St. Lucia      28.07.1993(Ac) 28.07.1993(Ac) 24.08.1999(Ac) 24.08.1999(Ac) 24.08.1999(Ac) 12.12.2001(R) 

165.  St.Vincent and 

the Grenadines  

    02.12.1996(Ac) 02.12.1996(Ac) 02.12.1996(Ac) 02.12.1996(Ac) 11.05.2009(Ac) 11.05.2009(Ac) 

166.  Sudan        29.01.1993(Ac) 29.01.1993(Ac) 02.01.2002(Ac) 02.01.2002(Ac) 18.05.2004(Ac) 18.05.2004(Ac) 

167.  Suriname        14.10.1997(Ac) 14.10.1997(Ac) 29.03.2006(Ac) 29.03.2006(Ac) 29.03.2006(Ac) 29.03.2006(Ac) 

168.  Swaziland        10.11.1992(Ac) 10.11.1992(Ac) 16.12.2005(Ac) 16.12.2005(Ac) 16.12.2005(Ac) 16.12.2005(Ac) 

169.  Sweden  22.03.1985  16.09.1987  26.11.1986(R) 29.06.1988(R) 02.08.1991(R) 09.08.1993(R) 12.07.1999(R) 28.03.2002(R) 

170.  Switzerland  22.03.1985  16.09.1987  17.12.1987(R) 28.12.1988(R) 16.09.1992(R) 16.09.1996(R) 28.08.2002(R) 28.08.2002(R) 

171.  Syrian Arab 

Republic  

      12.12.1989(Ac) 12.12.1989(Ac) 30.11.1999(Ac) 30.11.1999(Ac) 30.11.1999(Ac)   

172.  Tajikistan        06.05.1996(Ac) 07.01.1998(Ac) 07.01.1998(Ac) 07.05.2009(Ac) 07.05.2009(Ac) 07.05.2009(Ac) 

173.  Thailand     15.09.1988  07.07.1989(Ac) 07.07.1989(R) 25.06.1992(R) 01.12.1995(R) 23.06.2003(R) 14.11.2006(R) 

174.  The Former 

Yugoslav 

      10.03.1994(Sc) 10.03.1994(Sc) 09.11.1998(R) 09.11.1998(R) 31.08.1999(Ac) 23.05.2002(Ac) 
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Republic of 

Macedonia  

175.  Timor-Leste     16.09.2009(Ac)  16.09.2009(Ac) 16.09.2009(Ac) 16.09.2009(Ac) 16.09.2009(Ac) 16.09.2009(Ac) 

176.  Togo     16.09.1987  25.02.1991(Ac) 25.02.1991(R) 06.07.1998(At) 06.07.1998(At) 26.11.2001(At) 26.11.2001(At) 

177.  Tonga        29.07.1998(Ac) 29.07.1998(Ac) 26.11.2003(R) 26.11.2003(R) 26.11.2003(R) 26.11.2003(R) 

178.  Trinidad and 

Tobago  

      28.08.1989(Ac) 28.08.1989(Ac) 10.06.1999(R) 10.06.1999(R) 10.06.1999(R) 29.10.2003(R) 

179.  Tunisia        25.09.1989(Ac) 25.09.1989(Ac) 15.07.1993(Ac) 02.02.1995(Ac) 19.10.1999(R) 16.05.2005(Ac) 

180.  Turkey        20.09.1991(Ac) 20.09.1991(Ac) 13.04.1995(R) 10.11.1995(R) 24.10.2003(R) 24.10.2003(R) 

181.  Turkmenistan        18.11.1993(Ac) 18.11.1993(Ac) 15.03.1994(Ac) 28.03.2008(Ac) 28.03.2008(Ac) 28.03.2008(Ac) 

182.  Tuvalu        15.07.1993(Ac) 15.07.1993(Ac) 31.08.2000(At) 31.08.2000(At) 31.08.2000(At) 04.10.2004(At) 

183.  Uganda     15.09.1988  24.06.1988(Ac) 15.09.1988(R) 20.01.1994(R) 22.11.1999(Ac) 23.11.1999(Ac) 27.07.2007(Ac) 

184.  Ukraine  22.03.1985  18.02.1988  18.06.1986(At) 20.09.1988(At) 06.02.1997(R) 04.04.2002(R) 04.05.2007(R) 04.05.2007(R) 

185.  United Arab 

Emirates  

      22.12.1989(Ac) 22.12.1989(Ac) 16.02.2005(Ac) 16.02.2005(Ac) 16.02.2005(Ac) 16.02.2005(Ac) 

186.  United Kingdom 

of Great Britain 

and Northern 

Ireland13 

20.05.1985  16.09.1987  15.05.1987(R) 16.12.1988(R) 20.12.1991(R) 04.01.1995(R) 12.10.2001(R) 12.10.2001(R) 

187.  United Republic 

of Tanzania  

      07.04.1993(Ac) 16.04.1993(Ac) 16.04.1993(Ac) 06.12.2002(R) 06.12.2002(R) 06.12.2002(R) 

188.  United States of 

America  

22.03.1985  16.09.1987  27.08.1986(R) 21.04.1988(R) 18.12.1991(R) 02.03.1994(R) 01.10.2003(R) 01.10.2003(R) 

189.  Uruguay        27.02.1989(Ac) 08.01.1991(Ac) 16.11.1993(R) 03.07.1997(Ac) 16.02.2000(Ac) 09.09.2003(Ac) 

190.  Uzbekistan        18.05.1993(Ac) 18.05.1993(Ac) 10.06.1998(Ac) 10.06.1998(Ac) 31.10.2006(R) 31.10.2006(R) 

191.  Vanuatu        21.11.1994(Ac) 21.11.1994(Ac) 21.11.1994(At) 21.11.1994(At)     

192.  Venezuela 

(Bolivarian 

Republic of)  

   16.09.1987  01.09.1988(Ac) 06.02.1989(R) 29.07.1993(R) 10.12.1997(R) 13.05.2002(R) 22.12.2006(R) 

193.  Viet Nam        26.01.1994(Ac) 26.01.1994(Ac) 26.01.1994(Ac) 26.01.1994(Ac) 03.12.2004(R) 03.12.2004(R) 

194.  Yemen        21.02.1996(Ac) 21.02.1996(Ac) 23.04.2001(Ac) 23.04.2001(Ac) 23.04.2001(Ac) 13.10.2009(Ac) 

195.  Zambia        24.01.1990(Ac) 24.01.1990(Ac) 15.04.1994(R) 11.10.2007(Ac) 11.10.2007(Ac) 11.10.2007(Ac) 

196.  Zimbabwe        03.11.1992(Ac) 03.11.1992(Ac) 03.06.1994(R) 03.06.1994(R)     

   Vienna 

Convention 

Montreal 

Protocol 

Vienna 

Convention 

Montreal 

Protocol 

London 

Amendment 

Copenhagen 

Amendment 

Montreal 

Amendment 

Beijing 

Amendment 

 Total 28  46  196  196  196  194 184  168  

Notes 

R: Ratification Ac: Accession At: Acceptance Ap: Approval Sc: Succession  

* Entry into force is after ninety days following the date of 

ratification/accession/acceptance/approval for new Parties after the treaty enters into force. 

Vienna Convention (22.9.1988);  

Montreal Protocol (1.1.1989);  
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London Amendment (10.8.1992);  

Copenhagen Amendment (14.6.1994);  

Montreal Amendment (10.11.1999); 

Beijing Amendment (25.2.2002).  
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Приложение 2 
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Приложение 3 
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Формы отчетности по данным 

Сторона: ..............................................      Год: .................... 

Просьба к лицам, заполняющим анкету и формы, внимательно ознакомиться до их 

заполнения с Введением в Разделе 2, Общими указаниями в Разделе 4 и Определениями в 

Разделе 5, а также при необходимости обращаться к ним в процессе заполнения форм. 

1. Анкета 

1.1. В отчетном году Ваша страна ввозилаХФУ, галоны, тетрахлорметан, 

метилхлороформ, ГХФУ, ГБФУ, бромхлорметан или бромистый метил? 

Да [ ]   Нет [ ] 

Если нет, не заполняйте форму 1 и перейдите к вопросу 1.2. Если да, перейдите к 

форме 1 и внесите в нее соответствующие данные. Просьба до заполнения формы 

внимательно ознакомиться с Инструкцией I. 

1.2.  В отчетном году Ваша страна вывезлаХФУ, галоны, тетрахлорметан, 

метилхлороформ, ГХФУ, ГБФУ, бромхлорметан или бромистый метил? 

Да [ ]   Нет [ ] 

Если нет, не заполняйте форму 2 и перейдите к вопросу 1.3. Если да, перейдите к 

форме 2 и внесите в нее соответствующие данные. Просьба до заполнения формы 

внимательноознакомиться с Инструкцией II. 

1.3. В отчетном году Ваша страна производилаХФУ, галоны, тетрахлорметан, 

метилхлороформ, ГХФУ, ГБФУ, бромхлорметан или бромистый метил? 

Да [ ]   Нет [ ] 

Если нет, не заполняйте форму 3 и перейдите к вопросу 1.4. Если да, перейдите к 

форме 3 и внесите в нее соответствующие данные. Просьба до заполнения формы 

внимательноознакомиться с Инструкцией III. 

1.4. В отчетном году Ваша страна уничтожала какие-либо ОРВ? 

Да [ ]   Нет [ ] 

Если нет, не заполняйте форму 4 и перейдите к вопросу 1.5. Если да, перейдите к 

форме 4 и внесите в нее соответствующие данные. Просьба до заполнения формы 

внимательноознакомиться с Инструкцией IV. 

1.5. В отчетном году Ваша страна осуществляла ввоз из стран, не являющихся Сторонами, 

или вывоз в эти страны? 
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Да [ ]   Нет [ ] 

Если нет, не заполняйте форму 5. Если да, перейдите к форме 5 и внесите в 

неесоответствующие данные. Просьба до заполнения формы внимательно 

ознакомиться с Инструкцией V, в частности, в отношении определения страны, 

неявляющейся Стороной. 

Приложение I 

Фамилиясотрудника,представляющего данные:.............................................................. 

Подпись: .............................................................................................................................. 

Должность: .......................................................................................................................... 

Организация: .............................................................................................................................. 

Контактные данные: (почтовый адрес, телефон, факс и адрес электронной почты) .............. 

.................................................................................................................................................. 

Страна: ....................................................................................................................................... 

Дата: ........................................................................................................................................... 

2. ВВЕДЕНИЕ 

2.1.Прилагаемые формы отчетности были составлены с целью облегчить представление 

данных Сторонами. Представление данных предписано статьей 7 Монреальского 

протокола и различными решениями Совещания Сторон. 

2.2.Основные особенности форм: 

(a) Имеется пять отдельных форм для представления данных соответственно о ввозе, 

вывозе, производстве, уничтожении озоноразрушающих веществ (ОРВ) и торговле 

ими со странами, не являющимися Сторонами. Просьба использовать только 

формы, применимые к Вашей стране, поставив в анкете галочку против слова ―нет‖ 

в вопросе, не касающемся Вашей страны. Например, многие Стороны только 

ввозят ОРВ и не вывозят, не производят, не уничтожают их и не осуществляют 

торговлю ими со странами, не являющимися Сторонами. Если Ваша страна 

относится к их числу, заполните только форму 1 о ввозе и поставьте галочку 

против слова ―нет‖ в вопросах анкеты 1.2-1.5. 

(b) Для каждого вещества, указанного в приложении А к протоколу, выделена 

отдельная строка. Однако для групп ХФУ и ГХФУ, перечисленных в приложении 

В, в формах отдельные строки выделены только для тех веществ, по которым 

Стороны представляли данные за прошлые годы. В формах оставлено несколько 

пустых строк для внесения, при необходимости, данных по другим веществам. Все 
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стороны уже прекратили производство и применение ГБФУ и БХМ (приложение С, 

группа II и III). Поэтому для них чисто формально оставлена лишь одна пустая 

строка. Вы можете использовать формы, предоставляемые секретариатом в 

компьютерном формате, или в виде отпечатанных бланков. Использование форм в 

компьютерном формате позволяет, при необходимости, добавлять в них строки; 

при использовании бланков можно, при необходимости, добавлять страницы. 

(c) Следующие категории ОРВ входят в число исключенных: 

o все вещества, используемые в качестве сырья; 

o вещества, используемые для необходимых видов применения в соответствии 

срешениями, принимаемыми время от времени Совещанием Сторон; 

o бромистый метил, применяемый для карантинной обработки и обработки перед 

транспортировкой (КООПТ), и 

o бромистый метил, применяемый в критических или экстренных ситуациях в 

соответствии с решениями, принимаемыми время от времени Совещанием 

Сторон. 

Каждой Стороне необходимо указывать, какая часть объема производства, вывоза, или 

ввоза ОРВ применяется для этих исключенных категорий. Секретариат вычитает эти 

исключенные количества из общих объемов. В формах для этих категорий предусмотрены 

специальные графы. Для веществ, используемых для необходимых видов применения и в 

критических ситуациях, также были предусмотрены графы для Сторон для указания на 

решение Совещания Сторон, на котором было утверждено использование или, в случае 

использования в рамках глобальных лабораторных и аналитических необходимых видов 

применения, указания типа лабораторного или аналитического использования. 

(d) Одни и те же формы могут быть использованы для представления данных за 

базовый год и за другие годы. 

(e) Требования в отношении представления данных и определения приведены ниже в 

разделах 3 и 5. 

(f) Окно "комментарии", находящееся в конце каждой формы, дает возможность для 

Сторон включить любую дополнительную информацию, которая как они считают, 

поможет Секретариату при рассмотрении данных их отчета. 
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3. ТРЕБОВАНИЯ В ОТНОШЕНИИ ПРЕДСТАВЛЕНИЯ ДАННЫХ 

Согласно положениям Монреальского протокола и решениям Совещаний Сторон, в 

отношении представления данных действуют следующие требования: 

Основание для отчета Представляемая информация 

Статьи Протокола  

(a) Проверка выполнения статей 2А-

2Н 

- Увеличение объема производства (за год) 

каждого ОРВ для удовлетворения основных 

внутренних потребностей Сторон, 

действующих в рамках статьи 5 

(b) Статья 7  - Производство, ввоз и вывоз всех 

регулируемых веществ 

 - Объемы, использованные в качестве сырья 

 - Количество уничтоженных веществ с 

применением технологий, утвержденных 

Сторонами 

 - Ввоз из стран, не являющихся Сторонами, и 

вывоз в эти страны 

 - Ввоз и вывоз переработанных галонов и 

ГХФУ 

(c) Статья 9  - Краткий отчет о проведенных мероприятиях 

(раз в два года) 

(d) Статья 2, пункты 5, 5-бис 6, 7  - Передача или добавление производства 

(когда это имеет место) 

Решения Совещаний Сторон  

(e) Решение IV/11, пункт 3  - Доклад о статистических данных о 
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фактическом количестве уничтоженных 

ОРВ 

(f) Решение IV/17 А, пункт 1  - Информация о выполнении статьи 4 

(g) Решение IV/24, пункт 2  - Ввоз и вывоз переработанных и 

использованных регулируемых веществ 

(h) Решение V/15  - Информация, касающаяся международного 

регулирования запасов галонов (см. Он-

лайн Галон Трейдер, 

http://www.halontrader.org, веб-портал 

"бизнес для бизнеса" разработан ЮНЕП 

ОТПЭ Программа действий по озону в 

рамках Многостороннего фонда, для того, 

чтобы внести свой вклад в защиту 

озонового слоя путем содействия операциям 

с галонами и ответственному управлению 

галонами). 

(i) Решения V/25 и VI/14 А - Сторонам, поставляющим ОРВ Сторонам, 

действующим в рамках статьи 5, 

представлять ежегодно резюме запросов, 

полученных от Сторон-импортеров 

(j) Решение VI/19, пункт 4  - Перечень установок по восстановлению и 

их мощностей 

(k) Решение VII/30  - Странам-импортерам сообщать 

Секретариату об объемах регулируемых 

веществ, ввозимых для использования в 

качестве сырья 

(l) Решение VII/32  - Доклад о мерах, принятых для 

регулирования ввоза и вывоза продуктов и 

оборудования, содержащих вещества, 
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перечисленные в приложениях А и В, и 

технологии, используемой для их 

производства 

(m) Решение X/14 и XVII/6 - Доклад об использовании ОРВ в качестве 

технологических агентов, в результате 

выбросов, используемые технологии 

сдерживания выбросов, возможности для 

сокращения выбросов. Доклад о 

количествах ОРВ, произведенных или 

импортированных для производства 

технологических агентов. 

(n) Решение XVII/16, пункт - Доклад о типах, количествах и направления 

экспорта всех регулируемых веществ. 

Необходимые виды применения  

(o) Решение VIII/9, пункт 9  - Доклад о количестве и видах использования 

ОРВ, произведенных и потребленных для 

необходимых видов применения 

(p) Решение VI/9, пункт 3  - Доклады по всем регулируемым веществам, 

произведенным для лабораторного и 

аналитического использования 

(q) Решение XII/2, пункты 4, 5, 6 - Доклад по предпринимаемым усилиям по 

переходу к использованию для лечения 

астмы и хронических обструктивных 

болезней легких препаратов, не содержащих 

ХФУ, и представить национальную или 

региональную стратегию по достижению 

перехода. 

(r) Решение XIV/5, пункт 1 - Доклад по информации о лечении астмы и 

хронических обструктивных болезней 

легких с и без использования ХФУ. 
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(s) Решение XV/5, пункт 6 - Стороны, не действующие в рамках статьи 

5, предоставляют в докладе конкретные 

данные по срокам прекращения 

необходимых видов применения 

наименований ХФУ для дозированных 

ингаляторов (ДИ), где активным 

ингредиентом является не только 

салбутамол и где ДИ, как ожидается, могут 

быть проданы или представлены на рынке 

любой Стороны, не действующей в рамках 

статьи 5. 

(t) Решение XVII/12, пункт 1 - Стороны, не действующие в рамках статьи 

5, которые поставляют ХФУ Сторонам, 

действующим в рамках статьи 5, для 

удовлетворения своих основных 

внутренних потребностей должны включать 

в свои ежегодные копии докладов 

письменные подтверждения от Сторон 

статьи 5, подтверждающие потребность в 

ХФУ, и что это не приведет к 

несоблюдению Сторонами статьи 5. 

Бромистый метил  

(u) Решение Ex.I/3, пункт 5 - Стороны, которые используют бромистый 

метил для необходимых видов применения 

представляют доклад о реализации 

требования обеспечить, чтобы критерии, 

изложенные в пункте 1 решения IX/6, 

применялись при лицензировании, выдаче 

разрешений или санкционировании 

применения бромистого метила и что такие 

процедуры учитывают имеющиеся запасы. 

(v) Решение Ex.I/4, пункт 2 - Стороны, стремящиеся к исключениям по 

критическому виду применения и Стороны, 
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которые прекратили потребление 

бромистого метила предоставляют 

информацию об имеющихся альтернативах, 

перечисленных в соответствии с его 

использованием перед сбором урожая или 

после сбора урожая и возможные сроки 

регистрации, в случае необходимости, для 

каждого варианта; и по альтернативным 

вариантам, находящимся на стадии 

разработки, которые Стороны могут 

раскрыть, перечисленные в соответствии с 

использованием перед сбором урожая или 

после сбора урожая и вероятной даты 

регистрации, если требуется, и известно, 

для этих альтернатив. 

(w) Решение Ex.I/4, пункт 3 и 6 - Стороны, стремящиеся к исключениям по 

необходимому виду применения 

бромистого метила, принимают 

национальную стратегию поэтапного 

сокращения использования бромистого 

метила и описывают методологию, 

используемую для определения 

экономической целесообразности в этом 

случае, экономическая целесообразность 

используется в качестве критерия для 

обоснования необходимых видов 

применения. 

(x) Решение Ex.I/4, пункт 9 (f) и  

Решение Ex.II/1, пункт 3 
- Отчет о количестве и видах использования 

бромистого метила, произведенных, 

импортированных и экспорта необходимых 

видов применения в системе учета. 

4. ОБЩИЕ УКАЗАНИЯ 
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4.1. Секретариат просит Стороны указывать объемы производства и потребления ОРВ в 

объеме в метрических тоннах, не умножая их на соответствующий коэффициент ОРС 

(озоноразрушающая способность). 

4.2. Во избежание дублирования количество, содержащееся в готовых продуктах, не 

должно включаться в объем потребления страны, вне зависимости от того, были ли 

конечные продукты ввезены или вывезены. 

4.3. Данные, представленные на формах отчетности, используются для определения 

расчетных уровней производства и потребления, лежащих в основе мер 

регулирования. Поэтому крайне важно, чтобы данные представлялись отдельно по 

каждому веществу, указанному в формах. 

4.4. При расчете уровней потребления Монреальский протокол разрешает странам 

вычитать объемы ОРВ, использованные в качестве сырья, для исключенных 

необходимых видов применения и для карантинной обработки и обработки перед 

транспортировкой. Однако при представлении данных Стороны не должны вычитать 

эти объемы из представляемых ими данных. Секретариат сам произведет необходимые 

операции. 

4.5. Необходимо отметить, что в соответствии с пунктами 1 и 2 статьи 7 Монреальского 

протокола при отсутствии фактических данных Стороны могут представлять наиболее 

надежные оценочные данные за базовый год.  

4.6. Стороны, производящие или потребляющие регулируемые вещества для 

утвержденных необходимых видов применения, должны также представлять 

секретариату данные по форме, утвержденной в пункте 9 решения VIII/9. 

4.7. Сторонам производящим или потребляющим бромистый метил по утвержденным 

исключенным видам применения, необходимо также представлять в Секретариат 

данные с использованием формы, утвержденной решением Ex.I / 4, пункт 9 (f) и 

решением Ex.II/1, пункт 3. 

4.8. Стороны могут ввозить или вывозить смеси, в состав которых входят 

регулируемые вещества. Если это имеет место, Стороны должны рассчитывать объем 

каждого вещества в смесях и указывать в форме соответствующий объем этих 

веществ, а не объем смесей. Например, по хладагенту R-502 (ГХФУ-22 – 48.8%; ХФУ-

115 – 51.2%) в форме нужно указать соответствующие объемы регулируемого 

вещества, входящего в состав этой смеси, в графах, отведенных для каждого 
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конкретного регулируемого вещества (например, данные по R-502 заносятся как 

объемы содержащихся в нем ХФУ-115 и ГХФУ-22). Иллюстрированный перечень 

смесей, содержащих ОРВ, и их состав приводятся в разделе 11. Дополнительную 

информацию о составе других смесей и коммерческие торговые наименования 

химических продуктов, содержащих ОРВ, см. на сайте Программы ―Озон экшн‖ UNEP 

DTIE http://www.unep.fr/ozonaction/library/tradenames/main.asp 

4.9. В пункте 4 статьи 7 Монреальского протокола указано, что требования 

относительно представления статистических данных о ввозе и вывозе выполняются в 

том случае, если соответствующая региональная организация по экономической 

интеграции представляет данные о ввозе и вывозе между этой организацией и 

государствами, которые не являются членами этой организации. Однако если какой-

либо из членов такой организации (Европейского сообщества) производит и вывозит 

вещества другим Сторонам для исключенных видов применения (например, для 

использования в качестве сырья, для необходимых видов применения, применения 

бромистого метила для карантинной обработки и обработки перед транспортировкой), 

он должен сам представлять данные по ним, заполняя соответствующие колонки в 

форме 2. Это позволит секретариату вычесть объемы вывоза для исключенных видов 

применения из уровней производства, которые указаны в форме 3. 
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5. ОПРЕДЕЛЕНИЯ 

5.1.―Потребление‖ означает производство плюс ввоз минус вывоз регулируемых веществ 

(Монреальский протокол, статья 1). 

5.2.―Регулируемое вещество‖ означает любое вещество в приложении А, приложении В, 

приложении С или приложении Е к настоящему Протоколу, которое существует 

самостоятельно или в смеси. Это понятие включает изомеры таких веществ, за 

исключением веществ, указанных в соответствующем приложении, но не относится к 

любым регулируемым веществам или смесям, которые являются составной частью 

готового продукта, имеющего иную форму, чем емкость, используемая для 

транспортировки или хранения упомянутого вещества (Монреальский протокол, 

статья 1). 

5.3.―Процесс уничтожения‖ представляет собой такой процесс разрушения, который при 

его применении к регулируемым веществам приводит к постоянной трансформации 

или разложению таких веществ или их значительной части (решения I/12F, IV/11, V/26 

и VII/35). 

5.4.―Производство‖ означает количество произведенных регулируемых веществ за 

вычетом того количества веществ, которое уничтожается с применением технологий, 

подлежащих утверждению Сторонами, а также того количества веществ, которое 

используется исключительно как сырье для производства других химических веществ. 

Количество веществ, подвергшихся рециркуляции и повторному использованию, не 

рассматривается как ―производство‖ (Монреальский протокол, статья 1). В формах 

количество веществ, использованное в качестве сырья, и количество уничтоженных 

веществ необходимо указывать отдельно, а общий объем производства должен быть 

указан без вычетов. Секретариат сам производит необходимые операции. 

5.5.Количество веществ, подвергшихся утилизации, восстановлению или рециркуляции 

(или повторному использованию), не рассматривается как ―производство‖, хотя 

данные по ним должны представляться. 

―Утилизация, рециркуляция и восстановление‖ определены Сторонами (решение 

IV/24) следующим образом: 

(a) ―утилизация‖: сбор и хранение регулируемых веществ, содержащихся в 

механизмах, оборудовании, контейнерах и т.д., в ходе их технического 

обслуживания или передсписанием; 
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(b) ―рециркуляция‖: повторное использование утилизированных регулируемых 

веществ после проведения первичной очистки, например, фильтрации и сушки. В 

случае хладагентов рециркуляция, как правило, предполагает их возвращение в 

оборудование. Зачастую такой процесс происходит ―на месте‖; 

(c) ―восстановление‖: повторная обработка и улучшение свойств утилизированного 

регулируемого вещества за счет осуществления таких процессов, как фильтрация, 

сушка, дистилляция и химическая обработка, с тем чтобы восстановить состояние 

данного вещества до определенных стандартных характеристик. Зачастую это 

проводится на центральной установке вне места эксплуатации. 

5.6.―Карантинная обработка и обработка перед транспортировкой‖ определены 

Сторонами (решение VII/5) следующим образом: 

(a) использование бромистого метила для ―карантинной обработки‖ означает его 

использование для предупреждения интродукции, укоренения и/или 

распространения карантинных паразитов (включая возбудителей заболеваний) или 

для обеспечения официального контроля за ними, при этом: 

i. официальный контроль – это контроль, осуществляемый или 

санкционируемый национальным органом по охране растений, животных или 

окружающей среды или национальным органом здравоохранения; 

ii. карантинные паразиты – это паразиты, имеющие потенциальную важность 

для области, подверженной опасности, и еще не находящиеся или 

находящиеся в ней, но широко не распространившиеся, и подлежащие 

официальному контролю; 

(b) использование для ―обработки перед транспортировкой‖ означает те виды 

обработки, которые применяются непосредственно до осуществления вывоза и 

всвязи с ним для соблюдения фитосанитарных или санитарных требований страны 

импортера или существующих фитосанитарных или санитарных требований 

страны-экспортера. 

5.6 bis Одиннадцатое Совещание Сторон в решении XI/12 определило, что «обработка 

перед транспортировкой» это те виды не карантинных обработок, применимые в 

течение 21 дней до осуществления экспорта для выполнения официальных 

требований страны-импортера или существующих официальных требований 

страны-экспортера. Официальными требованиями являются те, которые 
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исполняются или санкционируются, национальным органом по охране растений, 

животных или окружающей среды или национальным органом здравоохранения и 

хранения продуктов. 

5.7.Четвертое Совещание Сторон в решении IV/14 постановило: 

―уточнить статью 7 Протокола с внесенными в него поправками, с тем чтобы он 

означал следующее: в случаях трансграничных перевозок регулируемых веществ 

через третью страну (в отличие от ввоза и последующего реэкспорта) страна 

происхождения регулируемых веществ рассматривается как экспортер, а страна 

конечного назначения рассматривается как импортер. Случаи ввоза и реэкспорта 

рассматриваются как две отдельные операции; страна происхождения представляет 

данные о перевозке в страну промежуточного назначения, которая затем 

представляет данные о ввозе из страны происхождения и вывозе в страну 

конечного назначения, в то время как страна конечного назначения представляет 

данные о ввозе‖. 

5.8.―Восьмое Совещание Сторон в решении VIII/14 постановило: 

―дать следующее разъяснение по решению I/12А первого Совещания Сторон: 

―Торговля и поставки бромистого метила в барабанах или иных контейнерах будут 

рассматриваться как торговля бромистым метилом в объеме‖. 

5.9.―Региональная организация по экономической интеграции‖ означает организацию, 

учрежденную суверенными государствами данного региона и обладающую 

компетенцией в отношении вопросов, регулируемых Венской конвенцией или ее 

протоколами, и имеющую должные полномочия в соответствии с правилами ее 

внутренней процедуры на подписание, ратификацию, принятие, одобрение или 

присоединение к соответствующим документам. Единственной такой организацией 

для целей Монреальского протокола является Европейское сообщество. 

Пункт 8(а) статьи 2 Монреальского протокола обусловливает, что любые Стороны, 

которые являются государствами – членами региональной организации по 

экономической интеграции в соответствии с определением выше, могут постановить, 

что они совместно выполняют свои обязательства в отношении потребления в рамках 

статей 2, 2А и 2Н Протокола, при условии, что их общий суммарный расчетный 

уровень потребления не превышает уровней, установленных в этих статьях. 
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6. ИНСТРУКЦИЯ I: Данные о ввозе ОРВ (Форма 1) 

6.1. Для представления данных о ввозе веществ, перечисленных в приложении А (ХФУ 

и галоны), приложении В (другие полностью галоидированные ХФУ, метилхлороформ 

(МХФ) и четыреххлористый углерод (ЧХУ)/тетрахлорметан), приложении С (ГХФУ, 

ГБФУ или БХМ) или приложении Е (бромистый метил), просьба использовать форму 

1. 

6.2. В колонке 2 формы 1 указаны все вещества приложений А и В (группы II и III). Из 

веществ группы I приложения В (другие полностью галоидированные ХФУ) и группы 

I приложения С (ГХФУ) указаны только те вещества, по которым Стороны 

представляли данные в прошлом. Производство и потребление ГБФУ всеми 

Сторонами уже прекращено и поэтому для ГБФУ чисто формально предусмотрена 

лишь одна пустая строка. Если, кроме указанных, Вы ввозите другие регулируемые 

вещества, просьба использовать для представления данных по ним пустые строки и, 

при необходимости, дополнительные страницы. 

6.3. Если Ваша страна ввезла смеси регулируемых веществ, например, хладагент R-502 

(ГХФУ-22 – 48.8%; ХФУ-115 – 51.2%), просьба указывать объем каждого 

регулируемого вещества, содержащийся в смеси, в отдельной строке, отведенной для 

этого вещества (например, данные по R-502 должны заноситься как объемы 

содержащихся в нем ХФУ-115 и ГХФУ-22). Иллюстративный перечень смесей, 

содержащих ОРВ, и их состав проводятся в разделе 11. Дополнительную информацию 

о составе других смесей и коммерческие торговые наименования химических 

продуктов, содержащих ОРВ, см. на сайте Программы ―Озон экшн‖ UNEP DTIE 

http://www.unep.fr/ozonaction/library/tradenames/main.asp. Эта всемирная база данных 

разработана, чтобы помочь таможенным служащим и Национальным офисам по озону 

контролировать ввоз и вывоз ОРВ и предотвращать незаконную торговлю данными 

веществами. 

6.4. По каждому ввезенному веществу просьба указывать в колонке 3 формы 1 объем в 

метрических тоннах. Если Вы не ввезли ни одного из указанных веществ или если Вы 

ввезли только утилизированные или восстановленные вещества, просьба поставить 

ноль (0) в колонке 3 ―Вновь произведенные‖ по каждому из указанных веществ. Если 

Вы ввезли утилизированные или восстановленные вещества, просьба указать 

соответствующие данные в колонке 4.  

http://www.unep.fr/ozonaction/library/tradenames/main.asp
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6.5. Вещества, используемые как сырье для производства других химических веществ, 

из расчетов уровней потребления исключаются. Вещества, используемые таким 

образом, полностью трансформируются в процессе производства нового химического 

вещества. При занесении данных в колонку 3 объемы, ввезенные для использования в 

качестве сырья и указываемые в колонке 5, из общих объемов ввезенных вновь 

произведенных веществ вычитать не надо. Также не надо вычитать объемы, ввезенные 

для необходимых видов применения и указываемые в колонке 6. Секретариат сам 

произведет необходимые операции. В колонке 7, предусмотрены графы, чтобы 

Стороны указали в отношении каждого типа ОРВ, который был ввезен для 

исключенных необходимых видов применения, одобренных решением Совещанием 

Сторон, которое утвердило использование или, в случае использования в рамках 

глобальных лабораторных и аналитических необходимых видов применения, указания 

типа лабораторного или аналитического использования.. Если колонки недостаточно, 

дополнительная информация может быть внесена в строку "комментарии" в конце 

формы. 

6.6. Объемы бромистого метила, используемые для карантинной обработки и 

обработки перед транспортировкой (КООПТ), исключаются из расчетов уровней его 

потребления Стороной. Объемы бромистого метила, ввезенные для карантинной 

обработки и обработки перед транспортировкой, должны указываться отдельно в 

нижней части формы 1 и из общего объема ввоза вычитаться не должны. Секретариат 

сам произведет необходимые операции. 
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7. ИНСТРУКЦИЯ II: Данные о вывозе ОРВ (Форма 2) 

7.1. Для представления данных о вывозе веществ, включая реэкспорт, перечисленных в 

приложении А (ХФУ и галоны), приложении В (другие полностью галоидированные 

ХФУ, метилхлороформ (МХФ) и четыреххлористый углерод (ЧХУ)/тетрахлорметан), 

приложении С (ГХФУ, ГБФУ или БХМ) или приложении Е (бромистый метил), 

просьба использовать форму 2. 

7.2. Данные о реэкспорте веществ, перечисленных выше, должны быть также 

включены в эту форму. Решение IV/14 разъясняет, что случаи импорта и реэкспорта 

рассматриваются как две отдельные операции, так образом страна промежуточного 

назначения представляет данные как по импорту из страны происхождения, так и по 

реэкспорту в страну конечного назначения. 

7.3. Первая колонка (―ВЕЩЕСТВА‖) оставлена пустой, поскольку Стороны могут 

вывозить разные вещества. Просьба указывать названия и соответствующую 

информацию только по вывозимым Вашей страной веществам. 

7.4. Если Ваша страна вывозила смеси регулируемых веществ, например, хладагент R-

502 (ГХФУ-22 – 48.8%; ХФУ-115 – 51.2%), просьба указывать объем каждого 

регулируемого вещества, содержащийся в смеси, в отдельной строке, отведенной для 

этого вещества (например, данные по R-502 должны заноситься как объемы 

содержащихся в нем ХФУ-115 и ГХФУ-22). Иллюстративный перечень смесей, 

содержащих ОРВ, и их состав приводятся в разделе 11. Дополнительную информацию 

о составе других смесей и коммерческие торговые наименования химических 

продуктов, содержащих ОРВ, см. на сайте Программы ―Озон экшн‖ UNEP DTIE 

http://www.unep.fr/ozonaction/library/tradenames/main.asp. Эта всемирная база данных 

разработана, чтобы помочь таможенным служащим и Национальным офисам по озону 

контролировать ввоз и вывоз ОРВ и предотвращать незаконную торговлю данными 

веществами. 

7.5. В соответствии с пунктом 4 решения VII/9, Стороны должны представлять данные 

о пунктах назначения вывоза веществ, указанных в приложениях А и В (вновь 

произведенных, утилизированных или восстановленных). Решение XVII/16, пункт 4 

распространило эту договоренность для покрытия экспорта всех озоноразрушающих 

веществ (ОРВ), содержащихся в приложениях к Протоколу. Укажите в колонке 2 

пункты назначения вывоза. Пожалуйста, убедитесь, что если отдельные ОРВ 

http://www.unep.fr/ozonaction/library/tradenames/main.asp


 

 

 

200 

 

экспортируются в более чем одну страну, то отдельно указывается количество, 

вывезенное в каждую страну. Например: 
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UNEP/OzL.Pro/Dataform06 

 

                Форма отчетности 2 

 1. Заполните эту форму, только если Ваша 

страна вывезла или реэкспортировала ХФУ, 

ГХФУ, ГБФУ, галоны, метилхлороформ, 

тетрахлорметан,  ДАННЫЕ О ВЫВОЗЕ* 

бромхлорметан или 

бромистый метил 

         2. Пожалуйста, до заполнения формы 

внимательно ознакомьтесь с инструкцией  II в метрических тоннах (не тоннах ОРС) 

        

   

Вещества, указанные в приложениях A, B, C и E 

        Сторона: 

____________________ 

 

Период: январь-декабрь  20____ 

  
       

  Вещество 

СТРАНА 

НАЗНАЧЕНИЯ 

ВЫВОЗА** 

ОБЩИЙ ОБЪЕМ ВЫВОЗА ДЛЯ 

ВСЕХ ВИДОВ ПРИМЕНЕНИЯ 

 

 

  

ОБЪЕМ ВНОВЬ 

ПРОИЗВЕДЕННЫХ 

ВЕЩЕСТВ, 

ВЫВЕЗЕННЫХ 

ДЛЯ  

ИСПОЛЬЗОВАНИЯ 

КАК СЫРЬЕ*** 

ОБЪЕМ ВНОВЬ ПРОИЗВЕДЕННЫХ 

ВЕЩЕСТВ, ВЫВЕЗЕННЫХ ДЛЯ 

ИСКЛЮЧЕННЫХ НЕОБХОДИМЫХ 

ВИДОВ ПРИМЕНЕНИЯ**** 
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Вновь 

произведенные 

Утилизированные 

и 

восстановленные 

 

Количество Решение / Вид 

применения**** 

1 2 3 4 5 6 7 

              

              

              

              

              

              

              

              

              

              

бромистый 

метил 

(CH3Br) 

 

  

 

      

  

 

  

 

      

  

 

  

 

  

Объем вновь произведенного 

бромистого метила,  

  

 

  

 

  

вывезенного для карантинной 

обработки и обработки перед 
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 транспортировкой 

              

              

              

Комментарии:             

  

     

  

  

     

  

              

       *Включая реэкспорт, согласно Решению IV/14 и VII/16(4) 

**  Применимо ко всем веществам, включая те, которые содержатся в смесях  

*** Не вычитать из общего объема производства в колонке 3 формы 3 (данные о 

производстве) 

  

**** Напротив каждого вида ОРВ ввезенного для исключенных необходимых видов применения, пожалуйста, укажите решение 

Совещания Сторон, которое утвердило использование или, в случае использования в рамках глобальных лабораторных и 

аналитических исключенных видов применения, типа лаборатории или аналитического использования.  Если недостаточно места в 

колонке, дополнительная информация может быть предоставлена в "комментарии " выше. 
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7.6. Если Ваша страна вывозит вновь произведенные ОРВ, просьба указать в колонке 3 объем в метрических тоннах по вывезенному 

веществу (веществам). Если Вы вывозили утилизированные или восстановленные вещества, просьба указать соответствующие данные 

в колонке 4. 

7.7. В рамках Монреальского протокола вещества, используемые как сырье для производства других химических веществ, 

исключаются из расчетов уровней потребления. ОРВ, используемые таким образом, полностью трансформируются в процессе 

производства новых химических веществ. При занесении данных в колонку 3 общие объемы вновь произведенных веществ, 

вывезенные для использования в качестве сырья и указываемые в колонке 5, из общих объемов вывоза вычитать не надо. Также не 

надо вычитать объемы, вывезенные для необходимых видов применения и указываемыев колонке 6. Секретариат сам произведет 

необходимые операции. В колонке 7, предусмотрены графы, чтобы Стороны указали в отношении каждого типа ОРВ, который был 

ввезен для исключенных необходимых видов применения, одобренных решением Совещанием Сторон, которое утвердило 

использование или, в случае использования в рамках глобальных лабораторных и аналитических необходимых видов применения, 

указания типа лабораторного или аналитического использования.. Если колонки недостаточно, дополнительная информация может 

быть внесена в строку "комментарии" в конце формы. 

7.8. Объемы бромистого метила, используемые для карантинной обработки и обработки перед транспортировкой (КООПТ), 

исключаются из расчетов уровней его потребления Сторонами. Объемы бромистого метила, вывезенные для карантинной обработки и 

обработки перед транспортировкой, в форме 2 должны указываться отдельно и из общего объема вывоза вычитаться не должны. 

Секретариат сам произведет необходимые операции. 
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8. ИНСТРУКЦИЯ III: Данные о производстве ОРВ (Форма 3) 

8.1. Для представления данных о производстве веществ, перечисленных в приложении А(ХФУ и галоны), приложении В (другие 

полностью галоидированные ХФУ, метилхлороформ (МХФ) и четыреххлористый углерод (ЧХУ)/тетрахлорметан), приложении C 

(ГХФУ, ГБФУ и БХМ) или приложении E (бромистый метил), используйте форму 3. 

8.2. В колонке 2 формы 3 указаны все вещества приложений А и В, группы II и III. Из веществ группы I приложения В (другие 

полностью галоидированные ХФУ) и группы I приложения C (ГХФУ) указаны только те, по которым Стороны представляли данные в 

прошлом. Производство и потребление ГБФУ всеми Сторонами уже прекращено и поэтому для ГБФУ чисто формально 

предусмотрена лишь одна пустая строка. Если, кроме указанных, Вы производите и другие регулируемые вещества, просьба 

использовать для представления данных по ним пустые строки и, при необходимости, дополнительные страницы.  

8.3. В колонке 3 формы 3 просьба указывать общий объем производства в Вашей стране без вычета объемов, использованных в 

качестве сырья, количеств уничтоженных веществ, объемов, вывезенных для использования как сырье или для любых других целей. 

Из общего объема производства не надо вычитать объемы произведенных веществ, использованные в качестве сырья внутри страны и 

указанные в колонке 4, а также объемы, использованные для удовлетворения основных внутренних потребностей и представленные в 

колонке 5. Также не надо вычитать из общего объема производства объемы веществ, указанные в колонке 7 как произведенные для 

поставки Сторонам, действующим в рамках статьи 5. Пожалуйста, укажите данные по экспорту ОРВ, вывезенные для использования 

страной-импортером в качестве сырья, в колонке 5 формы 2 (данные о вывозе), а не в форме 3 (данной формы). Секретариат сам 

произведет необходимые операции. В колонке 7, предусмотрены графы, чтобы Стороны указали в отношении каждого типа ОРВ, 

который был произведен для исключенных необходимых видов применения, одобренных решением Совещанием Сторон, которое 

утвердило использование или, в случае использования в рамках глобальных лабораторных и аналитических необходимых видов 

применения, указания типа лабораторного или аналитического использования.. Если колонки недостаточно, дополнительная 

информация может быть внесена в строку "комментарии" в конце формы. 

8.4. В рамках Монреальского протокола вещества, используемые как сырье для производства других химических веществ, 

исключаются из расчетов уровней потребления. ОРВ, используемые таким образом, полностью трансформируются в процессе 

производства нового химического вещества. Если в течение отчетного периода Ваша страна производила ОРВ для использования в 

качестве сырья, просьба указать объем каждого ОРВ, произведенного для использования как сырье, в колонке 4. 

8.5. Для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, производителям 

веществ, указанных в приложениях А и В, разрешается производить дополнительно 10 процентов (до полного сокращения ОРВ) или 

15 процентов (после полного сокращения ОРВ) от их объемов производства в базовом году. Если Ваша страна производила ОРВ для 

таких целей, укажите произведенный объем в колонке 6 в форме 3. 

8.6. Объемы бромистого метила, произведенные для карантинной обработки и обработки перед транспортировкой (КООПТ), 

исключаются из расчетов уровней его потребления Стороной. Объемы бромистого метила, произведенные для карантинной обработки 

и обработки перед транспортировкой, должны указываться отдельно в нижней частиформы 3 и из общего объема производства 

вычитаться не должны. Секретариат сам произведет необходимые операции. 
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9. ИНСТРУКЦИЯ IV: Данные об уничтожении ОРВ (Форма 4) 

9.1. Очень немногие страны располагают мощностями для уничтожения ОРВ с использованием утвержденных технологий 

уничтожения. Если в течение отчетного периода Ваша страна осуществляла уничтожение каких-либо из веществ, перечисленных в 

приложении А (ХФУ и галоны), приложении В (другие полностью галоидированные ХФУ, метилхлороформ (МХФ) и 

четыреххлористый углерод (ЧХУ)/тетрахлорметан), приложении С (ГХФУ, ГБФУ или БХМ) или приложении Е (бромистый метил), 

просьба использовать форму 4 для представления соответствующих данных. 

9.2. Первая колонка (―ВЕЩЕСТВА‖) оставлена пустой, поскольку Стороны могут уничтожать разные вещества. Просьба указывать 

названия только тех веществ, которые уничтожались в отчетном году. 

9.3. В рамках Монреальского протокола количество веществ, уничтоженное с применением утвержденных Протоколом технологий, 

исключается из расчетов уровней потребления ОРВ. Если в отчетном году Вы производили уничтожение какого-либо вещества, не 

вычитайте уничтоженный объем, указанный в колонке 2 формы 4, из объема производства, указанного в колонке 3 формы 3. 

Секретариат сам произведет необходимые операции. 

 I 

10. ИНСТРУКЦИЯ V: Данные о ввозе из стран, не являющихся  

Сторонами, и вывозе в эти страны (Форма 5) 

10.1. Просьба использовать форму 5 для представления данных о ввозе из стран, не являющихся Сторонами, и вывозе в эти страны 

веществ, перечисленных в приложении А (ХФУ и галоны), приложении В (другие полностью галоидированные ХФУ, 

метилхлороформ (МХФ) и четыреххлористый углерод (ЧХУ)/тетрахлорметан), приложении С (ГХФУ, ГБФУ или БХМ) или 

приложении E (бромистый метил). 

10.2. Первая колонка (―ВЕЩЕСТВА‖) оставлена пустой, поскольку Стороны могут ввозить разные вещества из стран, не являющихся 

Сторонами, и осуществлять вывоз в эти страны. Просьба указывать названия только тех веществ, по которым осуществлялись 

операции по ввозу и/или вывозу в отношении стран, не являющихся Сторонами. 

10.3. ―Страна, не являющаяся Стороной― означает: 

 в отношении веществ приложения А – все страны, не ратифицировавшие Монреальский протокол 1987 года; 

 в отношении веществ приложения В – все страны, не ратифицировавшие Лондонскую поправку; 

 в отношении веществ приложений С и Е – страны, не ратифицировавшие Копенгагенскую поправку. 

10.4. Информацию о состоянии ратификации Монреальского протокола 1987 года и Лондонской и Копенгагенской поправок к 

Монреальскому протоколу можно найти в документах, публикуемых секретариатом и обновляемых четыре раза в год. Эта 

информация размещена также на сайте секретариата по озону в Интернете по адресу: 

http://ozone.unep.org/Treaties_and_Ratification/index.asp 

  

http://ozone.unep.org/Treaties_and_Ratification/index.asp
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11. ИЛЛЮСТРАТИВНЫЙ ПЕРЕЧЕНЬ СМЕСЕЙ, СОДЕРЖАЩИХ ОРВ* 

11.1. Зеотропные смеси 

№ 

п/

п 

Номер 

(торговое 

наименова

ние) 

хладагента 

Состав 

Компонент 1 Компонент 2 Компонент 3 Компонент 4 

1 R401A (MP 

39) 

ГХФУ-22  53% ГФУ-

152a**  

13% ГХФУ-

124  

34%   

2 R401B (MP 

66) 

ГХФУ-22 61% ГФУ-

152a** 

11% ГХФУ-

124 

28%   

3 R401C (MP 

52)  

ГХФУ-22 33% ГФУ-

152a** 

15% ГХФУ-

124 

52%   

4 R402A (HP 

80)  

ГФУ-

125** 

60% ГУ-

290** 

2% ГХФУ-

22  

38%   

5 R402B (HP 

81)  

ГФУ-

125** 

38% ГУ-

290** 

2% ГХФУ-

22 

60%   

6 R403A 

(69S)  

ГУ-290** 5% ГХФУ-

22 

75% ФУ-

218** 

20%   

7 R403B 

(69L)  

ГУ-290** 5% ГХФУ-

22 

56% ФУ-

218** 

39%   

8 R405A 

(G2015)  

ГХФУ-22 45% ГФУ-

152a** 

7% ГХФУ-

142b 

6% У-318 43% 

9 R406A 

(GHG-12)  

ГХФУ-22 55% ГУ-

600a** 

4% ГХФУ-

142b 

41%   

10 R408A 

(FX10)  

ГФУ-

125** 

7% ГФУ-

143a** 

46% ГХФУ-

22 

47%   

11 R409A 

(FX56)  

ГХФУ-22  60% ГХФУ-

124 

25% ГХФУ-

142b 

15%   

12 R409B (FX 

57)  

ГХФУ-22 65% ГХФУ-

124 

25% ГХФУ-

142b 

10%   

13 R411A 

(G2018A)  

ГУ-

1270** 

2% ГХФУ-

22 

88% ГФУ-

152a** 

11%   

14 R411B 

(G2018B) 

ГУ-

1270** 

3% ГХФУ-

22  

94% ГФУ-

152a** 

3%   

15 R412A 

(TP5R) 

ГХФУ-22 70% ФУ-

218** 

5% ГХФУ-

142b 

25%   

16 R414B(Hots

hot) 

ГХФУ-22 50% ГХФУ-

124 

39% ГХФУ-

142b 

9,5

% 

ГУ-

600a** 

1,5

% 

 

11.2. Азеотропные смеси 
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№  
Номер (торговое 

наименование) 

хладагента 

Состав 

Компонент 1 Компонент 2 

1 R500 ХФУ-12 74% ГФУ-152a** 26% 

2 R501 ГХФУ-22 75% ХФУ-12 25% 

3 R502 ГХФУ-22 49% ХФУ-115 51% 

4 R503 ГФУ-23** 40% ХФУ-13 60% 

5 R504 ГФУ-32** 48% ХФУ-115 52% 

6 R505 ХФУ-12 78% ГХФУ-31 22% 

7 R506 ГХФУ-31 55% ХФУ-114 45% 

8 R507A (AZ50) ГФУ-125** 50% ГФУ-143a** 50% 

9 R509 (TP5R2) ГХФУ-22 46%  ФУ-218** 54% 

 

*Дополнительную информацию о коммерческие торговые наименований смесей и чистых веществ, см. «Торговые названияхимических 

веществ, содержащих озоноразрушающие вещества иихальтернативы» на сайте Программы ―Озон экшн‖ 

UNEPDTIEhttp://www.unep.fr/ozonaction/library/tradenames/main.asp. Эта всемирная база данных разработана, чтобы помочь таможенным 

служащим и Национальным офисам по озону контролировать ввоз и вывоз ОРВ и предотвращать незаконную торговлю данными 

веществами. 

** Не являются озоноразрушающими веществами. 

  

http://www.unep.fr/ozonaction/library/tradenames/main.asp
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11.3. Неупомянутые смеси 

№ 

п/

п 

Торговое 

название 

смеси 

Состав 

Компонент 1 Компонент 2 Компонент 3 Компонент 4 

1 FX20 ГФУ-

125** 

45% ГХФУ-

22 

55%     

2 FX55 ГХФУ-22 60% ГХФУ-

142b 

40%     

3 D136 ГХФУ-22 50% ГХФУ-

124 

47% ГУ-

600a** 

3%   

4 Daikin 

Blend 

ГФУ-23**  2% ГФУ-

32** 

28% ГХФУ-

124 

70%   

5 FRIGC   ГХФУ-

124 

39% ГФУ-

134a** 

59% ГУ-

600a** 

2%   

6 Free Zone  ГХФУ-

142b 

19% ГФУ-

134a** 

79% смазка 2%   

7 GHG-HP  ГХФУ-22 65% ГХФУ-

142b 

31% ГУ-

600a** 

4%   

8 GHG-X5 ГХФУ-22 41% ГХФУ-

142b 

15% ГФУ-

227ca 

40% ГУ-

600a** 

4% 

9 NARM-502   ГХФУ-22 90% ГФУ152

a** 

5% ГФУ-

23** 

5%   

10 NASF-S-III*   ГХФУ-22 82% ГХФУ-

123 

4,75

% 

ГХФУ-

124 

9,5

% 

 3,75

% 

 

11.4. Смеси с бромистым метилом 

№  Торговое наименование 

смеси 

Состав 

Компонент 1 Компонент 2 

1 бромистый метил с 

хлопикрином** 

бромистый метил 67% хлорпикрин 33% 

2 бромистый метил с 

хлопикрином** 

бромистый метил 98% хлорпикрин 2% 

 

* Альтернатива галлону 

** Не являются озоноразрушающими веществами. 
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                                Приложение 6 
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Data Form 1 (continued) 

    
UNEP/OzL.Pro/Dataform06 

                     

Annex/Group Substances 
Total Quantity 

Imported   Quantity of New Quantity of New Substances Imported  
    for All Uses   Substances Imported  for Exempted Essential and Critical Uses* 

        as Feedstock     

    New Recovered and   Quantity Decision / Type of Use* 
      Reclaimed       
              

1 2 3 4 5 6 7 
              

C-Group I HCFC-21   (CHFCl2)           

  HCFC-22   (CHF2Cl) 558,708         

  HCFC-31     (CH2FCl)           

  HCFC-123**   (CHCl2CF3)           

  HCFC-124**   (CHFClCF3)           

  HCFC-133   (C2H2F3Cl)           

  HCFC-141b**   (CH3CFCl2) 202,305         

  HCFC-142b**   (CH3CF2Cl)           

  HCFC-225    (C3HF5Cl2)           

  HCFC-225ca(CF3CF2CHCl2)           

  HCFC-225cb(CF2ClCF2CHClF)           

              

              

C-Group II HBFCs           

C-Group III bromochloromethane(CH2BrCl)           

E-Group I methyl bromide (CH3Br)           
  

 
  

 
      

  
 

  
 

  Quantity of New Methyl Bromide Imported to 
  

 
  

 
  be used for Quarantine and Preshipment 

  
 

  
 

  Applications   

              
          

 
  

 
            

Comments:             
  

     
  

  
     

  
  

     
  

              

   * Against each species of ODS imported for essential or critical uses, please specify the Meeting of the Parties decision that approved the use or, in the case of uses  
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covered by the global laboratory and analytical essential use exemption, the type of laboratory or analytical use. Should the column space be insufficient, further  
information can be provided in the “comments” box above. 
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Форма отчетности 1 (продолжение) 

    

UNEP/OzL.Pro/Dataform0
6 

                     
Приложение 

/  Вещество 
ОБЩИЙ ОБЪЕМ ВВОЗА 

ДЛЯ   ОБЪЕМ ВНОВЬ 
ОБЪЕМ ВНОВЬ ПРОИЗВЕДЕННЫХ 

ВЕЩЕСТВ, 

группа   
ВСЕХ ВИДОВ 

ПРИМЕНЕНИЯ   ПРОИЗВЕДЕННЫХ  ВВЕЗЕННЫХ ДЛЯ ИСКЛЮЧЕННЫХ 

        
ВЕЩЕСТВ, 

ВВЕЗЕННЫХ 

НЕОБХОДИМЫ
Х ВИДОВ 

ПРИМЕНЕНИЯ   

    Вновь  
Утилизированны

е и  
ДЛЯ 
ИСПОЛЬЗОВАНИЯ 

Количество Решение / Вид  

    произведенные 
восстановленны

е КАК СЫРЬЕ   применения* 

              

1 2 3 4 5 6 7 

              

C-группа I ГХФУ-21   (CHFCl2)           

  ГХФУ-22   (CHF2Cl) 558,708         

  ГХФУ-31     (CH2FCl)           

  ГХФУ-123**   (CHCl2CF3)           

  ГХФУ-124**   (CHFClCF3)           

  ГХФУ-133   (C2H2F3Cl)           

  ГХФУ-141b**   (CH3CFCl2) 202,305         

  ГХФУ-142b**   (CH3CF2Cl)           

  ГХФУ-225    (C3HF5Cl2)           

  ГХФУ-225ca(CF3CF2CHCl2)           

  ГХФУ-225cb(CF2ClCF2CHClF)           

              

              

C-группа II ГБФУ           

C-группа III БХМ (CH2BrCl)           

E-группа I Бромистый метил (CH3Br)           
  

 
  

 
      

  
 

  
 

  
Объем вновь произведенного бромистого 
метила, 

  
 

  
 

  ввезенный для карантинной обработки и 

  
 

  
 

  обработки перед транспортировкой 
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Комментарии
:             

  
     

  

  
     

  

  
     

  

              

*Напротив каждого вида ОРВ ввезенного для исключенных необходимых видов применения, пожалуйста, укажите решение Совещания Сторон, которое утвердило 
использование или, в случае использования в рамках глобальных лабораторных и аналитических исключенных видов применения, типа лаборатории или 

аналитического использования. Если недостаточно места в колонке, дополнительная информация может быть предоставлена в "комментарии " выше.  
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Приложение 7 

 

 

Решения Комитета по выполнению Казахстаном обязательств Монреальского 

протокола 

 

ТРИНАДЦАТОЕ СОВЕЩАНИЕ СТОРОН МОНРЕАЛЬСКОГО ПРОТОКОЛА ПО 

ВЕЩЕСТВАМ, РАЗРУШАЮЩИМОЗОНОВЫЙ СЛОЙ 

Коломбо, 16-19 октября 2001 года 

 

Решение XIII/19.  Соблюдение положений Монреальского протокола Казахстаном 

 1. Отметить, что Казахстан ратифицировал Монреальский протокол 26 августа 

1998 года и Лондонскую поправку 26 июля 2001 года.  Эта страна классифицируется как 

Сторона, не действующая в рамках статьи 5 Протокола.  Данные за период с 1998 по 2000 

годы, содержащиеся в страновой программе по Казахстану, которая была представлена 

Комитету по выполнению, свидетельствуют о "позитивном" потреблении веществ, 

включенных в приложения А и В, при этом ни одно из этих веществ не предназначено для 

основных видов применения, в отношении которых Сторонами предусмотрены 

исключения.  Вследствие этого в 1998-2000 годах Казахстан не выполнял свои 

обязательства по мерам регулирования, предусмотренным статьями 2А - 2Е 

Монреальского протокола.  Казахстан также считает, что такое положение сохранится по 

крайней мере до 2004 года, в связи с чем Комитету по выполнению и Сторонам 

необходимо будет проводить ежегодный обзор до тех пор, пока Казахстан не начнет 

соблюдать соответствующие положения;   

 2. выразить глубокую озабоченность по поводу несоблюдения Казахстаном 

своих обязательств и отметить, что Казахстан совсем недавно принял обязательства по 

Монреальскому протоколу, ратифицировав в 1998 году Монреальский протокол и в 

2001 году Лондонскую поправку.  Исходя именно из такого понимания ситуации, 

Стороны отмечают после рассмотрения страновой программы и сообщений Казахстана, 

что Казахстан берет на себя следующие конкретные обязательства:   

  а) сократить потребление ХФУ до 162 тонн ОРС в 2002 календарном 

году и до 54 тонн ОРС в 2003 году;  и прекратить потребление ХФУ к 1 января 2004 года 

(за исключением основных видов применения, разрешенных Сторонами);   
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 b) создать к 1 января 2003 года систему лицензирования импорта и 

экспорта ОРВ;   

  с) ввести к 1 января 2003 года запрет на импорт оборудования, 

использующего ОРВ;   

  d) сократить потребление галонов до 5,08 тонны ОРС в 2002 

календарном году и прекратить потребление галонов к 1 января 2003 года;   

  е) прекратить к 1 января 2002 года потребление тетрахлорметана и 

метилхлороформа; 

  f) сократить потребление бромистого метила до 2,7 тонны ОРС в 

2002 календарном году и до 0,44 тонны ОРС в 2003 календарном году;  и прекратить 

потребление бромистого метила к 1 января 2004 года;   

 3. что меры, перечисленные в пункте 2 выше, должны позволить Казахстану 

практически полностью отказаться к 1 января 2004 года от всех регулируемых веществ, 

включенных в приложения А, В и Е.  В этой связи Стороны настоятельно призывают 

Казахстан добиваться совместно с соответствующими учреждениями-исполнителями 

перехода к использованию альтернатив, не разрушающих озонового слоя;   

 4. внимательно следить за прогрессом, достигнутым Казахстаном в области 

поэтапного отказа от озоноразрушающих веществ, и в частности за выполнением им 

конкретных обязательств, указанных выше.  В этой связи Стороны просят Казахстан 

представить секретариату по озону полный текст с описанием его страновой программы и 

последующие обновленные тексты, если таковые имеются.  В той мере, в какой Казахстан 

будет стремиться к выполнению и фактически выполнять вышеупомянутые конкретные 

обязательства в указанные сроки и продолжать ежегодно представлять данные, 

свидетельствующие о сокращении объема импорта и потребления, он должен будет по-

прежнему рассматриваться так, как рассматривается Сторона, добросовестно 

выполняющая свои обязательства.  В этой связи Казахстан должен продолжать получать 

международную помощь, с тем чтобы иметь возможность выполнять эти обязательства в 

соответствии с положениями пункта А примерного перечня мер, которые могут быть 

приняты Совещанием Сторон в случае несоблюдения.  Вместе с тем, настоящим 

решением Стороны предупреждают Казахстан в соответствии с пунктом В примерного 

перечня мер, что если эта страна не выполнит вышеупомянутых обязательств в 

конкретные сроки, то Стороны рассмотрят меры в соответствии с пунктом С примерного 

перечня мер.  Эти меры могут включать действия, которые предусмотрены в статье 4, 

например, обеспечение того, чтобы были прекращены поставки регулируемых веществ 

перечней А и В, по которым отмечается несоблюдение обязательств, и чтобы 
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экспортирующие Стороны не способствовали продолжению несоблюдения.   

 

 

Седьмое совещание Конференции Семнадцатое Совещание Сторон Монреальского 

Сторон Венской конвенции протокола по веществам, разрушающим 

об охране озонового слоя озоновый слой 

Дакар, 12-16 декабря 2005 года 

 РешениеXVII/35: Потенциальная возможность несоблюденияКазахстаном в 

2004 году графика потреблениярегулируемых веществ, включенных в группу I 

(ХФУ), и просьба о представленииплана действий 

Семнадцатое Совещание Сторон постановилов Реш.XVII/35: 

1. Сослаться на решениеXIII/19, в котором отмечалось, что Казахстан не 

соблюдаетв период с 1998по 2000 годсвои обязательства постатье 

2АМонреальского протокола, по осуществлению полного поэтапного отказаот 

потреблениярегулируемых веществ, включенных в Приложение А, группу I 

(ХФУ), но и с удовлетворением отметила,пландействий, 

представленныйКазахстаном по обеспечениюего скорейшего возвращениев 

режим соблюдения; 

2. Однако, отметить с обеспокоенностью, что в представленных Казахстаном 

данныхо годовом потреблениирегулируемых веществ, включенных в 

Приложение А, группу I (ХФУ), в 2004 году потребление составило11,2 ПРОС-

тонны, что не согласуется с обязательствомСтороны, изложенным врешении 

XIII/19сократитьпотреблениерегулируемых веществ, включенных в 

Приложение А, группу I (ХФУ), до нуляв 2004 году; 

3. Отметить далеес обеспокоенностью, чтоКазахстан не представилКомитету по 

выполнениютребуемые разъясненияпо поводу этого отклонения, и 

настоятельно призватьСторону представитьэту информацию,вместе с докладом 

по данным обозоноразрушающихвеществах за 2005 год, и представить доклад 

освоих действиях, также содержащихся врешении XIII/19, повведению запрета 

наимпорт оборудования использующегоозоноразрушающиевещества, в 

срочном порядке, своевременно для рассмотренияКомитетом наего следующем 

совещании; 

4. НапомнимСторонепункта 4 решенияXIII/19, которая фиксируетсоглашение 

Тринадцатого СовещанияСторон, которое постановило проводить мониторинг 

прогрессаКазахстана в отношениипоэтапного отказа 
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отозоноразрушающихвеществ, в частностив выполнении им 

конкретныхобязательств, содержащихся врешенииXIII/19.В этой связиСтороны 

запросилиКазахстан представитьполный текст своей страновойпрограммы иее 

обновленный вариант,если таковой имеется,Секретариату по озону.В той 

степени, что Казахстан стремится к осуществлению ифактически осуществляет 

конкретныеповременныеобязательства, содержащихсяв решении XIII/19и 

продолжаетежегодно представлять данные, свидетельствующие о сокращении 

объемаимпорта и потребления,Казахстан долженпо-прежнему 

рассматриватьсятаким же образом,какСторона, добросовестно исполняющая 

свои обязательства. В этойсвязи Казахстан должени далее получать 

международнуюпомощь, с темчтобы иметь возможность выполнятьэти 

обязательства в соответствии с пунктомА примерногоперечня мер, 

которыемогут быть принятыСовещанием Сторонв отношениинесоблюдения.В 

решенииXIII/19, однако, Стороны предупреждаютКазахстан в соответствиис 

пунктом Вуказанного перечня мер, что в случае, еслистрана не 

выполнитобязательств, указанных выше, в установленные сроки, Стороны 

рассмотрят меры, в соответствии с пунктомС указанногоперечня мер.Эти меры 

могут включатьосуществление действий, которые могут быть предусмотрены в 

статье 4, направленные на обеспечение, что поставкаконтролируемых веществ 

приложений А и В, которые являются объектом несоблюденияобязательств, 

были прекращеныи чтобы экспортирующиеСтороны неспособствовали 

дальнейшейситуациинесоблюдения. 

 

Двадцать второе Совещание Сторон Монреальского 

протокола по веществам, разрушающим 

озоновый слой 

Бангкок, 8-12 ноября 2010 года 

Решение Комитета по выполнению 

 128. Один проект решения касается экспорта ГХФУ в Казахстан, 

единственное государство, классифицированное как Сторона, не действующая 

в рамках пункта 1 статьи 5, которое также не является участником 

Копенгагенской, Монреальской и Пекинской поправок.  Казахстан не 

ратифицировал Копенгагенскую и Пекинскую поправки и поэтому не 

считается Стороной Протокола в соответствии с положениями Монреальского 

протокола, регулирующими торговлю ГХФУ.  Учитывая, что Казахстан не 
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будет в состоянии осуществлять торговлю озоноразрушающими веществами, 

в частности ГХФУ, со Сторонами Протокола, а также для того, чтобы 

напомнить Сторонам об их юридических обязательствах, Комитет решил 

рекомендовать Сторонам принять проект решения, настоятельно 

призывающего Казахстан ратифицировать все поправки к Протоколу, 

одобрить их или присоединиться к ним, что позволило бы этой Стороне 

участвовать в торговле со Сторонами Протокола и осуществлять меры по 

поэтапному отказу от озоноразрушающих веществ, перечисленных в этих 

поправках. 
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Приложение 8 

Общие руководящие указания по заполнению форм отчетности и контактные 

адреса  

• Не забудьте указать сверху страну и год, за который представляются данные. 

• Во избежание недоразумений и путаницы применяйте для чисел английский 

формат. В десятичных дробях используйте точку, а не запятую. Используйте 

запятую для выделения тысяч (3,000.00 для обозначения 3000). 

• Указывайте объем только в метрических тоннах и ни в каких других единицах 

измерения (т.е. тоннах, граммах или килограммах ОРС; перевод в тонны ОРС 

произведут секретариат Фонда и секретариат по озону). 

• Если в Ваших показателях по веществам, перечисленным в приложении CII, 

указаны значения выше нуля, а по ОРВ из приложения BI – значительные объемы, 

Вам нужно перепроверить точность Ваших данных. Если среди Ваших данных 

присутствуют значительные объемы веществ из приложения CI, не указанных в 

формах отчетности, Вам следует проверить, не закралась ли в Ваш отчет ошибка. 

• Не забудьте включить в представляемые данные по каждому веществу объемы, 

ввозимые в виде компонентов смесей. Указания, как производить необходимые 

расчеты, приведены во Вставке 4 на стр. 31. 

• Стороны, действующие в рамках статьи 5, должны обеспечить представление 

данных в оба секретариата одним и тем же правительственным органом. В 

идеальном случае это сотрудник по ОРВ в НОО. Кроме того, для уменьшения 

возможности возникновения расхождений сбор и направление данных должны 

осуществляться, по возможности, одновременно для обоих секретариатов. 

 

6. Источники дополнительной информации 

 

6.1 Контактные адреса 

Указанные ниже контактные адреса включают секретариат по озону, секретариат Фонда, 

учреждения-исполнители Многостороннего фонда (ПРООН, ЮНЕП, ЮНИДО и 

Всемирный банк), а также региональные и субрегиональные сети, созданные в рамках 

деятельности Фонда. НОО развивающихся стран, желающим получить дополнительную 

информацию, рекомендуется обращаться к координаторам своих 

региональных/субрегиональных сетей, которые направят их по нужному адресу. 

 

OzoneSecretariat 



 

 

 

247 
 

(Секретариат по озону) 

Mr. K. M. Sarma 

Executive Secretary 

The Secretariat for the Vienna Convention and the Montreal Protocol 

P.O. Box 30552 

Nairobi, Kenya 

Tel: (254-2) 62-3885 / -3851 Fax: (254-2) 62-3913 

Email: ozoneinfo@unep.org 

Mr. Michael Graber 

Deputy Executive Secretary 

The Secretariat for the Vienna Convention and the Montreal Protocol 

P.O. Box 30552 

Nairobi, Kenya 

Tel: (254-2) 62-3855 Fax: (254-2) 62-3913 

Email: graberm@unep.org 

Website: http://www.unep.org/unep/secretar/ozone/home.htm or 

http://www.unep.ch/ozone/ 

 

 

Multilateral Fund Secretariat 

(Секретариат Многостороннего фонда) 

Mr. Omar El-Arini 

Chief Officer 

Multilateral Fund for the Implementation of the Montreal Protocol 

1800 McGill College Avenue, 27th Floor, Montreal Trust Building 

Montreal, Quebec, H3A 3J6, Canada 

Tel.: (1-514) 282-1122 Fax: (1-514) 282-0068 

Email: secretariat@unmfs.org 

UNEP Industry and Environment Programme Activity 

Centre 

(Центр программной деятельности по промышленности и окружающей среде 

ЮНЕП) 

Mrs. Jaqueline Aloisi de Larderel 

Director 

UNEP Industry & Environment Centre (UNEP IE) 

mailto:secretariat@unmfs.org
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Tour Mirabeau, 39-43 Quai André Citroën 

F-75739 Paris Cedex 15, France 

Tel.: (33-1) 4437-1441 Fax: (33-1) 4437-1474 

Email: j.aloisi@unep.fr 

Mr. Rajendra Shende 

Co-ordinator, OzonAction Programme 

UNEP Industry & Environment Centre (UNEP IE) 

Tour Mirabeau, 39-43 Quai André Citroën 

F-75739 Paris Cedex 15, France 

Tel.: (33-1) 4437-1459 Fax: (33-1) 4437-1474 

Email: rmshende@unep.fr 

Website:http://www.unepie.org/ozonaction.html 

 

Regional Office for Africa (ROA) 

(Региональный офис по Африке (РОА) 

Mr. Boubi´é Jérémy Bazye 

Regional Network Coordinator 

UNEP Regional Office for Africa (ROA) 

Room S 330 

P.O. Box 30552 

Nairobi, Kenya 

Tel: (254-2) 624281 Fax: (254-2) 623928 

Email: Jeremy.Bazye@unep.org 

 

Regional Office for Latin America and the Caribbean (ROLAC) 

(Региональный офис по Латинской Америке и Карибскому бассейну (РОЛАК) 

Ms. Catalina Mosler 

Regional Network Coordinator 

UNEP/ROLAC 

Blvd. de los Virreyes No. 155 

Col. Lomas Virreyes CP 11000, Mexico 

Tel: (525) 202-4841 Fax: (525) 202-0950 

Email: CMosler@latino.rolac.unep.mx 

 

Regional Office for Asia and the Pacific (ROAP) 
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(Региональный офис по Азии и Тихоокеанскому региону (РОАТ) 

Mr. Thanavat Junchaya 

Regional Network Coordinator 

UNEP Regional Office for Asia and the Pacific 

10th floor, UN Building, Rajdamnern Avenue 

Bangkok 10200, Thailand 

Tel: (662) 288-2128 Fax: (662) 280-3829 

Email: junchaya.unescap@un.org 

58 Глава 6: Дополнительная информация 

Info 

Regional Office for West Asia (ROWA) 

(Региональный офис по Западной Азии (РОЗА) 

Dr. Abdul Elah al-Wadaee 

Regional Network Coordinator 

UNEP/ROWA 

P.O. Box 10880 

Manama, Bahrain 

Tel: (973) 276-072 Fax: (973) 276-075 

Email: awunrowa@batelco.com.bh 

 

United Nations Development Programme (UNDP) 

(Программа развития Организации Объединенных Наций (ПРООН) 

Mr. Frank J. P. Pinto 

Principal Technical Adviser 

Montreal Protocol Unit / EAP / SEED / BDP 

United Nations Development Programme (UNDP) 

Room FF-9116 

304 East 45th Street 

New York, NY 10017, USA 

Tel.: (1-212) 906-5042 Fax: (1-212) 906-6947 

Email: frank.pinto@undp.org 

 

United Nations Industrial Development Organisation 

(UNIDO) 

(Организация Объединенных Наций по промышленному развитию (ЮНИДО) 
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Mr. Angelo D’Ambrosio 

Managing Director 

Industrial Sectors and Environment Division 

United Nations Industrial Development Organisation (UNIDO) 

Vienna International Centre 

A-1400 Vienna, Austria 

Tel.: (43-1) 21131-5085 Fax: (43-1) 21131-6853 

Mr. Sidi Menad Si Ahmed 

Co-ordinator, Montreal Protocol Operations in UNIDO 

Industrial Sectors and Environment Division 

United Nations Industrial Development Organisation (UNIDO) 

Vienna International Centre 

A-1400 Vienna, Austria 

Tel.: (43-1) 21131-3782 / -3654 Fax: (43-1) 21131-6804 

Email: smsiahmed@unido.org 

Info 

World Bank 

(Всемирный банк) 

Mr. Ken Newcombe 

Global Manager, New Products & Partnerships 

The World Bank 

Room MC5-133 

1818 H Street, N. W. 

Washington, DC 20433, USA 

Tel.: (1-202) 473-6010 Fax: (1-202) 477-0565 

Email: KNewcombe@worldbank.org 

Mr. Steve Gorman, Unit Chief 

Montreal Protocol Unit 

Global Environment Department 

The World Bank 

Room S2-117 

1818 H Street, N.W. 

Washington, DC 20433, USA 

Tel.: (1-202) 473-5865 Fax: (1-202) 522-3258 

Email: sgorman@worldbank.org. 
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 Приложение 9 
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Приложение 10 

Проект 

Соглашение 

О порядке трансграничного перемещения озоноразрушающих веществ и 

содержащей их продукции а также взаимодействия между государствами - членами 

Таможенного союза во взаимной торговле 

Правительства государств-членов Таможенного союза в рамках Евразийского 

экономического сообщества, именуемые в дальнейшем Сторонами, 

основываясь на Договоре о Комиссии Таможенного союза от 6 октября 2007 года, 

Договоре о создании единой таможенной территории и формировании Таможенного 

союза от 6 октября 2007 года, 

желая содействовать развитию сбалансированных, взаимовыгодных торговых 

связей друг с цругом и с третьими государствами, 

стремясь создать благоприятные условия для эффективного функционирования 

единой таможенной территории Таможенного союза и создания Единого экономического 

пространства, 

подтверждая свою приверженность принципам выполнения своих международных 

обязательств, предусмотренных Венской конвенцией об охране озонового слоя от 22 

марта 1985 года и Монреальским протоколом по веществам, разрушлющим озоновый 

слой, от 16 сентября 1987 года исходя из необходимости обеспечения выполнения 

национальных интересов и безопасности своих государств, 

согласились о нижеследующем: 

Статья 1 

Настоящее Соглашение устанавливает порядок трансграничного перемещения 

озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции, указанных в разделах 1.1 и 2.1 

Единого перечня товаров, к которым применяются запреты ЕЛИ ограничения на ввоз или 
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вывоз государствами -членами Таможенного союза в рамках Евразийского 

экономического сообщества в торговле с третьими странами, утвержденного Решением 

Межгосударственного Совета Евразийского экономического сообщества от 27 ноября 

2009 г. № 19 «О едином нетарифном регулировании Таможенного союза Республики 

Беларусь, Республики Казахстан и Российской Федерации», по единей таможенной 

территории Таможенного союза с учетом их производства и использования и 

взаимодействия между государствами - членами Таможенного союза во взаимной торговле. 

 

Статья 2 

Действие настоящего Соглашения распространяется на юридических лиц и 

физических (ниц, зарегистрированных в качестве субъектов предпринимательской 

деятельности, осуществляющих ввоз, вывоз, производство, использование 

озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции, а также ira физических лиц, 

осуществляющих ввоз, вывоз озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции 

для личного пользования (в некоммерческих целях). 

Статья 3 

Понятия, используемые в настоящем Соглашении: 

«трансграничное перемещение» - ввоз озоноразрушающих веществ в государство - 

член Тамэженного союза из государства - члена Таможенного союза или вывоз из 

государства - члена Таможенного союза в государство -член Таможенного союэа; 

«заявитель» - юридическое лицо и физическое лицо, зарегистрированное в качестве 

субъекта предпринимательской деятельности, обратившееся с заявлением о получении 

разрешительного документа на ввоз или вывоз озоноразрунвиощих веществ; 

«компетентный орган» - государственный орган государства - члена Таможенного 

союза, уполномоченный на выдачу разрешительных документов на трансграничное 

перемещение озоноразрушающих веществ в пределах единой таможенной территории 

Таможенного союза; 

«отчитывающийся орган» - государственный орган государства -члена 

Таможенного смоза, уполномоченный на направление отчета в Секретариат Венской 

конвенции об охране озонового слоя и Монреальского протокола, предусмотренного 

статьей 7 Монреальского протокола. 

Иные понятия и термины, используемые в настоящем Соглашении, применяются в 

соответствии с Монреальским протоколом. 
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Статья 4 

Государства - члены Таможенного союза во взаимной торговле осуществляют 

государственный контроль за ввозом, вывозом, производством, использованием 

озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции в соответствии с настоящим 

Соглашением и национальным законодательством государств - членов Таможенного союза. 

 

Статья 5 

Ввоз и вывоз озоьоразрушающих веществ и содержащей их продукции во взаимной 

торговле государств - членов Таможенного союза, за исключением транзитных перевозок, 

осуществляется на основании разрешительного доку лента, выдаваемого компетентными 

органами по форме, утвержденной Комиссией Таможенного союза. 

Статья 6 

Разрешительный документ выдается заявителю в порядке и сроки, установленные 

национальным законодательством государств — членов Таможенного союза. 

Во взаимной тоэговле государств — членов Таможенного союза разрешительный 

документ на вывоз выдается при наличии подтверждения разрешительным документом о 

возможности ввоза озоноразрушающих веществ, выданным компетентным органом 

государства- члена Таможенного союза, в которое предполагается ввоз 

озоноразрушающих веществ, и при отсутствии информации указанной в абзаце четвертом 

статьи 13 настоящего Соглашения. 

 

Статья 7  

Не требуется получение разрешительного документа: 

- при ввозе и/или вывозе физическими лицами для личного 

пользования (в некоммерческих целях) продукции, содержащей 

озоноразрушающие вещества; 

- при ввозе и/или вывозе озоноразрушающих веществ, перемещаемых с 

транспортным средством с целью и в количестве, необходимом для 

обеспечения нормальной эксплуатации оборудования и технических 

устройств воздушного, морского (речного), железнодорожного 

транспортного средству в том числе заправки, дозаправки холодильного 

оборудования, систем кондиционирования, средств пожаротушения и др. 
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Статья 8  

Ввоз и/или вывоз озоноразрушающих веществ физическими лицами для личного 

пользования (в некоммерческих целях) запрещен. 

 

Статья 9 

Компетентный орган раз в квартал до 20 числа месяца, следующего за отчетным, по 

форме согласно приложению 1 к настоящему Соглашению, направляет обобщеннло 

информацию о выданных разрешительных документах на ввоз или иывоз 

озоноразрушающих веществ за отчетный период в отчитывающийся орган по электронной 

почте и на бумажном носителе. 

Статья 10 

Заявители ведут угет озоноразрушающих веществ и ежегодно в срок до 1 февраля 

года, следующего за отчетным, представляют информацию по форме согласно 

приложению 2 к настоящему Соглашению в компетентный орган. 

Национальным законодательством государств - членов Таможенного союза могут 

устанавливаться другие сроки представления информации по учету озоноразрушающих 

веществ, но не реже периодичности, предусмотренной настоящей статьей. 

 

Статья 11 

Юридические лица, осуществляющие производство 

озоноразрушающих веществ, раз в квартал до 15 числа месяца, следующего за отчетным, 

представляют информацию по форме согласно приложению 2 к настоящему Соглашению в 

отчитывающийся орган. 

 

Статья 12 

Отчитывающийся     орган,     на     территории     которого     имеется 

производство, ежегодно до 1 января доводит до сведения производителя квоту на 

производство озоноразрушающих веществ в будущем году. 

Статья 13 

Отчитывающийся орган раз в квартал обобщает информацию, полученную от 

юридических лиц, осуществляющих производство озоноразрушающих вешеств, и 
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компетентного органа, и в случае возможного достижения допустимою уровня 

потребления озоноразрушающих веществ, установленного Монреальским протоколом для 

каждого государства - члена Таможенного союза, направляет: 

в компетентный орган указания о прекращении выдачи разрешительных 

документов на ввоз озоноразрушающих веществ; 

юридическим лицам и физическим лицам, зарегистрированным в качестве 

субъектов предпринимательской деятельности, осуществляющим производство 

озонорафушающих веществ, указание о прекращении указанного производств ц 

информацию в компетентные органы других государств - членов Таможенного 

союза о необходимости прекращения выдачи разрешительных документов на вывоз 

озоноразрушающих веществ. 

Статья 14 

Государства - шены Таможенного союза прекращают выдачу разрешительных 

документов: 

в случае достижения в данном государстве допустимого уровня потребления 

озоноразрушающих веществ, установленного Монреальским протоколом — на ввоз оз 

эноразрушающих веществ; 

в случае получения в соответствии с абзацем статьи 13 информации о достижении 

одной нз Сторон допустимого уровня потребления озоноразрушающих веществ, 

установленного Монреальским протоколом -на вывоз в данное государство. 

 

Статья 15 

Споры между С торонами, связанные с толкованием и (или) применением 

настоящего Соглашения, разрешаются путем консультаций и переговоров заинтересс 

ванных Сторон, а в случае недостижения согласия спор передается на рассмотрение в Суд 

Евразийского экономического сообщества. 

 

Статья 16 

По взаимному согласию Сторон в настоящее Соглашение могут вноситься изменения и 

дополнения, которые оформляются протоколами. 

 

Статья 17 

Установить, что вь данные ранее разрешительные документы на ввоз и вывоз 
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озоноразрушаюп;их веществ и содержащей их продукции являются действительными до 

окончания срока их действия. 

 

Статья 18 

После вступленш: настоящего Соглашения в силу установить переходный период 

четыре месяца для приведения национальных законодательств в соответствие с данным 

Соглашением. 

Порядок вступления настоящего Соглашения в силу, выхода из него и присоединения 

к нему определяется Протоколом о порядке вступления в силу международных договоров, 

направленных на формирование договорно-правовой базы Таможенного союза, выхода из 

них и присоединения к ним от 6 октября 2007 года. 

Совершено в городе ************ водном подлинном экземпляре на русском языке. 

Подлинный экземпляр настоящего Соглашения хранится в Комиссии Таможенного 

союза, которая, являясь депозитарием настоящего Соглашения, направит каждой Стороле 

заверенную копию. 

За Республику За Республику За Российскую 

Беларусь Казахстан Федерацию 

(подпись) (подпись) (подпись) 
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Приложение 1 

ОТЧЁТ О ВЫДАННЫХ РАЗРЕШИТЕЛЬНЫХ ДОКУМЕНТАХ НА ВВОЗ/ВЫВОЗ ОЗОНОРАЗРУШАЮЩИХ 

ВЕЩЕСТВ 

за __________ 20 года 

 

Номер и дата 

выданного 

разрешения, 

срок действия 

Заявитель, 

учетный 

номер* 

Место нахождения Наименование 

озоноразрушающих 

веществ (ОРВ), смесей 

ОРВ с указанием 

процентно- 

компонентного 

состава 

Наименование 

отправителя, 

страна 

Наименовали 

е получателя, 

страна 

Ввезено 

ОРВ, тонн 

Вывезено 

ОРВ, тонн 

1 2 3 4 5 6 7 8 
        

        

        

        

        

        

ИТОГО:  X                                                              

X 

X X  

*- учетные номера заявителей в налоговых органах, который служит для учета сведений о доходах, подлежащих 

налогообложению, Для Республики Беларусь - УНП; Для Республики Казахстан - ИИН; Для Российской 

Федерации — ИНН. 
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Приложение 2 

ОТЧЁТ О ВВОЗЕ, ВЫВОЗЕ, ПРОИЗВОДСТВЕ И ИСПОЛЬЗОВАНИИ 

ОЗОНОРАЗРУШАЮЩИХ ВЕЩЕСТВ ЗА _________________КВАРТАЛ _______ ГОДА/В 20 ______ ГОДУ 

 

Наименование 

юридического 

лица/ 

индив и 

дуального 

предпринимате

ля 

Наименовани

е 

озоноразруша

ющих 

веществ 

(ОРВ), 

смесей ОРВ, 

(нроцентно-

шпонентный 

состав смеси) 

Объѐмы 

>статков 

ОРВ 

на начало 

года, 

тонн 

Произве

ден о 

ОРВ, 

тонн 

Ввоз ОРВ Вывоз ОРВ ИСПОЛ

ЬЗОВЭ! 

о ОРВ, 

тот 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

Количес

тво, 

тонн 

Наименова

ние 

юридическ

ого 

лица, 

учетный 

номер* 

юставщика 

ОРЕ 

Адрес 

поставщ

ика, 

страна 

Количе

ство 

V 

ТОНН 

Наименова

ние 

юридическ

ого 

лица, 

/четный 

номер* 

голучателя 

ОРВ 

Адрес 

получ

ател я, 

страна 

 

 

Эбъѐмы осгатк 

ОРВ на коне! 

отчѐтного год; 

тонн 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 

            

            

            

            

            

            

            

ИТОГО:     X X  X X   

*- учетные номера заявителей в налоговых органах, который служит для учета сведений о доходах, подлежащих 

налогообложению, Для Республики Беларусь — УНП; Дня Республики Казахстан - ИИН; Для Российской Федерации - 

ИНН. 
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Приложение 11 
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Приложение 12 

 

 

Переписка с Озоновым секретариатом 

 

Ответ из секретариата 

Re: Kazakhstan: 2010 Report of the Republic of Kazakhstan От кого: Gerald 

Mutisya <Gerald.Mutisya@unep.org> 

Кому: MelnikOlga Ольга Мельник <melnik.29@mail.ru> 

Копии: Александр Брагин <a_bragin@eco.gov.kz>, 

mukanova<mukanova@eco.gov.kz>, Кульше Мурсалим 

<Mursalim_KB@ukimet.kz>, MarcoGonzalez<Marco.Gonzalez@unep.org>, 

Halvart.Koppen@unep.fr, SophiaMylona<Sophia.Mylona@unep.org>, 

"LauraDuong" <laura@unmfs.org>, "AndrewReed" <areed@unmfs.org> 

 

 

Уважаемая г-жа Мельник, 

 

От имени Исполнительного секретаря, г-на Марко Гонсалеса, я рад 

уведомить Вас о принятии отчета в рамках статьи 7 Монреальского 

протокола за 2010 год. Я хотел бы подтвердить, что Секретариат по озону 

внес информацию в Систему базы данных ОРВ. 

 

В приложении вы найдете 2 PDF файла, один из которых показывает 

расчетный уровень потребления и производства, а другой - исходные данные, 

как это было внесено в базу данных. Пожалуйста, ознакомьтесь с данными, 

как записано в нашей системе и без колебаний обращайтесь к нам, если вам 

будут необходимы какие-либо пояснения, либо вы обнаружите какие-либо 

расхождения в записанных данных. 
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В связи с тем, что в 2010 году данные по ГХФУ (HCFC) являются частью 

исходных данных для ГХФУов (HCFCs), мы бы рекомендовали вам 

рассмотреть и подтвердить данные как можно скорее. Кроме того, мы также 

хотели бы сообщить, что запрос о пересмотре данных по ГХФУ, полученных 

Секретариатом более 3-х месяцев с даты этого подтверждения, должны быть 

представлены Комитету по выполнению для утверждение до принятия этих 

изменений Секретариатом (решение XIII/15). 

 

С наилучшими пожеланиями 

 

Gerald Mutisya, Data Manager 

Ozone Secretariat, UNEP,  

P. O. Box 30552 - 00100 

Nairobi - Kenya. 

Tel (254-20) 762 4057:  

Fax: (254-20) 762 4691 / 4692 / 4693 

http://ozone.unep.org/ or http://montreal-protocol.org 

 

Dear Melnik,  

 

On behalf of the Executive Secretary, Mr. Marco Gonzalez, I am pleased  to 

acknowledge your submission of data under Article 7 of the Montreal Protocol for 

the year 2010.    I wish to confirm that the Ozone Secretariat has entered the 

information into the ODS Database system.  

 

You will find attached two PDF files, one showing the calculated levels of 

consumption and production, and the other showing the raw data as it has been 

entered into the Database. Please review  the data as recorded in our system and do 

http://ozone.unep.org/
http://montreal-protocol.org/
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not hesitate to contact us should you require any clarification or find any 

discrepancy in the recorded data.  

 

Because the 2010 HCFC data is part of the baseline data for HCFCs, we would 

advise that  you review and confirm the data as soon as possible. Additionally, we 

also wish to advise that requests for revisions to the HCFC data that are received 

by the Secretariat more than 3 months from the date of this acknowledgment will 

need to be presented to the Implementation Committee for approval prior to the 

Secretariat accepting those revisions (decision XIII/15).  

 

Best Regards 

Gerald Mutisya, Data Manager 

Ozone Secretariat, UNEP,  

P. O. Box 30552 - 00100 

Nairobi - Kenya. 

Tel (254-20) 762 4057:  

Fax: (254-20) 762 4691 / 4692 / 4693 

http://ozone.unep.org/ or http://montreal-protocol.org 

 

Запрос в секретариат 

Уважаемый г-н Mutisya 

Не могли бы вы нам дать разъяснения по таблице «расчетный уровень 

потребления и производства», в частности, откуда взялись такие цифры: 19,8; 

0,1; 2,404.6;  -99.996. 

С уважением, Мельник Ольга 

 

DearMr. Mutisya, 

 

I would appreciate if you could give us an explanation on the table "Production and 

http://ozone.unep.org/
http://montreal-protocol.org/
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Consumption of ODSs - Comparison with Base Year (ODP Tons)", in particular, 

how did you calculate the following figures: 19.8; 0.1; 2,404.6; -99,996. 

 

 Thank you in advance! 

 

 Best regards,  

 OlgaMelnik 

 

Ответ из секретариата 

 

Дорогая Ольга Мельник, 

Спасибо за ваш вопрос по таблице "Производство и потребление ОРВ - 

Сравнение с базовым годом (ОРС тонн)", в частности, про то, как мы 

рассчитали цифры: 19,8; 0,1; 2,404.6; -99996. 

Таблица показывает сравнение между расчетным производством и 

расчетным потреблением за данный год (2010) и исходными данными для 

каждой из групп приложения. Поэтому колонки могут быть описаны 

следующим образом: 

Колонка 1: Группа приложения (например, A/I, A/II, B/I) 

Колонка 2: Описание групп приложения (например, ХФУ, ГХФУ) 

Колонка 3. Расчетное производство для группы приложения в двух колонках 

слева и за данный год дается как заголовок колонки (в данном случае год = 

2010) 

Колонка 4: Исходные данные Производства для группы приложения в двух 

колонках слева. Ключ (KEY) в верхней части страницы содержит 

информацию о том, как устанавливаются исходные данные (например, 

исходные данные производства для приложения C/I (ГХФУ/HCFCs) для 

участников, не являющихся Сторонами статьи 5, описывается как "Среднее 

количество производства ГХФУ 1989 года + 2,8% от производства ХФУ в 
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1989 году и потребления ГХФУ в 1989 году + 2,8% от потребления ХФУ в 

1989 году"). 

Колонка 5: Процентное изменение производства, это изменение, измеряемое 

от базового уровня производства к уровню производства отдельного года, т.е. 

[(Базовое производство – Годовое производство) / Базовое производство] 

(выраженное в процентах). Отрицательные значения процентного изменения 

представляют собой сокращение от базового производства. Таким образом, 

например, нулевое производство за год означает, что изменение составляет -

100%. 

Колонкам 6, 7, 8 соответствуют колонки 3, 4, 5, но цифры относятся к 

потреблению, а не производству. 

Нижняя строка - Промежуточный итог по расчетным уровням потребления и 

производства и по базовым уровням. 

Исходя из этого, цифра 19,8 является исходными данными производства 

ГХФУ в Казахстане, и эти данные получены из отчета Казахстана за 1989 

год, а именно: "Среднее (производство ГХФУ в 1989 г. + 2,8% от 

производства ХФУ в 1989 г.) и (потребление ГХФУ в 1989 г. + 2,8 % от 

потребления ХФУ в 1989 г.) представленных данных Казахстаном за 1989 г.  

============================= 

потребление ХФУ в 1989 году = 1,394.6 тонн ОРС 

потребление ГХФУ в 1989 году = 0,5 тонны ОРС 

производство ХФУ в 1989 году = 0 тонн ОРС 

производство ГХФУ в 1989 году = 0 тонн ОРС 

============================= 

Подставляя эти значения в формулу, получим базовый уровень производства 

в Казахстане как "Среднее (0 + 0,028 * 0) и (0,5 + 0,028 * 1394,6)", что 

равняется 19,7744. После округления до одной десятой мы получаем 19,8 

тонны ОРС. 

Цифра 0.1 является расчетным потреблением ГХФУ за 2010 год на основе 
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представленных данных об импорте - 2,0 Мт ГХФУ-22. Поскольку ОРС 

ГХФУ-22 составляет 0,055, то импорт эквивалентен 0,1 тонны ОРС (2 * 

0,055). 

Цифра 2404,6 является простой суммой базовых уровней (исходных данных) 

всех потреблений по всем группам приложения, а -99,996% является 

сокращением от данного базового уровня общего потребления 0,1 тонны 

ОРС [т.е. уменьшение при 0,1 по сравнению с общим базовым уровнем 

2404,6 или = (2404,6 - 0,1) / 2404,6]. 

Я надеюсь, что это объяснение является ясным и полезным. Пожалуйста, 

обращаться к нам, если вам потребуются дальнейшие пояснения и / или если 

вам нужна дополнительная помощь. 

С наилучшими пожеланиями, 

Джеральд Mutisya, DataManager 

Секретариат по озону, ЮНЕП 

 

Dear Ольга Мельник, 

Thank you for your query on the table showing "Production and Consumption of 

ODSs - Comparison with Base Year (ODP Tons)", in particular, how we calculated 

the figures: 19.8; 0.1; 2,404.6; -99,996. 

The table shows a comparison between the calculated production and calculated 

consumption for the given year (2010) and the baseline for each of the annex 

groups. Therefore the columns can be described as follows: 

Col 1: The annex group (e.g. A/I, A/II, B/I) 

Col 2: The description for the annex groups (e.g. CFCs, HCFCs) 

Col 3. Calculated Production for the annex group on the left two columns and for 

the year given as the heading of the column (in this case the year = 2010) 

Col 4: The Production baseline for the annex group on the left two columns. The 

KEY at the top of the page provides information on how the baselines are derived 

(e.g. the production baseline for annex C/I (HCFCs) for non-Article 5 Parties is 
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described as "Average of 1989 HCFC production + 2.8% of 1989 CFC production 

and 1989 HCFC consumption + 2.8% of 1989 CFC consumption".) 

Col 5: The percentage change for production and it is the change measured from 

the production baseline level to the particular year's production level i.e. [(Base 

Production - Year's Production)/Base Production] (expressed as percentage). 

Negative percentage change values represent reduction from the base production. 

Therefore for example, a zero production for the year means the change is -100%. 

Columns 6, 7, 8 correspond to columns 3, 4, 5 but the figures related to 

consumption instead of production. 

The bottom row is a sub-total row for the calculated levels of consumption and 

production and for the baseline levels. 

With this background, the figure of 19.8 is the production baseline for HCFCs for 

Kazakhstan, and it is derived from Kazakhstan's 1989 reported data, namely 

"Average of (1989 HCFC production + 2.8% of 1989 CFC production) and (1989 

HCFC consumption + 2.8% of 1989 CFC consumption)" Reported Data for 1989 

by Kazakhstan 

============================= 

1989 CFC consumption = 1,394.6 ODP tones 

1989 HCFC consumption = 0.5 ODP tonnes  

1989 CFC production = 0 ODP tonnes  

1989 HCFC production = 0 ODP tonnes 

============================= 

Substituting for these values in the formula, we get the production baseline for 

Kazakhstan as "Average of (0 + 0.028 * 0) and (0.5 + 0.028 *1394.6)" which 

equals 19.7744. When we round to one decimal place we get 19.8 ODP tonnes. 

The figure 0.1. is the calculated consumption for HCFCs for the year 2010 based 

on the reported imports of 2.0 MT of HCFC-22. Since the ODP of HCFC-22 is 

0.055, the imports are equivalent to 0.1 ODP tonnes (2 * 0.055) 

The figure 2404.6 is simple the sum of all the consumption baselines for all the 
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annex groups, and -99.996% is the reduction from that baseline of the total 

consumption of 0.1 ODP tonnes [i.e. reduction when 0.1 compared to the baseline 

total of 2404.6 or = (2404.6 - 0.1)/2404.6]. 

I hope this explanation is clear and useful. Please do not hesitate to contact us 

should you require further clarification and/or if you need further assistance. 

 

Best Regards, 

 

Gerald Mutisya, Data Manager 

Ozone Secretariat, UNEP, 

 

Запрос в секретариат 

DearMr. Mutisya, 

 

Thank you very much for your prompt and very detailed answer. Now the things 

are clear. 

 I just want to double check, if I understood correctly one moment. Am I right, that 

taking into account the planned ODS consumption reduction for Kazakhstan of 

35%, the calculated reduction of -99.996% you mentioned in the report is a 

positive and better trend for Kazakhstan? 

 

 Bestregards, 

OlgaMelnik 

 

 

Ответ из секретариата 

 

Dear Ольга Мельник,  
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For HCFCs, the consumption in 2010 was 0.1 ODP tonnes against a baseline 

of 39.5 ODP tonnes, hence the reduction is 99.75%, which is indeed much better 

performance than the requirement to reduce by 75% in 2010 (see  the summary of 

control measures at 

http://ozone.unep.org/new_site/en/Treaties/control_measures_summary.php).  

The 35% reduction requirement was for the years 2004 to 2009 for HCFC 

consumption.    

And the reduction of 99.996% depicted in the last row for subtotals is derived 

from the sum of all ODS consumption for 2010 when compared with the sum of all 

ODS baselines.  It therefore represents overall reduction performance for all ODSs 

for 2010. 

 

I hope this explanation is useful.  Please do not hesitate to contact us if we can be 

of further assistance.  

 

Best Regards  

 

Gerald Mutisya, Data Manager 

 Ozone Secretariat, UNEP,  

 P. O. Box 30552 - 00100 

 Nairobi - Kenya. 

 Tel (254-20) 762 4057:  

 Fax: (254-20) 762 4691 / 4692 / 4693 

http://ozone.unep.org/ or http://montreal-protocol.org 

 

 

Уважаемая Ольга Мельник, 

 

Для ГХФУ, в 2010 году потребление составило 0,1 тонн ОРС против 39,5 
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тонн ОРС, таким образом, сокращение составило 99,75%, что в реальности 

гораздо более высокий уровень достижения, нежели требование по 

сокращению в размере 75% в 2010 году (см. обзор мер по контролю 

http://ozone.unep.org/new_site/en/Treaties/control_measures_summary.php). 

Требование по сокращению потребления ГХФУ в размере 35% было в 

период с 2004 по 2009 гг.  

Снижение в размере 99,996%, изображенное в последней строке для 

промежуточных итогов является производной от суммы всего потребления 

ОРВ за 2010 г. по сравнению с суммой всех исходных данных по ОРВ. Таким 

образом, это показывает общий уровень сокращения для всех ОРВ в 2010 г. 

Я надеюсь, что данное объяснение полезно для вас. В случае, если вам будет 

необходима наша дальнейшая помощь, пожалуйста, обращайтесь. 

С уважением, 

Gerald Mutisya, Data Manager 

 Ozone Secretariat, UNEP,  

 P. O. Box 30552 - 00100 

 Nairobi - Kenya. 

 Tel (254-20) 762 4057:  

 Fax: (254-20) 762 4691 / 4692 / 4693 

http://ozone.unep.org/ or http://montreal-protocol.org 

 

Запрос в секретариат 

 

DearMr. Mutisya, 

 

I would like to thank you once again for your assistance and apologize for 

the mistake. In fact, the consumption reduction according to the plan is 75% 

instead of 35%, as I wrote yesterday. We confirm the data in the table. If you have 

a special procedure for the confirmation, we will take appropriate action 
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immediately. 

 

I would like to apologize once again for any concern. 

Best regards, 

Olga Melnik 

 

Уважаемый г-н Mutisya, 

 

Я хотела бы еще раз поблагодарить вас за вашу помощь и принести наши 

извинения за ошибку. В действительности сокращение объема потребления 

согласно графику составляет 75%, а не 35%, как я писала вчера. Мы 

подтверждаем данные указанные в таблице. Если у вас существует процедура 

подтверждения, мы выполним необходимые действия. 

 

Еще раз приносим извинения за доставленное беспокойство. 

 

С уважением. 

Ольга Мельник 

 

Ответ из секретариата 

 

Dear Ольга Мельник,  

 

Thank you for the confirmation.  This email you sent is enough to serve as 

confirmation.  

 

Best Regards  

 

Gerald Mutisya, Data Manager 
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 Ozone Secretariat, UNEP,  

 P. O. Box 30552 - 00100 

 Nairobi - Kenya. 

 Tel (254-20) 762 4057:  

 Fax: (254-20) 762 4691 / 4692 / 4693 

http://ozone.unep.org/ or http://montreal-protocol.org 

 

Запрос в секретариат 

 

Уважаемый г-н Mutisya, 

 

Мы выявили техническую ошибку, при умножении коэффициента 0,055 

на 2 тысячи тонн получается 110 тонн ОРС. Как требовалось в инструкции по 

заполнению формы, тысячи мы отделили запятой. Пожалуйста, исправьте 

ошибку. 

Dear Mr. Mutisya, 

 

We have identified a technical error, if multiply the coefficient 0.055 by 2000 tons, 

it should be 110 tonnes. As it is required in the instruction on completing the data 

forms, we have separated thousands with comma. We would appreciate if you 

make changes in the appropriate form. 

Thank you in advance. 

Best regards, 

OlgaMelnik 

 

Запрос в секретариат 

Уважаемый г-н Mutisya, 

 

Пожалуйста, поменяйте на веб-сайте Озонового секретариа,  в отчете 
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Казахстана цифру 0,1 на 110. Мы так обрадовались сокращению ГХФУ, что 

не проверили правильность перевода в ОРС тонны. 

Мы выявили техническую ошибку, при умножении коэффициента 0,055 

на 2 тысячи тонн получается 110 тонн ОРС. Как требовалось в инструкции по 

заполнению формы, тысячи мы отделили запятой. Пожалуйста, 

исправьтеошибку. 

Dear Mr. Mutisya, 

I would appreciate if you could change at web-site of Ozone Secretariat in 

Kazakhstani report the figure 0,1 to 110. We were so inspired with the reduction of 

HCFCs that didn’t check the conversion to ODP tonnes. 

 

Thank you in advance! 

Best regards, 

OlgaMelnik 

 

 

Ответ из секретариата 

 

-- Пересылаемое сообщение -------- 

От кого: Halvart.Koppen@unep.org 

Кому: melnik.29@mail.ru, valentina@climate.kz 

Копия: snurgaliev@climate.kz 

Дата: 14 октября 2011, 18:48 

Тема: Re: Re[4]: Kazakhstan: 2010 Report of the Republic of Kazakhstan  

 

Dear Valentine and Ms. Melnik again,  
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We just discussed with the Ozone Secretariat and it appears that at least 

some of the countries did not report HCFC exports to Kazakhstan in 2010. In order 

help the exporting countries to clarify the situation, it would be very useful and 

appreciated, if you could provide additional information about the imports 

(amounts, dates, companies involved, shipment papers etc.) This would allow the 

exporting countries to check with their respective producers and exporters.  

 

We were also wondering how you monitor the ODS / HCFC trade with 

Russia and Belarus since you are in a Customs Union. Did you trade ODS / HCFC 

with these two countries ?  

 

Since most of us will be participating in the Meeting of the Parties in Bali, 

we would also like to suggest an informal meeting with the representative of 

Kazakhstan, Sophia of the Ozone Secretariat, Alexandros of the European Union 

and myself to share any available information. Who would be participating on 

behalf of Kazakhstan ?  

 

Many thanks and regards 

 Halvart 

 

Уважаемые Валентина и г-жа Мельник, 

Мы только что переговорили с Секретариатом по озону и выяснилось, 

что, по крайней мере, несколько стран не представили данные по экспорту 

ГХФУ в Казахстан в 2010 году. Чтобы помочь странам-экспортерам и 

прояснить ситуацию, было бы очень полезно, и мы были бы очень 

благодарны, если бы вы могли предоставить дополнительную информацию 

по импорту (количество, даты, привлеченные компании, документы по 

отгрузке и т.д.). Это позволит странам-экспортерам проверить 

соответствующих производителей и экспортеров. 
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Нам также было бы интересно узнать, как вы контролируeте торговлю 

ОРВ / ГХФУ с Россией и Белоруссией, так как вы находитесь в Таможенном 

союзе. Торгуете ли вы ОРВ / ГХФУ с этими двумя странами? 

Поскольку большинство из нас будет принимать участие в Совещании 

сторон на Бали, мы также хотели бы предложить неформальную встречу с 

представителем Республики Казахстан, Софией из Секретариата по озону, 

Александросом с Европейского Союза и мной с целью обмена любой 

имеющейся информацией. Кто будет принимать участие от имени 

Казахстана? 

Большое спасибо и всего наилучшего, 

 

Ответ в секретариат 

 

Уважаемый г-н Koppen, 

 

Предполагается, что между странами Таможенного союза останется 

разрешительный порядок ввоза, вывоза и использования ОРВ. Контроль 

будет осуществляться органами охраны окружающей среды. 

От Казахстана на конференции сторон примут участие г-н 

Турикельдиев, заместитель председателя Комитета экологического 

регулирования и контроля и возможно Сырым Нургалиев, специалист 

Координационного цента по изменению климата. 

 С уважением, О.Мельник 

 

DearMr. Koppen, 

 

It is assumed that among the countries of the Customs Union there will be a 

permissive procedure for import, export and use of ODS. The monitoring will be 
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implemented by environmental authorities. 

 On behalf of Kazakhstan in the meeting will participate Mr. Turikeldiyev, 

aDeputy Chairman of the Committee for Environmental Control and Regulation of 

MEPand probably Mr. Nurgaliyev, an officer of the Coordination Centre for 

Climate Change. 

 

Bestregards, 

 

OlgaMelnik 

 

 

Ответ из секретариата 

 

От кого: Halvart.Koppen@unep.org 

Кому: Ольга Мельник <melnik.29@mail.ru> 

Копии: snurgaliev@climate.kz, valentina@climate.kz 

 

15 октября 2011, 19:59 

Dear Ms. Melnik,  

 

Many thanks for your response. We will try to arrange an informal meeting with 

Mr. Turikeldiyev and Syrum whom we know very well.  

 

In case you would be able to share any information concerning the HCFC imports 

in 2010 (amounts, dates, companies involved, shipment papers etc.), we would 

very much appreciate if you could send us this information before the meeting.  

 

With kind regards  

Halvart Koeppen 
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Уважаемая г-жа Мельник, 

 

Большое спасибо за ваш ответ. Мы постараемся организовать 

неформальную встречу с г-ном Турикельдиевым и Сырымом, которого мы 

знаем очень хорошо. 

 

В случае, если вы могли бы поделиться любой информацией о ГХФУ 

импорта в 2010 году (суммы, даты, компании, занимающиеся, отгрузка работ 

и т.д.), нам бы очень признательны, если вы можете отправить нам эту 

информацию до начала заседания. 

 

С сердечным приветом 

Halvart Кеппен 

 

Ответ в секретариат 

От кого: "Valentina Kryukova" <valentina@climate.kz> 

Кому: <Halvart.Koppen@unep.org>, <melnik.29@mail.ru> 

Копии: <snurgaliev@climate.kz> 

 

17 октября 2011, 14:05 

 

Dear Halvart,  

 

We hadn’t import ODS from Russia and Belarus in year 2010. Concerning 

additional information I am afraid that we can’t provide you  data because it is 

commercial information. But we will try to receive it. We will inform you about 

results. 
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Best regards, 

Valentina 

 

Уважаемый Halvart, 

 

 

Мы не импортировали ОРВ из России и Беларуси в 2010 году. Что касается 

дополнительной информации, я боюсь, что мы не можем предоставить вам 

данные, потому что это коммерческая информация. Но мы постараемся, 

получить ее. Мы будем информировать Вас о результатах. 

 

 

С уважением, 

Валентина 

 

Ответ из Секретариата 

Re: Kazakhstan: 2010 Report of the Republic of Kazakhstan - CorrectionОт кого:

 Gerald Mutisya <Gerald.Mutisya@unep.org> 

Кому: Ольга Мельник <melnik.29@mail.ru> 

Копии: Александр Брагин <a_bragin@eco.gov.kz>, 

Halvart.Koppen@unep.fr, MarcoGonzalez<Marco.Gonzalez@unep.org>, 

mukanova<mukanova@eco.gov.kz>, snurgaliev@mail.ru, 

SophiaMylona<Sophia.Mylona@unep.org> 

 

Сегодня, 11:34 2 файла  

Dear Ольга Мельник,  

 

On behalf of the Executive Secretary, Mr. Marco Gonzalez, I am pleased  to 
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acknowledge your submission of corrections to data reported under Article 7 of the 

Montreal Protocol for the year 2010.    I wish to confirm that the Ozone Secretariat 

has entered the revised information into the ODS Database system.  

 

You will find attached two PDF files, one showing the revised calculated levels of 

consumption and production, and the other showing the revised raw data as it has 

been entered into the Database. Please review  the data as recorded in our system 

and do not hesitate to contact us should you require any clarification or find any 

discrepancy in the recorded data.  

 

Best Regards  

 

Gerald Mutisya, Data Manager 

 Ozone Secretariat, UNEP,  

 P. O. Box 30552 - 00100 

 Nairobi - Kenya. 

 Tel (254-20) 762 4057:  

 Fax: (254-20) 762 4691 / 4692 / 4693 

http://ozone.unep.org/ or http://montreal-protocol.org 

 

Дорогая Ольга Мельник, 

 

От имени Исполнительного секретаря, г-н Марко Гонсалес, я рад 

представить поправки к данным, представленным в рамках статьи 7 

Монреальского протокола на 2010 год. Я хочу подтвердить, что секретариат 

по озону пересмотрел информацию в системе баз данных ОРВ. 

 

Вы найдете два PDF-файла, один показывает пересмотренные 

расчетные уровни потребления и производства, и другой  показывает 
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пересмотренные исходные данные, как это было введено в базу данных. 

Пожалуйста, ознакомьтесь с данными, как записано в нашей системе и не 

стесняйтесь связаться с нами, если Вам требуется какие-либо разъяснения 

или вы обнаружили неточность в записанных данных. 

 

С наилучшими пожеланиями 

GeraldMutisya, DataManager 
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Приложение 13
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ПРИЛОЖЕНИЕ 14 

 

Report of Kazakhstan on research, development and 

public awareness campaigns conducted in 2010 in English 

 

 

Report of Kazakhstan on research, development and  

public awareness campaigns conducted in 2010 

 

The introduction of the most innovative technologies for improving of the secure 

containment, recovery, recycling or destruction of controlled substances or reducing their 

emissions by other means  

In 2010 it was adopted the Law of the Republic of Kazakhstan "On making amendments 

and addenda to some legislative acts of Kazakhstan on environmental issues", particularly to the 

Environmental Code of RK. A definition of the term "recovery of ozone-depleting substances" 

was determinate as a complex of measures aimed at the collection and storage of ozone-

depleting substances extracted from machinery, equipment, containment vessels and other 

devices during servicing or prior to disposal in order to reuse or decontaminate of ozone-

depleting substances, which are not subject to reclamation. In the Law it is also assigned a 

definition of "reclamation of ozone-depleting substances" as a disposal of hazardous properties 

of ozone-depleting substances by the destruction, which leads them to a permanent 

transformation or decomposition of the components that have no harmful effects on the 

environment, including the ozone layer. The Chapter 45 of the Environmental Code "The State 

regulation of activities in the field of greenhouse gases and ozone-depleting substances" was 

finalized. Thus, for the purpose of the state regulation of ozone-depleting substances the limits 

(quotas) of maximum level of ODS emissions are established. The limits (quotas) of ODS 

emissions are established by the authorized body in the field of environmental protection in 

accordance with the international treaty on Substances that Deplete the Ozone Layer, ratified by 

the Republic of Kazakhstan. 

Legal entities and individual entrepreneurs producing, importing and (or) exporting the 

ozone-depleting substances and (or) products containing ozone-depleting substances shall: 

1) mark the product with a label "deplete the ozone layer" and clearly mark with the 

similar inscription a pack, where ozone-depleting substances and products containing ozone-

depleting substances are stored or transported; 
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2) ensure the safe storage and transportation; 

3) specify in the shipping documentation the name and quantity of ozone-depleting 

substances, including substances contained in products; 

4) develop and implement measures to collect ozone-depleting substances and store them 

in hermetic containers for purpose of recycling and (or) reclamation. 

It is prohibited the design, reconstruction, modernization, expansion, and new 

construction, using technology, equipment, materials and substances that provide use of ozone-

depleting substances, which are in the lists of substances, restricted or prohibited for use in the 

Republic of Kazakhstan, excluding the facilities for utilization and (or) reclamation of such 

ozone-depleting substances. 

 

Introduction of possible substitutes of controlled substances, products containing them 

and products made from them 

According to official data of the Ministry of Agriculture of the Republic of Kazakhstan 

(Annex 13) in 2010 in the Republic of Kazakhstan for the purpose of the fumigation of grain for 

transportation and storage instead of methyl bromide the following preparations were used: 

phosphine (hydrogen phosphide, phosphorus hydride, according to the IUPAC listing - 

phosphane PH3) - a colorless, highly poisonous, quite unstable gas with odor of rotten fish and 

magphos (aluminum oxide). 

 

Costs and benefits due to the use of appropriate management strategies 

In 2010 within the research on the implementation of sectoral Program "Zhasyl Damu for 

2010-2014" there were carried out the activities on the Evaluation of the up-to-date development 

of the sectors, which are consumers of ozone-depleting substances and their impact on the ozone 

layer and climate change. Moreover in the framework of the research there were explored the 

possibilities to adapt these sectors to measures taken to meet commitments under the Montreal 

Protocol and development of ecological and economic evaluation of the effectiveness of ODS 

reduction measures. The cost of these studies was - 10 600 million tenge or 70,7 thousand U.S. 

dollars. According to the tasks set in the technical specifications, the following information was 

obtained: the consumption of ozone-depleting substances in Kazakhstan in 2009; and the level of 

consumption of ODS by enterprises in Kazakhstan. In addition, an assessment of possible 

consumption of ozone-friendly substances that are registered under the Kyoto Protocol to the 

Framework Convention on Climate Change was conducted. As a result of studies it was 

estimated the level of direct and indirect emissions in CO2 equivalent, their dynamics till 2009 
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and forecast till 2015 due to use of alternative energy source. It is appeared that, despite the 

increase in halocarbons consumption in Kazakhstan, the direct and indirect effects on the 

atmosphere tends to decrease. The results of the study contribute to the solution of the following 

tasks: qualitative and quantitative confirmation of the success of implementation of 

commitments under the Montreal Protocol; the preparation of national reports of the RK under 

the Montreal Protocol and Vienna Convention. During preparation of the report within the 

conducted research the assessments of the international experts in the appropriate field were 

used. These experts from the IPCC Groups conducted research on the impact of the measures 

under the Montreal Protocol on the climate system. Their findings and research results were used 

during the work on the subject of research. In addition, there were used the assessments of the 

Stockholm Environment Institute, one of the recognized leaders in the field of ozone layer 

protection. 

According to the monitoring data of the Republican Monitoring Network it was updated 

the database on total ozone volume in the atmosphere over the territory of the Republic of 

Kazakhstan.  

As part of monitoring of the state of the environment, it is conducted the monitoring of 

ozone in the atmosphere over the territory of the Republic of Kazakhstan. To support the 

monitoring in 2010 it was allocated - 475 million tenge, or 3.167 million U.S. dollars. 

Additionally in 2010 in Kazakhstan to support the activities of Aarhus Centre it was 

allocated 35 million tenge, or 233 million U.S. dollars. The main goal of the Aarhus Centre is to 

provide public with environmental information, including information about international 

agreements and conventions, ratified and signed by Kazakhstan. 

 

Measures to ensure better public understanding of the environmental impact of emissions 

of controlled substances and other substances that deplete the ozone layer 

The official website of the Ministry of Environment of the Republic of Kazakhstan 

provides information on the implementation of the commitments of Kazakhstan under the 

Vienna Convention and Montreal Protocol. The annual reports, sent by the authorized body to 

Ozone Secretariat, are posted on the website. 
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Приложение 15 

Лицензии выданные в 2010 году на импорт-экспорт ОРВ 

 

№ 
Номер лицензии/ 

Название фирмы 
Адрес Откуда/Количество Код ЕТНВЭД Контракт 

1 
Лицензия № 100KZ10234000001  

ТОО «Фантазия Трейд» 
- 

Импорт из Китая  

Кондиционеры 7879 шт.  

(R-22 в количестве 6306,32 

кг.) 

8415109000 
№ 2009-06 

от 02.11.2009г. 

2 
Лицензия № 100KZ10234000002 

ТОО «Trade Market Co» 

050013 г. Алматы, ул. Бухар 

– Жирау, 23 тел./факс: 266 

41 67; 266 41 69 

Вещество  

(ГХФУ 141Б в количестве 

31,6 тонн) 

2903491000 
№ 110510 

от 11.05.2010г. 

3 

Лицензия № 100KZ10234000003  

ТОО «Direct Distribution 

Company» 

050019, г. Алматы, мкр., 

Атырау-1, 60 тел.: 8 (727)295 

12 12; 95 12 13 

Импорт из Китая  

Кондиционеры 3549 шт.  

(R-22 в количестве 3746 кг.) 

2903491000 

8415101000 

№  35-08 

от 10.12.2008г. 

4 
Лицензия № 100KZ10234000004  

ТОО «Leader Gold» 

г. Караганда, пр. Н. 

Абирова,3 оф. 5 

тел.: 8 (721) 242 07 08 

Импорт из Китая  

Кондиционеры 85 шт.  

(R-22 в количестве 

254,75кг.) 

2903491000 

841509000 

№2009КА701553А1 

от 23.12.08г. 

5 
Лицензия № 100KZ10234000005  

ТОО «Leader Gold» 

г. Караганда, пр. Н. 

Абирова,3 оф. 5 

тел.: 8 (721) 242 07 08 

Импорт из Китая  

Кондиционеры 1331 шт.  

(ГХФУ-22 в количестве 

1082,66 кг.) 

2903491000 

841509000 

№ ALG2010Н1 

от 05.03.10г. 

6 
Лицензия № 100KZ10234000006  

ТОО «Технодом Групп» 
- 

Импорт из Турции, 

производство Китай  

Кондиционеры 2980 шт.  

(R -22 в количестве 2185,3 

кг.) 

8145109000 
№ ВК-ТА-09 

от 01.01.2009 г. 

7 Лицензия № 100KZ10234000007  г. Караганда, пр. Н. Импорт из Китая  241509000 №2009КА701553А1 
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ТОО «Leader Gold» Абирова,3 оф. 5 

тел.: 8 (721) 242 07 08 

Кондиционеры 47 шт.  

(R-22 в количестве 

162,15кг.) 

от 23.12.2008 г. 

8 

Лицензия № 100KZ10234000008  

Казахстанский Филиал «Наборз 

Дриллинг Интертейшен ЛТД» 

060011, г. Атырау, пр. 

Азаттык,48, 9 эт., оф., 904 

Тел.: 8 (712)232 6 40; 32 62 

81 

Импорт из  США  

Кондиционеры 3 шт.  

(R-22 в количестве 16,989 

кг) 

8415810010 

№ OFUS-028-040-

245-585-65 

от 24.04.2010 г. 

9 
Лицензия № 100KZ10234000009  

ТОО «West Way» 

050008 г. Алматы, ул. 

Сатпаева,35 А 

Тел.: 8 (727)317 02 32; 

82 78 43 

Импорт из Китая  

Вещество  

(R-22 в количестве 100 

тонн.) 

8418 № 07 от 05.08.10г. 

10 

Лицензия № 100KZ10234000010  

Коммандитное Товарищество 

«Зенченко и Компания» 

- 

Импорт из Китая  

Молокоохлодители 4 шт.  

(R-22.) 

8418 
№ HDOI3029-1 от 

29.03.10г. 

11 
Лицензия № 100KZ10234000011  

ТОО «Leader Gold» 

г. Караганда, пр. Н. 

Абирова,3 оф. 5 

тел.: 8 (721) 242 07 08 

Импорт из  Китая 

Кондиционеры 1020 шт.  

(ГХФУ-22 в количестве 

608,4 кг) 

2903491000 
№2009КА701553А1 

от 23.12.2008г. 

12 
Лицензия № 100KZ10234000012  

ТОО  «Казахклимат » 

г. Астана, пр. Республики, 

2/1 

Импорт Гибралтар, 

производство Китай  

Кондиционеры 240 шт.  

(R-22 в количестве 192,35 

кг) 

8415109000 
№ 03/2010 

от 06.03.2010 г. 

13 
Лицензия № 100KZ10234000013  

ТОО  «Холод Экспо» 

г. Алматы, ул. 

Жарокова/Саипаева,153/50А, 

№ 4А 

Импорт Бельгия, 

производство Китай  

Вещество 

(ГХФУ -22 в количестве 

20000 кг) 

2903491000 
№ 017-1 

от 01.08.2010 г. 

14 

Лицензия № 100KZ10234000014  

ТОО «Direct Distribution 

Company» 

050030, г. Алматы, р-н 

Турксиб, Красногвардейский 

тракт, 69 

Импорт из Китая  

Кондиционеры 29541 шт.  

(R-22 в количестве 25223,3 

841501000 
№ 35-08 

от 10.12.2008 г. 
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Тел.: 8 (727) 290 33 34; 

90 19 28 

кг.) 

15 
Лицензия № 100KZ10234000015  

ТОО «Климатика» 
- 

Импорт из Гибралтар, 

отправлено из Германии, 

производство Китай  

Кондиционеры 35 шт.  

(R-22 в количестве 44,12 кг.) 

2903491000 
№ 20/10 

от 01.06.2010 г. 

16 
Лицензия № 100KZ10234000016  

ТОО «Хладокомплект» 

г. Алматы,  ул. 

Агабутдинова, 4-52 

Импорт из Бельгии, 

производство Китай  

Вещество 

(R-22 в количестве 31008 

кг.) 

2903491000 
№ 004-1 

от 16.06.2009г. 

17 
Лицензия № 100KZ10234000017 

ТОО «Leader Gold» 

г. Караганда, пр. Н. 

Абирова,3 оф. 5 

тел.: 8 (721) 242 07 08 

Импорт из  Китая 

Кондиционеры 47 шт.  

(ГХФУ-22 в количестве 

162,15 кг) 

2903491000 
№2009КА701553А1 

от 23.12.2008г. 

18 
Лицензия № 100KZ10234000018 

ТОО «Leader Gold» 

г. Караганда, пр. Н. 

Абирова,3 оф. 5 

тел.: 8 (721) 242 07 08 

Импорт из  Китая 

Кондиционеры 1020 шт.  

(ГХФУ-22 в количестве 

608,4 кг) 

2903491000 
№2009КА701553А1 

от 23.12.2008г. 

19 
Лицензия № 100KZ10234000019 

ТОО « Trade Market Co » 

050040. г. Алматы, ул. 

Пирогова,31, оф.,112, 

Импорт из Китай  

Вещество 

(R-141B в количестве 160 

тонн.) 

2903491000 
№ 1- ZDOIO 

от 25.08.2010г. 

20 
Лицензия № 100KZ10234000020 

ТОО «Leader Gold» 

г. Караганда, пр. Н. 

Абирова,3 оф. 5 

тел.: 8 (721) 242 07 08 

Импорт из  Китая 

Кондиционеры 141 шт.  

(ГХФУ-22 в количестве 

205,07 кг) 

2903491000 
№ 2009КА052001а1 

от 20.05.2009г. 

21 

Лицензия № 100KZ10234000021 

АО  «Эл Джи Электоникс 

Алматы Казахстан Эксперт » 

050061, г. Алматы, ул. 

Молодежная,2А 

Тел.: 8 (727) 266 57 56; 

Импорт из  Китая, 

покупатель Украина  

Кондиционеры 236 шт.  

2903491000 
№ С 201 

от 23.09.2010г. 
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66 57 67 (ГХФУ-22 в количестве 201 

кг) 

22 

Лицензия № 100KZ10234000022 

АО  «Эл Джи Электоникс 

Алматы Казахстан Эксперт » 

050061, г. Алматы, ул. 

Молодежная,2А 

Тел.: 8 (727) 266 57 56; 

66 57 67 

Импорт из  Кореи 

Кондиционеры 70 шт.  

(ГХФУ-22 в количестве 369 

кг) 

2903491000 

№ ALA-PRZ-

1000202 

от 30.09.2010г. 

23 
Лицензия № 100KZ10234000023 

ТОО  «Эльда » 
- 

Импорт из Китая  

Кондиционеры 6221  шт.  

(R-22 в количестве 4724кг.) 

8415109000 
№ 102 

от 29.03.2010 г. 

24 
Лицензия № 100KZ10234000024 

ТОО  «Эльда » 
- 

Импорт из Китая  

Кондиционеры 36487  шт.  

(R-22 в количестве 33174 

кг.) 

8415109000 
№ 101 

от 28.09.2010г. 

25 
Лицензия № 100KZ10234000025 

ТОО  «Эльда » 
- 

Импорт из Объединенных 

Арабских Эмиратов, 

производство Китай, 

Таиланд   

Кондиционеры 1262  шт.  

(R-22 в количестве 11444 

кг.) 

2903491000 
№ 103 

от 04.10.2010 г. 

26 
Лицензия № 100KZ10234000026 

ТОО «Leader Gold» 

г. Караганда, пр. Н. 

Абирова,3 оф. 5 

тел.: 8 (721) 242 07 08 

Импорт из  Китая 

Кондиционеры1020 шт.  

(ГХФУ-22 в количестве 

608,4 кг) 

2903491000 
№2011КА701553А1 

от 26.10.2010г. 

27 

Лицензия № 100KZ10234000027 

АО  «Эл Джи Электоникс 

Алматы Казахстан Эксперт » 

050061, г. Алматы, ул. 

Молодежная,2А 

Тел.: 8 (727) 266 57 56; 

66 57 67 

Импорт из  Кореи, 

производство Китай 

Кондиционеры 40 шт.  

(ГХФУ-22 в количестве 239 

кг) 

2903491000 

№ ALA-PRZ-

1008201 

 

28 
Лицензия № 100KZ10234000028 

ТОО «Leader Gold» 

г. Караганда, пр. Н. 

Абирова,3 оф. 5 

Импорт из  Китая 

Кондиционеры 1380 шт.  
2903491000 

№2011КА701553А1 

от 26.10.2010г. 
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тел.: 8 (721) 242 07 08 (ГХФУ-22 в количестве 

1152,9 кг) 

29 

Лицензия № 100KZ10234000029 

АО  «Эл Джи Электоникс 

Алматы Казахстан Эксперт » 

050061, г. Алматы, ул. 

Молодежная,2А 

Тел.: 8 (727) 266 57 56; 

66 57 67 

Импорт из  Кореи, 

производство Китай, Корея 

Кондиционеры 60 шт.  

(ГХФУ-22 в количестве 207 

кг) 

2903491000 

№ ALA-PRZ-

101105 

от 05.11.2010г. 

 

30 
Лицензия № 100KZ10234000030  

ТОО «Фантазия Трейд» 
- 

Импорт из  Китая 

Кондиционеры 3177 шт.  

(R -22 в количестве 2712,2 

кг) 

8415109000 
№ 2009-06 

от 02.11.2009г. 

31 
Лицензия № 100KZ10234000031  

ТОО «Нефрит Гонд» 
- 

Импорт из  Китая 

Кондиционеры 19шт.  

(ГХФУ-22 в количестве 

29,64 кг) 

841109000 
№  20088210 

от 20.08.2010г. 

32 

Лицензия № 100KZ10234000033 

АО  «Эл Джи Электоникс 

Алматы Казахстан Эксперт » 

- 

Импорт из  Кореи, 

Кондиционеры 195 шт.  

(ГХФУ-22 в количестве 194 

кг) 

290391000 

№ ALA-PRZ-

1001123 

от 23.11.2010г. 

33 

Лицензия № 100KZ10234000031  

ТОО «Казахстанский Трубный 

Завод» 

г. Астана, а/я 240, р-н 

Сарыака, ул. 85, д.13 

тел.: 41 64 56; 

57;58;59;60;61;71 

Импорт из  Китая, 

Вещество  

(ГХФУ-141B  в количестве 

200  тонн) 

290391000 
№ FOT20101109КА 

от 09.11.2010г. 
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Приложение 16 

 

Выданные в 2010 году разрешения на импорт ОРВ 

 

№ Название / Разрешение Адрес Количество Код ТНВЭД Контракт 

1 
Разрешение № 93 
от 15.12.2009г. 
ТОО «Регион Газ Проект» 

Западно-Казахстанская обл., 

Бурлинский район, г. Аксай, 

Промзона 1 

Импорт из Турции в Республику 

Казахстан 
Кондиционеры 268 шт. 
(R-22  в количестве 276,04 кг.) 

8415109000 
№ 0908-DOS 

от 08.09.2009г. 

2 
Разрешение № 92 от 14.12.09г. 
ТОО «Эльда» 

Алматинская область, п. Жана 

Даур, ул. Ленина, 20, Илийский 

р-н 

Импорт из Китая в Республику 

Казахстан 
Комплекты 29248 шт. 
(R-22 в количестве 26848 кг.) 

8415 
290349100 

№ ЕА -091001 
от 12.10.09 г. 

3 
Разрешение № 1 
от 13.01.2010 г. 
ТОО «OASIS ENGIN EERING» 

Павлодарская обл., г. Павлодар 

ул. Ворушина, 4 

Импорт из Литвы в Республику 

Казахстан, производство Китай, 

Хладагент 
(R-22в количестве 20000 кг.) 

2903491000 
 

№ 06/04 
от 11.01.09 г. 

4 
Разрешение № 000002 
от 20.01.2010 г. 
ТОО «Good Weather Systems» 

г. Алматы, ул. Джандосова, 58, 

офис 114 

Импорт из Китая в РК 
Кондиционеры 2830 шт.,  

CHF2CL, дифторхлорметан, 

(фреон R -22 в количестве 3111 

кг.) 

8415109000 
8415102100 
8415102200 

№ 01 
от 09.12.2009 г. 

5 
Разрешение № 07 
от 04.02.2010 г. 
ТОО «Казцинк» 

Восточно-Казахстанская обл., г. 

Усть-Каменогорск, ул. 

Промышленная, 1 

Импорт из Российской 

Федерации  в РК 
Кондиционеры 2 шт. 
(R-22 в количестве 10 кг) 

8415 
№ 102 

от 3.11.2009 г. 

6 
Разрешение № 11 
от 19.02.2010 г. 
ТОО «Винд М» 

г. Алматы, пр. Райымбек 

батыра, 212 а, оф. 216, 215. 
(в доверенности 12 м-н, д. 8, кВ. 

1) 

Импорт из Финляндии в РК, 

производитель Тайланд, Китай, 

США, Малайзия 
Кондиционеры 1425 шт. 
(R-22 в количестве 1908, 5 кг.) 

2903491000 
№ 1 

от 11.01.2010 г. 

7 Разрешение № 12 г. Караганда, Бульвар Мир, 16 Импорт из Китая 8415 № 755 
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от 22.02.2010 г. 
ТОО  «Цифровой Мир» 

тел.: 8 (721) 241 25 25, 568 740 Кондиционеры 334 шт. 
CHF2CI дифторхлорметан 
(R- 22 в количестве 158, 94 кг.) 

от 15.02.2010г. 

8 
Разрешение № 16 
от 11.03.2010 г. 
ТОО «Атлант Сервис» 

г. Алматы, пр. Райымбек 

батыра 127/147 ? 
г. Алматы, пр. Сейфулина, 284 
Тел/факс: 8 (727) 296 89 30 

Импорт из Китая 
CHF2CI дифторхлорметан 
(R-22 в количестве 20 000 кг.) 

2903491000 
№ 1 

от 30.11.2009 г. 

9 
Разрешение № 14 от 26.02.10 г. 
ТОО «Киматика» 

г. Тараз, ул, Байзак батыра, 

185/82 

Импорт из Китая, производитель 

Китай 
Кондиционеры 260 шт. 
CHF2CI 
(R-22 в количестве 189, 25 кг.) 

8415109000 
№ 02 

от 28.01.2010 г. 

10 
Разрешение № 26 от 02.04.10 г. 
ТОО «Arena S» 

г. Алматы, ул. Ратушного, 139 
Импорт  из Китая 
Кондиционеры 4820 шт. 
(R- 22 в количестве 3155200 кг.) 

8415 
2903491000 

№ 01-AR-KZ- 2010 
от 25.01.10 г. 

11 
Разрешение № 27 от 02.04.10 г. 
ТОО «Квант» 

Западно-Казахстанская обл., г. 

Уральск, ул. Гагарина, 2/3 

Импорт из Российской 

Федерации 
Холод. оборудование 100000 шт. 
(R- 22/ R- 42 в количестве 14750 

кг.) 

2903491000 
№RU/07503307/00424 

от 01.12.2006г. 

12 
Разрешение № 44 от 15.04.10 г. 
ТОО «Торг Сервис Астана» 

г. Астана ул. Московская,6 

Импорт из Германии, 

производство Китая 
Кондиционер  219 шт. 
(R – 22 в количестве 340 кг.) 

8415 
290349100 

№ 01/2010 
от 15.03.2010 г. 

13 
Разрешение № 29 от 06.04.10г. 
ТОО «Penoplex RK» 

Алматинская обл., г. Капшагай, 

с. Заречное 
R-22 в количестве 400 тонн. 
(вещество) 

2903491000 
№ 26012010 CN 
от 02.02.2010 г. 

14 
Разрешение №  67 
от 21.05.2010 г. 
ТОО «Gefest u K» 

г. Актау, 4 мкр.,д. 3, №36 
Кондиционеры 9635 шт. 
(R-22 в количестве 7557,9 кг. ) 

8415109000 
№ 2010 KZBIAI 
от 08.03.2010 г. 

15 
Разрешение № 68 от 21.05.10 г. 
ТОО «Инкас» 

Южно-Казахстанская обл., 

Сайрамский р-н, с. Сайрам, ул. 

Ибрагим ата 

Импорт из Китая 
Кондиционеры 20000 шт. 
(R-22 в количестве 13625 кг.) 

8415 
№ EU 100225676 
от 25.02.2010 г. 

16 Разрешение № 70 Кустанайская обл., г. Рудный, Импорт из Германии, 2903491000 № 05/03 от 27.05.10 г. 
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от 26.05.2010 г. 
ТОО «Стекло Пласт» 

ул. Корчагина, 130-49 тел.: 8 

(714)317 80 42 
производство Германии 
(средство) 
(ГХФУ – 141 ь в количестве 

2305 кг.) 

17 
Разрешение № 53 
от 19.04.2010 г. 
ТОО «Титан - Алматы» 

г. Алматы, ул. Полежаева, 92 а 

Импорт из Объединенных  

Арабских Эмиратов, 

производство Индия 
(R – 22 в количестве 100 тонн) 

2903491000 б/н от 04.07.2006 г. 

18 
Разрешение № 76 
от 02.06.2010 г. 
ИП Шишкин И.Ю. 

г. Актау, 10 мкр, д.1, кВ.52 
Импорт из Китая 
Сплит системы 98 шт. 
(R – 22 в количестве 68,6 кг.) 

841510900 
№ ZH – BGI 

от 19.01.2010 г. 

19 
Разрешение № 32 
от12.04.2010 г. 
ТОО «Компания ИЛИ» 

г. Алматы , мкр. Самал-2 ул. 

Мендыкулова, 98 
тел.: 8 (717) 379 21 98 

Импорт из Китая 
Кондиционеры 4100 шт. 
(R-22 в количестве 3,179 кг.) 

8415109000 
№ 312004/09 

от 22.04.2009 г. 

20 
Разрешение № 31 от 12.04.10 г. 
ТОО «Компания ИЛИ» 

г. Алматы , мкр. Самал-2 ул. 

Мендыкулова, 98 
тел.: 8 (717) 379 21 98 

Импорт из Китая 
Кондиционеры 3200 шт. 
(R-22 в количестве 2,262 кг.) 

8415109000 
№ AUX -01 

от 03.02.10 г. 

21 
Разрешение № 76 от 14.10.09 г. 
ТОО «Актобе - экорт» 

г. Алматы, ул. Гоголя,253 
тел/факс: 8 (727) 378 75 20; 378 

55 21 

Импорт из Российской 

Федерации в РК 
Холод. оборудование 225 000 шт. 
(R – 22 в количестве 73980 кг.) 

8418 
2903491000 

№ 39-410-08 
от 24.06.2008 г. 

22 
Разрешение № 74 
от 01.06.2010 г. 
ТОО «Актобе - экорт» 

г. Алматы, ул. Гоголя,253 
тел/факс: 8 (727) 378 75 20; 378 

55 21 

Импорт из Российской 

Федерации в РК 
Бытовые холодильники 36600 

шт., морозильники, медицинские 

наз. 
(R-22 в количестве 4397 кг.) 

8418509900 
8418690009 
8418308001 
8418109101 
8418102001 
8418219900 

№RU107503307/00491 
от 18.01.2010 г. 

23 
Разрешение № 22 от 19.03.10 г. 
ТОО «Каскад Карго» 

г. Алматы, пр. Первомайский 

2В 

Импорт из Китая 
Кондиционеры 2629 шт. 
(R-222 в количестве 1551945 кг.) 

8415 
2903491000 

№ В-DA от 8.08 2007 г. 

24 
Разрешение № 40 от 14.04.10 г 
ТОО «Каскад Карго» 

г. Алматы, пр. Первомайский 

2В 

Импорт из Китая 
Кондиционеры 2540 шт. 
(R-22(ГХФУ-22)в количестве 

8415 
2903491000 

№ АС 190110 
от 19.01.2010 г. 
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1875060 кг.) 

25 
Разрешение № 34 от 13.04.10 г. 
ТОО «Элексия» 

Жамбылская обл., г. Тараз, ул. 

Смаилова,17 

Импорт из Китая, Кореи, 

производство Китай 
Кондиционеры 5490 шт. 
(R-22 в количестве 3000 кг.) 

8415109000 
№ 4500067447 
от 06.08.2009 г. 

26 
Разрешение № 45 от 15.04.10 г. 
ТОО «Элексия» 

Жамбылская обл., г. Тараз, ул. 

Смаилова,17 

Импорт из Китая, производство 

Китай 
Кондиционеры 5986 шт. 
(R-22 в количестве 3000 кг.) 

8415109000 
№ AES – 250908 
от 25.11.2008 г. 

27 
Разрешение № 46 от 15.04.10 г. 
ТОО «Элексия» 

Жамбылская обл., г. Тараз, ул. 

Смаилова,17 

Импорт из Китая,  производство 

Китай 
Кондиционеры 1738 шт. 
(R-22 в количестве 900 кг.) 

841509000 
№ 2/09 К 

от 24.03.2009 г. 

28 
Разрешение № 49 от 16.04.10 г. 
ТОО «Элексия» 

Жамбылская обл., г. Тараз, ул. 

Смаилова,17 

Импорт из Китая, Турции 
Кондиционеры 9918 шт. 
(R-22 в количестве 5000 кг.) 

8415 
290349100 

№ АЕС – 011008 
от 01.10.2008 г. 

29 
Разрешение № 64 от  07.05.10 г. 
ТОО «Samsung Electronics KZ 

and Central Asia» 

Алматинская обл., Илийский р-

н с. Байсерке ул. Султан 

Бейбарыс,1 

Импорт из Таиланда 

Кондиционеры 10831 шт. 
(R-22 в количестве 8973,73 кг.) 

8415 
2903491000 

№ 1-SEC-SEKZ 
от 19.08.2008 г. 

30 

Разрешение № 39 
от 14.04.2010 г. 
ТОО «Samsung Electronics KZ 

and Central Asia» 

г. Алматы, ул. Темирязева 15 б 
Импорт из Таиланда 

Кондиционеры 1100 шт. 
(R-22 в количестве 2955 кг.) 

8415 
2903491000 

№ 2- SERC-SEKZ 
От 1.01.2010 г. 

31 
Разрешение № 55 от 21.04.10 г. 
ТОО «Samsung Electronics KZ 

and Central Asia» 
г. Алматы, ул. Темирязева 15 б 

Импорт из Таиланда 
Кондиционеры 5000 шт. 
(R-22 в количестве 2258 кг.) 

8415 
2903491000 

№ 4-TSE-SEKZ 
от 19.08.2008 г. 

32 
Разрешение № 48  от 16.04.10 г. 
ТОО «Ramin INT» 

г. Алматы, ул. Муканова,154 
тел.; 8 (727)386 99 99; 87 36 78 

Импорт из Китая 
Кондиционеры 422 шт. 
(R-22 в количестве 343,5 кг.) 

8415 
2903491000 

№ EU 100225677 
от 01.03.10 г. 

33 
Разрешение № 47  от 16.04.10 г. 
ТОО «Ramin INT» 

г. Алматы, ул. Муканова,154 
тел.; 8 (727)386 99 99; 87 36 78 

Импорт из Китая 
Кондиционеры  590 шт. 
(R-22 в количестве 413,5 кг.) 

8415 
2903491000 

№ EU 100128580 
от 28.01.10 г. 

34 Разрешение № 49 г. Астана, Сейфулина,69-81 Импорт из Таиланда, Китая 8415 № 26 DA от 18.06.08 г. 
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от 22.11.2009 г. 
ТОО «Электротехника – Е 1» 

Кондиционеры 506 шт. 
(R-22 в количестве 391 кг.) 

2903491000 

35 
Разрешение № 50 
от 22.05.2009 г. 
ТОО «Электротехника – Е 1» 

г. Астана, пр. Республики,45, 
Тел.: 8 (717)220 51 43; 20 54 80 

Импорт из Германии, 

производство Швеция, Китай 
Кондиционеры 1185 шт. 
(R-22 в количестве 117,750 гр .) 

8415 
2903491000 

№ 01/2009  
от 06.03.09 г. 

36 
Разрешение № 54 
от 22.05.2009 г. 
ТОО «Электротехника – Е 1» 

г. Астана, пр. Республики,45, 
Тел.: 8 (717)220 51 43; 20 54 80 

Импорт из Китая 
Кондиционеры 1235 шт. 
(R-22 в количестве 1020,5кг.) 

2903491000 
№ 12-SEO 

от 05.01.2009 г. 

37 
Разрешение № 35 от 13.04.2010г. 
ТОО «Компания Технодом 

Групп» 
г. Алматы, ул. Курмангазы,178а 

Импорт из Китая, Кореи 
Кондиционеры 1397 шт. 
(R-22 в количестве 1100 кг.) 

841509000 
№ 7/09К  

от 15.05.09 г. 

38 
Разрешение № 37 от 14.04.2010г. 
ТОО «Компания Технодом 

Групп» 
г. Алматы, ул. Курмангазы,178а 

Импорт из Китая, Турции 
Кондиционер 8430 шт. 
(Фреон R-22 в количестве 5550 

кг.) 

8415109000 
№ ВК-ТА-09 

от 1.01.2009 г. 

39 
Разрешение № 41 от 14.04.2010г. 

ТОО «Компания Технодом 

Групп» 
г. Алматы, ул. Курмангазы,178а 

Импорт из Китая 
Кондиционеры 2370 шт. 
(R-22 в количестве 1500 кг.) 

8415 
2903491000 

№ 20/00112001 
от 01.01.2010 г. 

40 
Разрешение № 42 от 14.04.2010г. 

ТОО «Компания Технодом 

Групп» 
г. Алматы, ул. Курмангазы,178а 

Импорт из Китая 
Кондиционеры 8282 шт. 
(R-22 в количестве 5000 кг.) 

8415 
2903491000 

№ 03- SEO 
от 30.12.2008 г. 

41 
Разрешение № 50 от 16.04.2010г. 

ТОО «Компания Технодом 

Групп» 
г. Алматы, ул. Курмангазы,178а 

Импорт из Китая, Кореи 
Кондиционеры 3651 шт. 
(R-22 в количестве 3500 кг.) 

8415 
2903491000 

№ С 2009002956 
от 26.02.2009г. 

42 
Разрешение № 25 от 30.03.10г. 
ТОО «Рirect Distribution 

Company» 

г. Алматы, Красногвардейский 

тракт,659 

Импорт из Китая 
Кондиционеры 9257 
(R-22 в количестве 7896,75 кг.) 

2903491000 № 35-08 от 10.12.2008г. 

43 
Разрешение № 72 от 26.05.10г. 
ТОО «Рirect Distribution 

Company» 

г. Алматы, Красногвардейский 

тракт,659 

Импорт из Китая 
Кондиционеры 4136 
(R-22 в количестве 2829,4  кг.) 

290349100 № 35-08 от 10.12.2008г 

44 
Разрешение № 73 от 26.05.10г. 
ТОО «Рirect Distribution 

г. Алматы, Красногвардейский 

тракт,659 
Импорт из Китая 
Кондиционеры 230 шт. 

8415 
2903491000 

№ 6004 от 06.04.2010 г. 
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Company» (R-22 в количестве 230  кг.) 

45 
Разрешение № 88 от 01.12.2009г. 
ТОО «Leader Gold» 

г. Караганда, пр. абирова,3 оф., 

105 

Импорт из Китая 
Кондиционер 529  шт. 
(R-22 в количестве 351,74 кг.) 

8415 
№ 2009КА 05 201 AI 

от 20.05.2009 г. 

46 
Разрешение № 5 от 03.02.2010г. 
ТОО «Leader Gold» 

г. Караганда, пр. абирова,3 оф., 

105 

Импорт из Китая 
Кондиционеры 300 шт. 
(R-22 в количестве 173  кг.) 

8415 
2903491000 

№ 2009КА 05 201 AI 
от 20.05.2009 г. 

47 
Разрешение № 9 от 16.02.2010г. 
ТОО «Leader Gold» 

г. Караганда, пр. абирова,3 оф., 

105 

Импорт из Китая 
Кондиционеры 90 шт. 
(R-22 в количестве 61,8  кг.) 

8415 
2903491000 

№ 2009КА 05 201 AI 
от 20.05.2009 г. 

48 
Разрешение № 8 от 16.08.2010г. 
ТОО «Leader Gold» 

г. Караганда, пр. абирова,3 оф., 

105 

Импорт из Китая 
Кондиционеры 222 шт. 
(R-22 в количестве 402,54  кг.) 

8415 
2903491000 

№ 2009КА 05 201 AI 
от 20.05.2009 г. 

49 
Разрешение № 33 от 12.04.2010г. 
ТОО «Leader Gold» 

г. Караганда, пр. абирова,3 оф., 

105 

Импорт из Китая 
Кондиционеры 1400 шт. 
(R-22 в количестве 991,2  кг.) 

8145 
2903491000 

№ 2009КА 05 201 AI 
от 20.05.2009 г. 

50 
Разрешение № 69 от 24.05.2010г. 
ТОО «Leader Gold» 

г. Караганда, пр. абирова,3 оф., 

105 

Импорт из Китая 
Кондиционеры 52 шт. 
(R-22 в количестве 179,4  кг.) 

8415 
№ 2009КА 05 201 AI 

от 20.05.2009 г. 

51 
Разрешение № 75 от 02.06.2010г. 
ТОО «Leader Gold» 

г. Караганда, пр. абирова,3 оф., 

105 

Импорт из Китая 
Кондиционеры 52 шт. 
(R-22 в количестве 179,4  кг.) 

8415 
№ 2009КА 05 201 AI 

от 20.05.2009 г. 

52 
Разрешение № 8 от 18.06.2010г. 
ТОО «Leader Gold» 

г. Караганда, пр. абирова,3 оф., 

105 

Импорт из Китая 
Кондиционеры 1605  шт. 
(R-22 в количестве 1160,55  кг.) 

8415 
2903491000 

№ 2009КА 05 201 AI 
от 20.05.2009 г. 

53 
Разрешение № 91 от 10.12.2009г. 
АО «ЭЛ Джи Электроник 

Алматы» 

г. Алматы, ул. Молодежная,2А 
тел.: 8 (727)266 5756; 66 57 67 

Импорт из Китая 
Кондиционеры 66 шт. 
(R-22 в количестве 94,83  кг.) 

8415 
2903491000 

№ 09042009-1 
от 05.11.2009г. 

54 
Разрешение № 17 от 11.03.2010г. 
АО «ЭЛ Джи Электроник 

Алматы» 

г. Алматы, ул. Молодежная,2А 
тел.: 8 (727)266 5756; 66 57 67 

Импорт из Финляндии, 

производство Корея, Китай 
Кондиционеры 207 шт. 
(R-22 в количестве 270,95  кг.) 

2903491000 
№ 09042009-1 
от 01.02.2009г 

55 Разрешение № 19 от 15.03.2010г. г. Алматы, ул. Молодежная,2А Импорт из Китая 8415 № 09042009-1 
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АО «ЭЛ Джи Электроник 

Алматы» 
тел.: 8 (727)266 5756; 66 57 67 Кондиционеры 212 шт. 

(R-22 в количестве 248  кг.) 
290349100 от 01.02.2009г 

56 
Разрешение № 20 от 15.03.2010г. 
АО «ЭЛ Джи Электроник 

Алматы» 

г. Алматы, ул. Молодежная,2А 
тел.: 8 (727)266 5756; 66 57 67 

Импорт из Китая, Кореи 
Кондиционеры 4010 шт. 
(R-22 в количестве 3306  кг.) 

8415 
290349100 

№ ALA-DRZ- 100222 
от 22.02ю.2010 г. 

57 
Разрешение № 36 от 14.04.2010г. 
АО «ЭЛ Джи Электроник 

Алматы» 

г. Алматы, ул. Молодежная,2А 
тел.: 8 (727)266 5756; 66 57 67 

Импорт из Китая, Кореи 
Кондиционеры 893 шт. 
(R-22 в количестве 2747,78  кг.) 

8415 
290349100 

№ С2010005990 от 

15.03.2010г. 

58 
Разрешение № 51 от 16.04.2010г. 
АО «ЭЛ Джи Электроник 

Алматы» 

г. Алматы, ул. Молодежная,2А 
тел.: 8 (727)266 5756; 66 57 67 

Импорт из Китая, Кореи 
Кондиционеры  7700 шт. 
(R-22 в количестве 6,150  кг.) 

8415 
290444100 

№ ALA-DRZ 

2903491000 
от 5.03.2010 г. 

59 
Разрешение № 66 от 20.05.2010г. 
АО «ЭЛ Джи Электроник 

Алматы» 

г. Алматы, ул. Молодежная,2А 
тел.: 8 (727)266 5756; 66 57 67 

Импорт из Китая, Кореи 
Кондиционеры  1100 шт. 
(R-22 в количестве 1023  кг.) 

8415 
290444100 

№ ALA-DRZ 

2903491000 
от 5.03.2010 г. 

60 
Разрешение № 79 от 16.06.2010г. 
АО «ЭЛ Джи Электроник 

Алматы» 

г. Алматы, ул. Молодежная,2А 
тел.: 8 (727)266 5756; 66 57 67 

Импорт из Китая, Кореи 
Кондиционеры  1500 шт. 
(R-22 в количестве 1360  кг.) 

8415 
№ ALA-DRZ 100525 

от 25.05.2010 г. 

61 
Разрешение № 78 от 30.06.2010г. 
АО «ЭЛ Джи Электроник 

Алматы» 

г. Алматы, ул. Молодежная,2А 
тел.: 8 (727)266 5756; 66 57 67 

Импорт из Китая, Кореи 
Кондиционеры  1675 шт. 
(R-22 в количестве 1409  кг.) 

8415 
№ ALA-MOS 080610 

от 07.06.2010 г. 

62 
Разрешение № 83 от 16.06.2010г. 
АО «ЭЛ Джи Электроник 

Алматы» 

г. Алматы, ул. Молодежная,2А 
тел.: 8 (727)266 5756; 66 57 67 

Импорт из Китая, Кореи 
Кондиционеры  2612 шт. 
(R-22 в количестве 2145  кг.) 

8415 
№ ALA-DRZ 100506 от 

06.05.2010 г. 
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